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M. Sait Mermutlu

Abdurrahman Nesib Efendi, Osmanlı Devleti’nin “Yıkılma 
Devri” kabûl edilen XIX. asırda yaşamış; sırasıyla III. Selîm, 
IV. Mustafa, II. Mahmud, I. Abdülmecid, Abdülaziz, V. Murad 
ve II. Abdülhamid dönemlerini idrâk etmiştir
Din adamlığı, edebî ve sanatkâr kişiliğinin yanında daha çok 
mutasavvıf kimliğiyle aslında sadece klâsik anlamda bir 
tarikat ehli olmadığını ifade edebileceğimiz Abdurrahman 
Nesib Dede, Dinî ve Tasavvufî edebiyat içinde 
değerlendirebileceğimiz faaliyet ve eserleriyle birlikte, 
merkeziyetçi anlayışla yönetilen bir tarikatın 22. 
postnişinliğini 24 yıl yürüterek Türk Tasavvuf Tarihi’nde 
oldukça uzun ömürlü bir meşihat makamının sahipliğini 
üstlenmiş olarak kendinden sonra bu görevi oğullarına 
devretmiştir. Ortaya koyduğu dinî ve tasavvufî muhtevalı 
şiirleriyle oluşturduğu divânının transkribe edilmiş ve yeni 
yazıya aktarılmış metnini hazırlarken bu önemli şahsiyetin 
tasavvufî kültüre katkı sunan dinî ve tasavvufî düşüncelerinin 
layıkıyla anlaşılması; bu sahadaki eksikliğin büyük ölçekte 
giderilmesi hedeflenmiştir.
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KISALTMALAR 

a.g.e.: Adı geçen eser. 

a.g.m.: Adı geçen müellif.  

a.m.: Aynı müellif 

AÜİF.: Ankara Üni. İlahiyat Fak.  

AÜİFD: Ankara Üni. İlahiyat Fak. Dergisi  

Bel.: Belediye. 

Bkz.: bkz. Bakınız. 

Bl, bl: Bölüm                                                                                          

Bs.: Baskı, Basım 

Bşk.: Başkanlığı. 

C.: Cilt. 

Çev.: Çeviri, Çeviren.                                                     

DEÜİFD: Dokuz Eylül Üni. İlahiyat Fak. 

DİA: Diyanet İslam Ansiklopedisi  

Fak.: Fakülte. 

H., h.: Hicri 

Hk.: Hakkında 

h.no.: Hadis numarası 

haz.: Hazırlayan 

İA: İslâm Ansiklopedisi 

İSAM.: İslam Araştırmaları Merkezi. 

K: Kaside     

Ktp.: Kütüphanesi 

L: Lügazat                                                                 

M: Medhiye 



Mad.: Maddesi. 

MEB.: Milli Eğitim Bakanlığı. 

Mf: Müfredat 

Mn: Münâcât 

Mr: Mirâciye 

nr.: Numara 

nşr.: Neşreden. 

Ö.: Ölüm 

S.: Sayı 

s.:  Sayfa;  SS: Sayfalar arası 

Sad.: Sadeleştiren. 

St.: Satır 

şrh.: Şerh eden 

TDİA.: Diyanet İslâm Ansiklopedisi 

TDK: Türk Dil Kurumu 

TDV: Türkiye Diyanet Vakfı 

Thk.: Tahkik eden  

Trc.: Tercüme eden 

Trz, trz: Tarihsiz 

Ty.: Türkçe Yazmalar                                                                                                              

Üni.: Üniversite                                                                                                                     

Vb.: ve bunun gibi                                                                                                                     

V,vr: Varak                                                                                                                     

v.vücud.: vahdet-i vücud. 

Yay.: Yayınları                                                                                                                   

Yk.: Yaprak             



 

ÖN SÖZ 

 

Osmanlı Devleti’nin yıkılma dönemi olarak da kabul edilen XIX. 

asır, Abdurrahman Nesîb Efendi’nin yaşadığı ve Osmanlı 

padişahlarından III. Selim (ö.1789-1807), IV. Mustafa (ö.1807-

1808), II. Mahmud (ö.1808-1839), Abdülmecid (ö.1839-1861), 

Abdülaziz (ö.1861-1876), V. Murad (ö.1876-1876) ve II. 

Abdülhamid  (ö.1876-1908) ’in sırasıyla hüküm sürdükleri 

asırdır. 

Abdurrahman Nesib Dede’nin babası, Hüdâyî Âsitânesi 21. 

postnişîni Şeyh Muhammed Şehabeddin Efendi 

(ö.1234/1818)’dir. Kaynaklardan edindiğimiz bilgiler ışığında en 

az beşinci kuşak bir meşihat görevini aynı âsitânenin 22. 

postnişîni olarak vefatına dek yirmi dört sene yürüten 

Abdurrahman Nesib Dede, kendinden sonra iki oğlunun da aynı 

görevi aynı âsitânede üstlendiği bir ailenin ferdidir. 

Çocukluğundan vefatına dek yoğun bir tasavvufî hayatın içinde 

bulunan Nesib Efendi, divân sahibi bir şeyh olarak da aynı 

zamanda bu kültüre katkı sunmuştur. 

Hakkında maalesef geniş bir bilgi kaynağından mahrum 

bulunduğumuz Abdurrahman Nesib Dede, Türk Tasavvuf 

Tarihi’nde oldukça uzun ömürlü bir meşihat makamının 

sahipliğini üstlenirken mutasavvıf kişiliğiyle; ortaya koyduğu 

dinî ve tasavvufî muhtevalı şiirleriyle de divân sahibi bir şair 

kimliğiyle dikkat çekmektedir. Çalışmamıza konu seçtiğimiz 

Abdurrahman Nesib Dede’nin divân tahlilinin daha önce 



tarafımızdan yapılmış olması1 tasavvuf tarihinin bu önemli 

şahsiyetinin layıkıyla değerlendirilmesine ve bu sahadaki önemli 

bir eksikliğin giderilmesine vesile olması; bu çalışmada ise 

divânın transkribe edilmiş ve yeni yazıya aktarılmış metninin 

yayınlanması sağlanarak bu konudaki eksikliğin büyük ölçekte 

giderilmesi hedeflenmiştir. 

 

M. Sait Mermutlu 

Diyarbakır-2023

                                                           
1 Abdurrahman Nesib Efendi, Hayatı, Eserleri ve Divânı’nın Dini-Tasavvufi 

Tahlili, Harran Üni. Sosyal Bil. Ens. yayınlanmamış Doktora Tezi, Şanlıurfa, 

2002. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

ABDURRAHMAN NESÎB DEDE’NİN 

HAYATI, DİNÎ-TASAVVUFÎ, EDEBÎ YÖNÜ 

VE ESERLERİ 

 

1. HAYATI 

Kaynaklarda hakkında geniş bir bilgiden yoksun olduğumuz 

Abdurrahman Nesib Efendi, Küçük Hakkı diye şöhret bulan Şeyh 

Muhammed Şehabeddin Efendi’nin (ö.1234/1818)2 oğludur. 

Hangi tarihte doğduğu bilinmemekle birlikte Üsküdarlı olduğu 

üzerinde kaynaklar müttefiktir. Üsküdar Hüdâyi Âsitânesi’nde 3 

babasının nezâretinde yetişmiştir.4 Babasından seyr ü sülûkünü 

tamamlayarak Ayasofya (Cankurtaran) Erdebil Tekkesi’ne geçici 

şeyh oldu. Babasının vefatıyla da Hüdâyî Âsitânesi’ne 22. 

postnişîn5 oldu (1234/1819)6. (1234/1827) yılında da “Ordu-yu 

                                                           
2 Abdurrahman Nesîb’in “Mürşitleri” Bölümünde, hakkında bilgi verilecek. 
3 Âsitâne hakkında bakınız, Salim Yorgancıoğlu, Üsküdar Dergahları, 

Üsküdar Bel. Bşk.Yay, Üsküdar, 2004; Mehmet Nermi Haskan, Yüzyıllar 

Boyunca Üsküdar, C.I, 2001. 
4 H.Mahmut Yücer, Abdurrahman Nesib Efendi ve Eserlerindeki Bazı İlâhileri, 

(Uluslararası Aziz Mahmud Hüdâyî Sempozyumu, 20-22 Mayıs, 2005). 
5 Celvetî Tarikatı Silsilesi:1.Pir Hazreti Hacı Bayram Veli, 2.Şeyh Rüstem 

Halife, 3.Şeyh Muk’id Hızır Dede, 4.Pir Hazret-i Şeyh Seyid Aziz Mahmut 

Hüdayi, 5.Şeyh Ahmed, 6.Şeyh Cennetî, 7.Şeyh Zâkirzade Abdullah, 8.Şeyh 

Osman Atbazarî, 9.Şeyh İsmail Hakkı Bursevî, 10.Şeyh Pertev Ahmed, 

11.Şeyh Mehmed Ruşen, 12.Şeyh Mehmet Şehabeddin, 13.Şeyh Seyid 

Abdurrahman Nesib, 14.Şeyh Seyid Mehmed Ruşen, 15.Şeyh Şehab Efendi. 

“Şeyh Şehabeddin Efendi 1233 senesi evâil-i Rebîinde terk-i âlem-i fâni 

etmekle mahdumları Abdurrahman Nesib Efendi’yi mâh-ı mezburun selhi 

Bazar günü meşihat postuna iclâs etdiler. Mezbur Şeyh Nesib Efendi’nin 

Ayasofya kurbünde vaki Erdebil Tekyesi ammileri Eşşeyh Abdi Efendi’ye ba-

işaret-i aliyye tevcih olundu.” (Hüseyin Ayvansarayî – Seyyid Ali Sâtı, 
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Hümâyun” vâizliğine getirildi.7 Yaratılış olarak gayet edib olan 

bu zat pek güzel ahlakı ile üstün gayretli olup halîm, selîm, sahî 

ve kerîm idi.8 

Abdurrahman Nesib Efendi, yirmi dört sene postnişînlik 

yaptıktan sonra vefat ederek (1258/1842) Aziz Mahmud Hüdâyî 

Âsitânesi’nde babasının ayakucuna defnedildi.9 Kendisinden 

sonra aynı Âsitâne’de oğullarından Mehmed Rûşenî Tevfikî10 ve 

                                                           
Hadikatü’l-Cevâmi, Cild-i sâni, Matbaa-i Amire, İstanbul, 7 Zilhicce 1281, s. 

200-202;  “Babasının vefatıyla Hüdâyî Dergahı şeyhliğini yapan Rûşen Efendi, 

bu makamda tam 49 yıl kaldı. En kıdemli şeyh olarak Meclis-i Meşâyıh 

Reisliki’nde bulundu. Tasavvufî eserlerinin yanında İlâhî Mecmuası Türk Dinî 

Musikîsi için değerlidir. Pek çok dinî ve lâ-dinî eserler ezberindeydi. Besteli 

Mevlid ve Mi‘râciyye’nin bütün bahirlerini biliyordu. Musikîde hocası, 

Bursalı Duhânî Şerif Efendi’dir. Talebeleri arasında Ali Baba, Ahmed 

Celâleddin Dede, Said Özok vardır. Mahur ve Müsteâr savtları, birçok İlâhîleri 

unutulmuştur. Sabâ İlâhîsi elimizdedir.” (Yılmaz Öztuna, Türk Musikisi 

Ansiklopedisi, C.II, MEB., İstanbul, 1976, s. 188). 
7 Mehmed Süreyya, Sicill-i Osmânî, İstanbul, 1308, C.III., s. 328; Hasan Kâmil 

Yılmaz, Aziz Mahmud Hüdâyî ve Celvetiler, Erkam Yay., İstanbul, 1999, s. 

276; Bu konu hakkında ayrıca bkz, Hür Mahmut Yücer, Osmanlı Toplumunda 

Tasavvuf, İnsan Yay., 2004, s. 541. 
8 Hüseyin Vassâf, Sefîne-i Evliyâ (Haz. Mehmet Akkuş-Ali Yılmaz), C.III, 

Kitabevi, İstanbul, 2006, s. 49. 
9 Abdurrahman Nesib hakkında ayrıca bkz. Nuri Özcan, Abdurrahman Nesib 

Efendi, DİA, C.I, s. 168-169. 
10 Abdurrahman Nesib Efendi’nin oğludur.(ö.1255/1810) senesinde 

Üsküdar’da dünyaya geldi. Aklî ve naklî ilimlerden sonra babası tarafından 

tasavvufî inkişâf elde etti. Pek edîb ve zarif, meclis-ârâ, halim, selim, müşfik, 

zeki ve sahî idi. Hüsn-i hat ve musikîye âşinâ idi. Meclis-i Meşâyıh 

Riyâseti’nde bulunmuştur. Tabiat-ı şi‘riyyesi olup güzel kaside ve ilahileri 

vardı. Kastamonu’ya gidip erbain çıkardı. Elli bir sene Âsitane’de şeyhlik 

yaptı. Zamanın sultanlarından ilgi görmüştür. Özellikle Abdülmecid’in 

kendisine çok muhabbeti vardı. Sultan Abdülmecid hankâh ve türbeyi yeniden 

yaptırıp ziyarete geldiğinde dış kapıda ayakkabılarını ta‘zîmen çıkartmış ve 

çoraplarıyla yürüyerek gelmişti. Türbeye girmeden önce Sultan, Rûşen 

Efendi’ye, “Efendim delil olunuz, önce siz giriniz” deyice Rûşen Efendi 

“Pâdişâhım zât-ı şahâneleri âlem-i dünyanın Hazret-i Pîr ise âlem-i ma‘nânın 

pâdişâhıdır. Âciz bir dervîşin iki padişâh arasına girmesi olur mu” demiş. 

Padişâh çok hoşlanmıştı (Vassâf, a.g.e., s. 50). Vefatı (1309/1892) tarihindedir. 
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Mehmed Şehabeddin Efendiler11 sırasıyla şeyhlik yapmışlardır. 

Ayrıca damadı Muhammed Efendi’nin de şeyhlik yaptığını 

öğreniyoruz.12 Sandukasının başucundaki levhada şunlar 

yazılıdır. “Bu âsitân-ı âlî seccâde-nişînlerinden ve Hz. Mevlânâ 

ve Mevle’l-Ârifîn (Kuddise sırruhu’l-metîn) Efendimiz’in 

evlatlarından es-Seyyid eş-Şeyh Abdurrahman Nesîb Efendi 

İbnü’ş-Şeyh Şehâbeddîn Efendi. (ö.1258/1842)”.13 Vassâf, “Nutk 

u İlâhîyyât’ı vardır”14 derken, Bursalı, “Seyyid mahlaslı 

                                                           
Bursalı Mehmed Tahir, vefat tarihini 1309/1891 olarak belirtir (Bursalı 

Mehmed Tahir, Osmanlı Müellifleri, C. I, İstanbul, trz, s.178-79). Aziz 

Mahmud Hüdâyî bitişiğindeki türbede yatar. Sandukası önündeki levhada “Hz. 

Pîr, Mevlânâ (k.s) sülâle-i tahirelerinden olup Hz. Pîr Hüdâyî (k.s) âsitân-ı 

refî‘u’ş-şân-ı pîrânelerinde seccâde-nişîn iken, celvet-hâne-i Cenâb-ı Hayy u 

Bakî’ye intikal eden es-Seyyid eş-Şeyh Muhammed Rûşenî Efendi (k.s) 

hazretleri İbnü’ş-Şeyh Abdurrahman Nesîb Efendi İbnü’ş-Şeyh Muhammed 

Şehabüddîn Efendi İbnü’ş-Şeyh Muhammed Rûşenî Efendi İbnü’ş-Şeyh 

Abdurrahman Efendi İbnü’ş-Şeyh Mustafa Efendi İbnü Aydosî İbrahim Paşa 

(kaddesallahu esrârehum) diye yazılıdır (Vassâf, a.g.e., s. 50-51; Süreyya, 

a.g.e., II, s. 422). Ayrıca Fezâil-i Ramazan, Fezâil-i Muharrem, Vaazlardan 

oluşan Meclis, Vâkıat-ı Hüdâyî’den derlenen Sülûk-i Celvetiyye ve İlâhiyât 

Mecmuâsı vardır (Bursalı, a.g.e., s. 178). 
11 Mehmed Şehabeddin Efendi, Abdurrahman Nesîb Efendi’nin küçük 

oğludur. Bu da Üsküdarlıdır. Ağabeyi Mehmed Rûşenî’nin vefatından sonra 

geçtiği   makamda yirmi bir sene hizmet verdi. Sair meşayihle temas etmez, 

halktan hoşlanmaz garip halli bir zattı (1330/1912)’de vefat etti. Yerine 

Mehmet Rûşen Tevfikî’nin kerimezâdesi olan Mehmed Gülşen Efendi Şeyhlik 

yapmıştır. Kabri Aziz Mahmud Hüdâyî Âsitânı’ndadır (Vassâf, a.g.e., s. 51). 

Her sene Ramazan’da câmiin müezzin mahfilinde büyük sofralar kurup iftâr 

verdiği ve eli açık bir insan olduğu ifade edilirken, büyük bir âlim olmamakla 

birlikte irfân ve fâzilet sahibi özelliğiyle Abdulhamid’in mukarreblerinden 

Lutfî Ağa’nın da hayranlığını kazanmıştı (Cemaleddin Server Revnakoğlu, 

İstanbul Tekkeleri Tarihi Notları, B/93, 160’dan naklen Yılmaz, a.g.e., s. 277). 

Hankâh’ın ta‘dil ve tamiri için büyük hizmetlerde bulunmuştu. Üç katlı ve on 

sekiz odalı şeyh dairesi bunun zamanında yaptırılmıştı (Yılmaz, a.g.e., s. 277). 
12 Abdurrahman Nesîb Efendi’nin damadıdır. Kabrine yakın yerde medfundur. 

Mesut Çelebî isminde meczûb bir oğlu vardı. O da burada medfundur (Vassâf, 

a.g.e., s. 50). 
13 Vassaf, a.g.e., s. 49. 
14 Vassaf, a.g.e., s. 49. 
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divânçesiyle Süluk-i Celvetiye’ye dair Risâle’si vardır”15 der. 

Yaptığımız araştırmada böyle bir esere rastlamadık. Şairliğinin 

yanında mûsikî bilgisi de ileri seviyedeydi. Dinî ve dindışı 

besteleri mevcuttur.  

2. ŞAHSİYETİ 

2.1. DİNÎ VE TASAVVUFÎ YÖNÜ 

Abdurrahman Nesîb Efendi, babasının şeyhlik görevinden dolayı 

zaten çocukluk yıllarından itibaren tanış olduğu tasavvûfî bir 

çevreye sahipti. Anlaşıldığı kadarıyla babasının özel gayretiyle de 

tasavvuf hayatının tamamen içine girmiş ve nihayet âsitâneye 

meşihatla görevli kılınmıştır. Şiirlerinde ehl-i sünnet itikadının 

savunuculuğunu yapan Abdurrahman Nesîb, aynı zamanda divân 

sahibi meşâyıh arasındadır. Onun şeyhlik özelliği, bütün 

mutasavvıflar gibi hayatına yansımış ve şairliğini de etkisi altına 

almıştır. Bu yüzden divânında yer verdiği şiirlerin hemen hemen 

hepsi tasavvufî muhtevâya sahiptir. 

2.1.1. Dinî Yönü 

Divân edebiyatında din ve tasavvufun etkisi ile “dünya ve hayata 

dair anlayışı” dünyanın geçici ve fânî olduğu üzerinedir. Bu 

geçici nimetlere aldanıp da esas (bâkî) âlemi ihmal etmemek ve 

bu âlemin ancak bâkî âlem için bir hazırlık yurdu olabileceği 

düşüncesi edebiyatımızı da etkileyen din kaynaklı ve tasavvufî bir 

hayat görüşüdür. Abdurrahman Nesib de hem mutasavvıf hem de 

şair kimliğiyle bu temâyüle katılır: 

                                                           
15 Bursalı, a.g.e., s.179. 
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Fānı ̇̄  bu dünyā bākı ̇̄dir ‘uḳbā   

SEYYİD ‘uḳbāya varmasın iste (63a/266) 

---------------------------------------------------- 

Neylesün dünyāyı göñlüm böyle Cānān var iken 

İstemem aġyār-ı Ḥaḳḳ’ı ol ūlū Mevlādeyim (71a/314) 

---------------------------------------------------- 

Señ baḳub ārāyiş-i dünyāya virme göñlüñü 

Şād iken ġam-nāk ider bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

 

Zevk-i fānı ̇̄ ye baḳub aldanma virme ḳalbiñi 

Vār iken ol yoġ ider bir gün olur Ḳādir Ḫudā (75a/338) 

---------------------------------------------------- 

Zı ̇̄net-i dünyāyı görmem dı ̇̄ demiñ arżusu señ 

Eylemem aṣlā naẓar geçdim o ednādan ben (84a/393) 

  

Allah sevgisine dünya muhabbetinin tercih edilmemesi gerektiği 

şu şiirde vurgulanmıştır:     

Ḥaḳdan özge var mıdır sevelim    

Ġayrı dost var mı cihānda görelim 

 

Vāḥid ü Ferd ü Ṣamed’dir Ol güzel   

Virelim dünyāyı Ḥaḳḳ’ı alalım 

 

Dü- cihāndan giçelüm āvāre-dil    

Gel seniñle aña dāim varalım (79b/365) 
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Sünnî âkideye inanan bir Müslüman olan Abdurrahman Nesib, 

Allah’a olan tahkikî imanını en açık bir şekilde ortaya koyan 

beyitler yazmıştır:               

Mālik-i mülk-i ezelsiñ Ḥayy u İlāh u Ebed 

Ḳalemi aldım ele ben didim Allah Eḥad (9a/1) 

------------------------------------------------------ 

Señ ‘avālim Pādişāh’ısıñ saña yoḳdur naẓı ̇̄r 

Pādişāhā ḳılma ḳāpuñdan beni redd-i ebed (13a/23) 

------------------------------------------------------- 

Ey Ḫudāvend’im Ġanı ̇̄ ’siñ ben ḳūluñ ednā faḳı ̇̄r 

Ol Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n ḥaḳḳına ol señ dest-gı ̇̄r (13a/23) 

-------------------------------------------------------- 

Ey Şehinşāh-ı ezel ve’y Pādişāh-ı bı ̇̄-zevāl 

Yoḳdurur mis̱l ü naẓı ̇̄ riñ ey Ḫudā-yı ẕü’l-Celāl 

 

Vāḥid ü Ferd ü Eḥad’sın Ḥayy u Ḳayyūm u Ṣamed 

Ẕāt-ı pākiñde evlā vaṣf-ı ḳadı ̇̄miñ Lā-yezāl 

 

Rabb-ı a‘lā Ḫālıḳ-ı arż u semāvātu’l-‘ulā 

Mūcidu’l-ervāḥ ve’l-ecsād u memdūḥu’l-fa‘āl16 

(25a/84) 

 

İlâhî vahiy eseri olan Kur’ân, bütün inananlar için tek kaynak 

olarak gösterilir:      

                                                           
16 Yer ve yüksek göklerin Hâlık’ı, ruhları ve cesetleri yaratan Yücelerin 

Yücesi olan Rab, yaptıklarıyla övgüye lâyıktır,  
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           Saña Ḳur’ān-ı İlāhı ̇̄  yetişür pend ü nuṣḥ 

           Terk-i terk it SEYYİDĀ señ ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ (10b/8) 

 

Peygamberlerden Hazreti Süleyman, Eyyüb, Yusuf, Yakub ve 

İbrahim’in de yer aldığı şiirlerde elbette en fazla beyitler Hazreti 

Muhammed’le ilgili tutulmuştur. Kur’ân’ın, kâinâtın yaratılışına 

sebep gibi yüce bir şânın sahibi Peygamberimiz’e indiği binlerce 

âyetin, adeta onun sözlerinde ve vasıflarında vücut bulduğunu 

söylerken çok samimidir: 

Vücūduñ bā‘is̱-i kevn ü mekāndır yā Resūla’llah 

Sözüñ Āyāt-ı Ḳur’ān’dan nişāndır yā Resūla’llah (27a/95) 

------------------------------------------------------------ 

Seniñ şānında münzeldir hezārān āyet-i Ḳur’ān 

Kelām-ı Rabb-ı muṭlaḳdır señiñ evṣafıñ güyā (81b/379) 

 

Divân’da birçok isim, sıfat, terkip ve benzetmelerle birlikte 

zikredilen Hazreti Peygamber için kaleme alınmış olan yüz adet 

na‘t, Allah’ın Habîb ve Resûlü’ne duyulan sevgi, saygı ve 

bağlılığın ifadesi olsa gerektir. Söz konusu na‘tlarda Mi‘râç 

olayına vurgu yapılmıştır:        

Lā-cerem ḳadr-ı mu‘allā ‘arş-ı a‘lādan anıñ 

Sūre-i İsrā daḫı ̇̄  mi‘rācıñı taḳrı ̇̄r ider (12a/16)      

----------------------------------------------------------- 

Anıñ mi‘rācına burhān olur bu sūre-i İsrā (62b/264) 

----------------------------------------------------------- 

Şeb-i Mi‘rāc makāmıñ Ḳābe ḳavseyni ev ednādır 
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Seniñ ol dem gözün ki gördü Ḥaḳḳ’ı yā Resūla’llah 

(32a/119) 

 

Onun sıfatı ve sureti Seb‘ü’l-mesânî de denilen “Fatihâ” 

suresine ve “Felak” suresine benzetilmiştir: 

Ḳāşıñ mihrābına her kim teveccüh      

İderse ol oḳur Seb‘ü’l-mes̱ānı ̇̄17 (16a/37) 

 

Sûreti, bir mısrada “Felak” sûresiyle ilişkilendirilerek divândaki 

yerini almıştır:  

Dem â dem sûretiñ âyine-i Rabbu’l-felak18 olmuş 

(32a/119) 

------------------------------------------------------- 

Zülfüñüñ rengiñi kim Ve’lleyli hōş tefsı ̇̄r ider (12a/16) 

------------------------------------------------------- 

Ve’ḍ-ḍuḥā Ve’l-leyli verd-i zülfüñü tefsı ̇̄r ider (53a/221) 

 

Birçok beyitte dillendirilen samimi sevgi ve saygı, mümin 

duyarlılığının ifadeleridir: 

On sekiz biñ ‘ālemiñ faḫrı Muḥammed Muṣṭafā 

Hem Şefı ̇̄ ‘ül-müẕnibı ̇̄ n olan Muḥammed Muṣṭafā 

 

Derd-mendim sāilem ḳāpuñda ey Şāh-ı Rüsül 

Bir naẓar ḳıl göñlümü şād it Muḥammed Muṣṭafā 

 

                                                           
17 “Seb‘an mine’l-mesânî” (Hicr, 15/87). Yaygın görüşe göre Fatiha Sûresi 

kastedilir. 
18 “Sabah vaktinin Rabbi olan Allah’a sığınırım de” (Felak, 113/1). 
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İns ile cinn her biri dergāhınıñ muḥtācıdır 

Raḥm u şefḳat señdedir zı ̇̄ rā Muḥammed Muṣṭafā(72a/319)

   

Âhirete iman, imanın esaslarından birisidir. Şairimizin 

Divân’ında söz konusu mefhumun bir takım terkiplerle 

kullanılarak dünyaya tercihine şahit tutuluyoruz: 

SEYYİDĀ dünyāyı terk it āḫiret rāhına gir (64b/275) 

  

Âhireti unutmak, en büyük dert olarak görülmektedir: 

‘Ālem-i fānide āyā bundan özge derd mi var 

Āḫiret fikriñ unutdurdu ġam-ı ehl ü ‘iyāl (25a/84) 

 

“Kıyamet, haşr, amel defteri, cennet ve cehennem” Abdurrahman 

Nesîb Dede’nin üzerinde en fazla durduğu konular arasında 

sayılabilir. 

Kıyamette akıbetinden endişelenen bir hassasiyetin sözcülüğünü 

yapan şair, mahşer günü, en çok yaptığı suçlarından dolayı yüzü 

kara olarak Allah’ın divânına çıkma mahcubiyetini beyitlerine 

taşımıştır: 

Rūz-i maḥşer itdüğim ‘iṣyānı urma yüzüme 

İtme maḥcūb gel kerem ḳıl luṭf u iḥsān señdedir (25b/88) 

 

Günahkâr birinin amel defteri de tabi ki yüzü gibi kara olacaktır: 

Ḳaredir yüz hem siyāh oldu günahım defteri 

Bārgāh-ı Kibriyā’ñda cümleden asġār benim (73a/328) 
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Cehennem korkusunu beyitlerinde hissettiren şair, cennet için de 

ümit vârdır: 

SEYYİD’i ‘afvıñla āzād eyle yaḳma āteşe 

Luṭf idüb gösterme nārı cennete vir aña rāh (72b/324) 

Şefaat konusunda mümince bir anlayışın gereğini ortaya koyan 

Abdurrahman Nesîb Efendi, divânda sıkça yer verdiği bu 

kelimeyle birlikte zaman zaman da “şefkat” kelimesini 

zikretmiştir. 

Ṣuçum bildim saña geldim şefā‘at yā Resūla’llah 

Hemān iḥsānına ḳaldım şefā‘at yā Resūla’llah (57b/244) 

-------------------------------------------------------- 

SEYYİD’iñ cürm ü günahı eyledi maḥcūb ānı 

Ümmetindir eyle şefḳat Muḥammed Muṣṭafā (70b/312) 

 

İmânın esaslarından olan kaza-kader konusu,19 “Kaderiyye” ve 

“Cebriyye”yi doğurmuştur. Beşerî irâdenin yerine Allah’ın 

irâdesini ikame eden “Cebriyye”, Abdurrahman Nesîb Efendi’nin 

de şiirlerinde savunduğu görüşün ifadesidir. Bu görüşü 

destekleyen âyetlerde, Allah’ın irâdesine işaret edilmiştir.20 

Hiç ‘amel nāfi‘ olur mu olmayınca luṭf-i Ḥaḳ 

Çün ḳaderde var ise ḳaḥr-ı ezelden el-emān (64b/276) 

---------------------------------------------------- 

Mübtelā ḳūllar ne ḳılsun derdlere dermān seniñ 

Çāre teslı ̇̄m ü rıẓādır ḥüccet ü burhān seniñ (18a/48) 

                                                           
19 Kaza ve Kader mevzuu için bkz. D. B. Macdonald, Kader, İA, MEB, Yay., 

İstanbul, VI, 1993, s. 41-42. 
20 Bakara, 2/253; Kehf, 18/39; Hadîd, 57/22,  vb. 
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----------------------------------------------------- 

İtmeyen teslı ̇̄m-i ḥāliñ bilmez ol Ḫallāk nedir 

Bu cihānda kārı her dem āh ile zārı ̇̄dir (63b/270) 

 

İnsanı diğer canlılardan ayıran en önemli özelliğin “akıl” olması 

gerçeğinden hareketle, beşerî sorumluluğun ifadesi olan “ahlakî 

davranışlar” kişinin kendi irâdesi altında gelişme gösterir. Yani 

bu davranışlardan sorumlu olan, sadece davranışı ortaya 

koyandır. İnsan, iyi-kötü, günah-sevâp gibi ortaya çıkan bütün 

davranışlarından başkasını değil, ancak kendisini sorumlu 

tutabilir. 

Kader konusunda fatalist görüşü benimseyen Nesîb Dede, ahlakî 

sorumluluklar çerçevesinde cüz’i iradeyi savunur. Ortaya 

konulan bu tavır tamamen ehl-i sünnet görüşünü yansıtmaktadır. 

“Biz ona doğru ve eğriyi göstermedik mi” (Beled 90/10), “Kim 

bir kötülük yaparsa onun cezasını görür” (Nisa 4/123) âyetleri 

de kişiyi kendi davranışlarından sorumlu tutar: 

Benden olandır sehv ile niṣyān   

Senden olmuşdur ‘afv ile ġufrān (48b/203) 

--------------------------------------- 

Benden ḫaṭā senden ‘aṭā  

Yüce Ḫudā ḳıl merḥamet (68a/297) 

 

Divân’ının incelenmesi, Abdurrahman Nesîb Efendi’nin inanç ve 

samimiliğini ortaya koyar. Zaman zaman kötü huy, alışkanlık ve 

çirkin davranışları irdeleyen; kimi beyitlerde bunları değiştirmeyi 

öğütleyen; kendi ayıp ve kusurlarını sakınmadan dillendiren şair, 
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bazan da daha ileri giderek kendini bile levm etmekten 

kaçınmayarak, temelde bu cüz’i iradenin sözcülüğünü üstlenir ve 

kendi ihtiyarıyla ortaya koymuş olduğu hâl ve davranışlardan 

kendini sorumlu tutar: 

Nefsle iblı ̇̄ se uydum ben ḫaṭā itdim meded 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded (12b/21) 

-------------------------------------------------------- 

‘Abd-i ‘āṣı ̇̄ yem İlāhı ̇̄  eyle señ ‘afv u meded 

Bu ḳūluñ ‘iṣyānı çoḳdur hem günahı bı ̇̄-‘aded (13a/23) 

-------------------------------------------------------- 

İlticāya yoḳ yüzüm dergāha ṭuṭam ben ānı 

Çok günah itdim ḳāpuñda ey Şeh-i Şāh’ım benim 

 

‘Abd-i mücrimdir bu SEYYİD lāyıḳ-ı ṭard u ‘aẕāb 

Bildi şimdi cürmünü ‘afv eyle Ḫūnkār’ım benim (17b/46) 

--------------------------------------------------------- 

Āsitān-ı ‘izzetinde varmaġa yoḳ bende yüz 

Ẕāt’ıña lāyıḳ olan iḥsānıñ eyle señ baña (82a/380) 

------------------------------------------------- 

Bār-gāh-ı ‘izzete lāyıḳ ‘amel yoḳ bende 

Baña çāre ola mı Ḥaḳḳ’a du‘ādan ġayrı (95a/473) 

------------------------------------------------ 

Ey Ḫudāvend’im Efendim her ḳabaḥat bendedir 

Lı ̇̄ k fażl u ‘afv u ġufrān u ‘ināyet sendedir (57a/240) 

--------------------------------------------------- 

Gerçi ‘āṣı ̇̄ dir bu SEYYİD mücrimiñ  

‘Afvıñ ile fażl u iḥsān eylegil (43a/173) 
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     ------------------------------------ 

     Cenāb-ı ‘izzete lāyıḳ ne var a‘māl u aḫlākım 

     Muḳırrem ben işim her dem hevādır yā Resūla’llah (86b/409) 

     -------------------------------------------------------------- 

     Bu ‘ālemde geçürdim nāzenı ̇̄n ‘ömri ḳabaḥatle (95a/472) 

 

Kimi beyitlerde “Sâil, bî-çâre, mücrim, derd-mend, âciz, bîgâne, 

bende, âsî, kul” gibi tanımlar, aynı zamanda şâirin Melâmî 

yönünün bir tezahürüdür. Az çok bütün tarikatlarda var olan 

Melâmet fikrinin, bütün şiirleri ele alınıp incelendiğinde 

Abdurrahman Nesîb Efendi’nin de şahsiyetinin önemli bir 

bölümünü oluşturduğuna şahit olabiliriz. Melâmîlik’in başlıca 

esasları onun şiirlerinin önemli bir kısmına hâkimdir. Yaratıcı’ya 

mutlak teslimiyetin ifadesi olan kaza-kadere bağlılık mutlaktır:  

Hiç ‘amel nāfi‘ olur mu olmayınca luṭf-i Ḥaḳ 

Çün ḳaderde var ise ḳaḥr-ı ezelden el-emān (64b/276) 

----------------------------------------------------- 

Mübtelā ḳūllar ne ḳılsun derdlere dermān seniñ 

Çāre teslı ̇̄m ü rıẓādır ḥüccet ü burhān seniñ (18a/48) 

----------------------------------------------------- 

İtmeyen teslı ̇̄m-i ḥāliñ bilmez ol Ḫallāk nedir 

Bu cihānda kārı her dem āh ile zārı ̇̄dir (63b/270)21 

 

                                                           
21 Der-Kenâr: her dem/ânın 
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Melâmetîler kitmâna (sır saklamaya) azami ölçüde çaba 

sarfederler. İçlerindeki sırrı asla izhâr etmez, yani bâtını zâhire 

yansıtmazlar. Ancak nadiren ehline hakikatı ifade edebilirler. 

Abdurrahman Nesîb Dede, muhtelif şiirlerinde özellikle 

Melâmilik’in bu tavrına çok daha riâyetkâr görünür: 

Dirı ̇̄ ġā ḥasrete yandı bu sı ̇̄ nem nār-ı ‘aşḳıñla 

Kime ifşā idem sırrım benim ḥüzn ü melālim var(68b/301) 

----------------------------------------------------------- 

Ṣaḳlar idim sırrımı Cānā ki i‘cāz olmasun 

Sevdiğim daḫı ̇̄  bu ḥāle maḥrūm-i rāz olmasun (92b/447) 

------------------------------------------------------- 

İtmedim iẓhār dāimā sırrımı bir dāneye 

Söylemem vallāhi rāzım ġayrı bir bı ̇̄ gāneye (67b/293) 

----------------------------------------------------- 

İtmedim bu sırrı ifşā ṣaḳınub aġyārdan 

Āh u efġān ile zārım çoḳ zamañdır gizledim (93b/464) 

------------------------------------------------------ 

Sırr-ı ‘aşḳıñ ṣaḳlaram sı ̇̄ nemde ben cānım gibi 

Var mıdır dünyāda āyā baña Cānān’ım gibi (66b/286) 

 

Şair, bir beyitte de Melâmetîlik’i isim olarak zikrederken, 

insanların bakış açılarına dikkat çeker:         

SEYYİDĀ fānı ̇̄  ‘ālemde her Melāmet ehline 

Señ tevażu‘ eyle dāim aña dervı ̇̄ şāne baḳ (58a/246) 
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Şeriatın bütün kurallarına kayıtsız şartsız bağlılığıyla bilinen 

şairin, tevekkül ve kanaata dair fikirleri de Melâmîlik’in 

anlayışını ortaya koyar: 

İtmeyen teslı ̇̄m-i ḥāliñ bilmez ol Ḫallāk nedir 

Bu cihānda kārı her dem āh ile zārı ̇̄dir (63b/270)22 

---------------------------------------------- 

Neyleyim fānı ̇̄  cihanıñ ẕevḳiñi    

Māsivāden dāimā istiġnādeyim (83b/392) 

 

İrâdeyi ortadan kaldırmak anlamındaki rızâ, tevekkül ve sabrı 

bütünleyen ruhî bir mertebedir. Allah’ın kazasına rızâ göstermek, 

her halükârda ondan râzı olmaktır:  

Mihnetim taḳrı ̇̄ re gelmez ise de ben rāżıyam 

Bilürem encāmı elbet luṭf olur ḳaḥrıñ seniñ (74b/335) 

 

İslâmî vasıflardan olan ihlas, salih amelle birlikte, imanın devamı 

olup, samimi ve temiz bir gönlün halidir. Melâmîler, işte bu halin 

en olgununu hayatlarına geçirip yaşatmaya çalışırlar: 

Her işim riyā u ġaflet ile niṣyāndır hemı ̇̄n 

Yoḳdur iḫlāṣ ile bende emr-i Ḥaḳḳ’a imtis̱āl (25a/84) 

 

Sabır, mükemmel, eksiksiz insan olabilmenin en önemli 

menzillerden, en temel makamlardan biri olarak kabûl 

                                                           
22 Der-Kenâr: her dem/ânın 
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edilmiştir.23 Abdurrahman Nesîb Dede’nin divânında yer alan bu 

mefhum, bir şiirin konusunu oluşturmaktadır: 

Vāṣıl-ı Yārān olursuñ bir zamān ṣabr it göñül 

Yār ile tenhā ḳalursuñ bir zamān ṣabr it göñül 

 

Āh u zārı ̇̄  ile geçer ‘āşıḳıñ her bir demi 

Gel ḫāmūş ol açma sırrı bir zamān ṣabr it göñül 

 

‘Āşıḳı ma‘şūḳa vāṣıl eyleyen ‘aşḳdır müdām 

Ġayra bildirme bu ḥālı bir zamān ṣabr it göñül 

 

Çün señi ‘aşḳ āteşine yandıran maḥbūb ise 

Āteş-i ‘aşḳ ile kül ol bir zamān ṣabr it göñül 

 

Kār-ı ‘āşıḳ dem-be-dem ‘aşḳ ile sūzān olmadır 

Rūz u şeb señ yaḳ bu cismi bir zamān sabr it gönül 

 

Ol cihān-ārā Cemāl’i seyr idüb āh it hemān 

Zār u efġān it dem-ā-dem bir zamān ṣabr it göñül 

 

SEYYİDĀ baġ-ı vücūduñ gel ḫazān itsün seniñ 

Vāṣıl-ı Cānān olunca bir zamān ṣabr it göñül (31a/115) 

 

İbadet, şair için kulluğun gereği olarak, âhiret yurdunda rahat 

edebilmenin anahtarıdır: 

                                                           
23 Uludağ, a.g.e., s.136. 
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Ger dilerseñ var uḫrāda ṣafā 

Gel ‘ibādet eyle Ḥaḳḳ’a dāimā (84a/394) 

 

Hulefâ-yı Râşidin’den dört büyük halifenin de yer aldığı divânda, 

özellikle Hazreti Ebubekir ve Hazreti Ömer için yazılmış 

müstakil şiirlerin yanında, Hazreti Peygamber’in torunları olan 

Hazreti Hasan ve Hazreti Hüseyin’le ilgili bir beyit de kaleme 

alınmıştır. Dinine bağlı samimi bir müslüman olan Abdurrahman 

Nesîb Efendi’nin ahlakî görüşlerini yansıtan şiirleri dinî 

temellidir. Fazilet, izzet ve adâlet gibi ahlâkın müsbet 

unsurlarıyla; tûl-i emel, nisyân, noksan, sehv, hata gibi menfî 

unsurları Divân edebiyatının özellikleriyle birlikte, tasavvufî 

boyutuyla mezc ederek hikemî anlayışın özelliklerini ortaya 

koyan Abdurrahman Nesîb Dede, çoğu zaman eğitimci kimliğiyle 

karşımıza çıkmaktadır: 

‘Āşıḳa vird-i zebān olmuşdurur çünki niyāz 

Bār-gāh-ı ‘izzetinde dāim ilticāya baḳ (57a/242) 

----------------------------------------------- 

Çün güzer-gāh oldu ‘ālem ‘āḳıl iseñ ol ı ̇̄ rāḳ 

Alma bu dāru’l-fenāyı elde ise gel bıraḳ 

 

Señ göñül virme anıñ sı ̇̄m ü zerr ü zı ̇̄netine 

Bu zen-i dünyāyı terk it aña vir señ üç ṭalāk (64b/275) 

----------------------------------------------------- 

Olma hem-dem itme ṣoḥbet SEYYİDĀ anlar ile 

Zāhid-i nādān yüzünden el-emān el-emān (30b/113) 

--------------------------------------------------- 



M. Sait Mermutlu 

 

26 

Giç hevādan sālik-i rāh-ı rıżā ol ey göñül 

Ṭāriḳ-i nefs olmayanlar Ḥaḳḳ’a olmaz āşinā 

 

Müẕnib iseñ ṭut yüzüñ dergāha aġla rūz u şeb 

Ṭutmayan yüz bār-gāha ‘afva olmaz āşinā 

 

SEYYİD ālūde-meşreb olma Ḥaḳḳ’dan ḳıl ḥazer 

Emr-i Ḥaḳḳ’ı ṭutmayan rıḍvāna olmaz āşinā (22a/68) 

------------------------------------------------------- 

Giç vücūduñdan serāy-ı Vaḥdet’i bul ey göñül 

Bulmayan Vaḥdet-i serāyıñ Ḥaḳḳ’a olmaz āşinā 

 

İtdügin ‘iṣyāna nādān olagör her rūz u şeb 

Çün peşı ̇̄mān olmayan Allah’a olmaz āşinā (71a/313) 

---------------------------------------------------- 

‘İbret al señ ehl-i ‘uḳbādan hemı ̇̄n  

Āteş-i ġaflet ile maḥrūr olan (49a/206) 

 

Abdurrahman Nesîb Dede’nin ehl-i sünnete bağlı bir mümin 

olduğunu bildiğimizi tekrar ederken, Hanefi Mezhebi’nin İmamı 

Ebû Hanife’nin öğrencilerinden İmam Ebû Yûsuf ve 

Muhammed’e işaret vardır:           

 Hem İmāmeyn ile evtād-ı laṭı ̇̄ f ḥaḳḳı içün (61a/261) 

 

Nakşibendilik istisna edilirse, tasavvuf tarihi incelendiğinde, 

çoğu tarikatların âyin ve zikir usullerinde edebiyat ve özellikle de 

mûsikî ile sıkı bir ilişki görülür. Özellikle Mevlevîlik, 
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Kalenderîlik ve Bektaşîlik’teki âyinlerde edebiyat ve mûsîkî bol 

kullanılan iki unsur olmuştur24. Mutasavvıf bir postnişîn olmanın 

yanında mûsîkîye olan ilgisi, ortaya koyduğu bestelerle, 

anlaşıldığı kadarıyla bir hevesten ziyâde, bu uğraşı, Abdurrahman 

Nesîb Efendi’nin mensup olduğu tarikatla da (Celvetîlik) 

yakından ilgilidir. Tekke mûsîkîmizde önemli bir yeri olan bu 

tarikatın kurucusu Aziz Mahmud Hüdâyî’nin aynı zamanda 

bestekâr bir mûsîkîşinâs olması bu tarikat ve mensuplarının bu 

konuda daha rahat ve serbest bir biçimde hareket kabiliyeti 

kazanmalarına imkân sunmuştur. Dolayısıyla musiki 

Abdurrahman Nesîb Efendi’nin sosyal hayatının profesyonel bir 

tarafını da gösterir. 

Bu kısa açıklamanın ardından sanıyoruz ki Abdurrahman Nesîb 

Dede’nin iç dünyası ve fikir yapısının arka planı daha net 

anlaşılacaktır. 

2.1.2. Tasavvufî Yönü 

Abdurrahman Nesîb Efendi, beş kuşaktan beri meşâyıh olan bir 

sülâlenin aynı hizmeti devam ettiren bir ferdidir. Üsküdar Hüdâyî 

Âsitânesi’nde babasının nezaretinde yetişerek seyr ü sülûkünü 

tamamlamış ve bir müddet Ayasofya (Cankurtaran) Erdebil 

Tekkesi’nde geçici şeyhlikten sonra babasının vefatıyla da 

Hüdâyî Âsitânesi’nin 22. postnişîni olmuştur. İşte böylesine 

yoğun bir tasavvufî kültürün içinde yetişen ve bütün hayatına 

tasavvufî neş’e hükümran olan Abdurrahman Nesib Efendi, 

vefatına dek yirmi dört sene bu makamda bulunmuştur. Ayrıca 

                                                           
24 A.Yaşar Ocak, Kalenderîler, Ankara, TTK. Yay., 1999,  s.  217. 
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kendinden sonra postnişînlik makamına oturan iki oğlu ve bir 

damadı da vardır.  Mensup olduğu Celvetî Tarikatı’nı divânda 

müstakil üç adet şiirde konu etmiştir: 

Ey Ḫalvetı ̇̄  ey Ḫalvetı ̇̄    

Kāmil olurmuş Celvetı ̇̄  

Vāṣıl olurmuş Celvetı ̇̄    

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Bindim bugün esb-i dile   

Sürdüm añı ṭoġru yola 

Bu yoluma cümle gele25   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Tevḥı ̇̄ d durur aṣl-ı uṣūl   

Bulur yolum Ḥaḳḳ’a vüṣūl 

Giysem de ger bir ḳara çūl  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Dāim anıñ ḫandānıyam   

Vaṣlı ile şādānıyam 

Mülk-i beḳā sulṭānıyam   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Seyrān benim göñlümdedir  

Cevlān benim gönlümdedir 

                                                           
25 Der-kenâr: Bu yoluma dönen gele. 
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Devrān benim göñlümdedir  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Düm tek uṣūluñ neylerem  

Gülbāngımı çift eylerem 

Durur durur āh eylerem    

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Feryād-veş āh eyledim   

Mecnūn gibi zār eyledim  

Āḫir ānı yār eyledim   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Olmam sivādan serseri   

Ben neyleyem ḫalvet yeri 

Ẓāhirdedir Celvet eri   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Göñlüm ṣafāyı ̇̄dir benim   

Yolum Cilāyı ̇̄ ’dir benim 

Pı ̇̄r’im Ḫudāyı ̇̄ ’dir benim   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Döndü sivādan bu yüzüm  

Allah’dadır iki gözüm 

SEYYİD ḳūluñ budur sözüm  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄   (55b/234) 
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--------------------------------------------------------- 

Andelı ̇̄b-i bāġ-ı şevkim26her demim āhdır benim  

Cihānı ṭutdu feryādım demdemim vāhdır benim 

Bu fenā bāġından elbet giderem yolum benim 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim 

 

Baḳmadım ben ṣaġ u ṣola ṭoġduğum günden berü 

Ḳalmadım bir ḫatve girü gitmedim hiç içerü 

Durmadım ḫalvetde çıḳdım ki göreydim bir rū 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim 

 

Āteş-i ‘aşḳ-ı İlāhı ̇̄  ile diller devr ider 

Bu diliñ devri dem-ā-dem ẓāhire te’s̱ı ̇̄r ider 

Vāṣıl-ı maḥbūb olunca devrini tekmı ̇̄ l ider 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoğru rāhımdır benim 

 

Çünki Ẕāt’ıyem ṣıfātı sensin ey ḫalvet-nişı ̇̄n 

Vech-i Ḥaḳ eşyāda ẓāhir ne durur bunda işiñ 

Ḫalveti itmām iderseñ Ḥaḳ olur dāim eşiñ 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim 

 

Fe’staḳim kemā ümirte emrin ṭutmaz mısıñ27 

İstiḳāmet ehline irmez ziyān bilmez misin 

SEYYİD’iñ rāhına girüb müstaḳı ̇̄m olmaz mısın 

                                                           
26 Der-kenâr: Bülbül-i bustân-ı ‘aşkam 
27 Der-kenâr: Fe’stakim Ke-mâ ümirte emrin sen ey Halvetî tutmaz mısın 
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Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim (56a/235) 

 

Bāreka’llah Celvetı ̇̄ ler ḳurdular bazār-ı Hū 

Aḫz u i‘ṭāsı dem-ā-dem şu‘le-i envār-ı Hū 

 

Āteş-i ‘aşḳ ile yandı sālikān-ı Celvetı ̇̄   

Ehl-i Celvet dervı ̇̄ şin göñlündedir efkār-ı Hū 

 

Māsivādan yumdular göz ḳayd-ı cāndan geçdiler 

Ġayra baḳmaz oldular gördükleri dı ̇̄ dār-ı Hū 

 

Celvetı ̇̄ ler cān u dilden Ḥaḳḳ’a ‘āşıḳdır müdām 

Dü cihānda ‘āşıḳa besdir Cemāl-i yār-ı Hū 

 

Ḳalmadı anlarda varlıḳ māsivādan yoḳ nişān 

Daldılar tevḥı ̇̄ d ü Ẕikr’e anlar eẕkār-ı Hū  

 

Maẓhar-ı sırr-ı İlāhı ̇̄ ’dir ‘avālim ser te ser 

Bir nigāh it ‘āleme kim āndadır gülzār-ı Hū 

 

Rāh-ı Celvet rāh-ı Ḫalvet ikiden maḳṣūd bir  

SEYYİDĀ maḥbūb-i Ḥaḳ’dır vāṣıl-ı esrār-ı Hū (25b/87) 

 

Abdurrahman Nesib, hem tarikattaki yolu olan Celvetilik’i hem 

de bu yolda rehberi olan Aziz Mahmud Hüdâyî’yi isim vererek 

zikreder: 
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Pı ̇̄r’im Ḫudāyı ̇̄ ’dir benim   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  (55b/234) 

------------------------------- 

Pı ̇̄r-i Maḥmūd Ḫudāyı ̇̄  bendesiyem der-niyām 

‘Ālem-i ‘uḳbāda daḫı ̇̄  sāyesinde ḳıl mekı ̇̄n (50b/214) 

 

Mürşidsiz olan mürid maksadına ulaşamayıp nefis ve şeytan 

elinde zebûn olur.28 “Mürşidi olmayanın şeyhi şeytandır” sözü 

tasavvuf çevrelerinde hüsn-i kabûl görmüştür. İşte bu ifadenin 

nakarat beyit halinde yer aldığı şiir Abdurrahman Nesib’in de 

tasavvufî kişiliğinin bir sonucu olsa gerektir: 

Ẕikr ü tevḥı ̇̄ di idersiñ yā niçün ġāfil diliñ 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Emr idüb Mūsā’ya didi gel yürü señ Ḥıẓr’a var 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Şāh-ı ‘ālem-gı ̇̄ r de olsan saña bir mürşid gerek 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Nice şāh nice bende ṭutdular şeyḫ dāmeniñ 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Gerçi ‘ilm ile olursuñ ‘aṣrınıñ bir dānesi 

                                                           
28 Ömür Ceylan, Tasavvufî Şiir Şerhleri, Kitabevi Yay., İstanbul, 2000, s. 246. 

(İsmail Hakkı Bursevî, Şerh-i İlâhî- Hacı Bayrâm-ı Velî, Süleymaniye Ktp., 

Halet Ef. 724/1’den naklen) 
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Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Ger tarı ̇̄ ḳat hem ḥaḳı ̇̄ ḳat n’idügin señ bilmeğe 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Señ hidāyetle ḍalālet yollarıñ farḳ itmeğe 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Var mı şeyḫiñ SEYYİDĀ ol rāh-ı Ḥaḳḳ’ı gösterir 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ (14a/28) 

 

Dünya ve dünyaya dair makam ve şöhretin değerlendirilmesinde 

şair, mümin duyarlılığı yanında tasavvufî bir öğretinin 

savunuculuğunu da üstlenerek yaklaşımını ortaya koyar:  

Sürūr u ẕevḳ-i fānı ̇̄ den ġam u ḥüzn baña yegdir 

Nice sulṭān ḳabāsıñdan hezār pāre ‘abā yegdir 

 

Bu fānı ̇̄ niñ ḳamū ẕevḳi değildir ‘aynı mātemdir 

Ṣafāsıñdan bu dünyanıñ ġam u cevr ü cefā yegdir 

 

Seniñ dāru’l-cinān ise eğer maṭlūbuñ ey zāhid 

Muḥabbet ḳaṣrıña girüb bükā’-ı dost baña yegdir 

 

Serı ̇̄r-i salṭanat üzre bu dünyā şāhı olmaḳdan 

Kemāl-i faḳr ile me’nūs olan elbet gedā yeğdir 

 

Eşedd-i ġam içinde Enbiyā vu Evliyālardan 
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Bu ‘ālem şādı olmaḳdan cefāya ibtidā yeğdir 

 

Cihanıñ şāhınıñ SEYYİD hezār iḥsānına nisbet 

Cenāb-ı Kibriyā’dan ẕerre mikdārı ‘aṭā yegdir (45b/186) 

 

Öteden beri yapılan zâhid ve rind karşılaştırmalarında zâhid; katı, 

yobaz ve riyâkârdır. Rind ise aşk ve marifet şarabını içip Hakk’a 

ulaşma çabasındadır. Abdurrahman Nesîb Efendi de kaba ve aşrı 

sufîlik taslayanları tenkit etmiş ve onların samimiyet ve 

beyanlarından emin olunmamayı tavsiye etmiştir: 

Zāhid-i bı ̇̄-‘aşḳ elinden el-emān el-emān    

Sūfı ̇̄-i bı ̇̄-raḥm elinden el-emān el-emān 

 

Ṣorma zühhāde bizi söyletme ānı yoḳ yere     

Böyle ġaddārıñ dilinden el-emān el-emān 

 

Gelse nedme durmaz istiġfār tevbeler ide   

Ol mürāı ̇̄  tevbesinden el-emān el-emān 

 

Ḳoḫu-ı zühde bürütdü vardıġı her meclisi 

Zühd-i ca‘lı ̇̄  ḳoḫusundan el-emān el-emān  

 

Elde tesbı ̇̄ ḥ belde misvāk ḫalḳı aldadub gezer 

Pür riyā tesbı ̇̄ ḥ çıṭından el-emān el-emān 

 

Meclis-i āyı ̇̄ ne varsa ṭa‘n u teşni‘dir sözü 

Zāhid-i bārid sözünden el-emān el-emān 
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Görse āvāz ile devri hükm ider ki cümle mest 

Böyle şerrārın şerrinden el-emān el-emān 

 

Halvetinde cāiz-i envā‘ menāhı ̇̄  sālūsun  

Öyle nā-şayān işinden el-emān el-emān 

 

Cennet-i a‘lāyı ister yemek ve içmek içün ol 

İmtilāsız mi‘desinden el-emān el-emān 

 

Olma hem-dem itme ṣoḥbet SEYYİDĀ anlar ile 

Zāhid-i nādān yüzünden el-emān el-emān (30b/113) 

---------------------------------------------------------- 

Ṣakınub ṣorma bizi señ ol kuru zāhidlere 

Zāhidin ẓannında zı ̇̄ rā cümlemiz dı ̇̄ vāneyiz 

 

Keşf-i rāz itmek olur mu ḳadr-i ‘aşḳı bilmeze 

Anlarıñ ‘indinde Ḥaḳ’dan bir kere bı ̇̄ gāneyiz 

 

Ta‘n u teşni‘den ‘ibāret zāhidiñ her bir sözü 

Böyle bil kim yanlarında bir ḳararsız daneyiz (36b/142) 

 

Tasavvuf makamlarından “terk”in anlatıldığı şiirde aşkta kendini 

kaybedip fenâ-fi’llah ile bütünleşen bir varlığın, Allah sevgisi 

dışında arzu ve talebinin olamayacağına işaretle, Abdurrahman 

Nesîb’in tasavvufî merhalesi hakkında da bir kanaate sahip 

olmaktayız:  
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Dilde ṭāġ-ı iştiyāḳ var bende-i üftādeyim 

Ehl-i tecrı ̇̄ dim sivāden fāriġ ü āzādeyim 

 

İtmezem aṣlā ta‘alluk bu cihanıñ kārıña 

Sı ̇̄ne-çāk oldum ġam ile mevtime āmādeyim 

 

Giçdi dil māl ile mülkden çāhe ḳılmaz i‘tibār 

Ṣoyunub şāl u ḳabāden şimdi bir ‘abādeyim 

 

Neylesün dünyāyı göñlüm böyle Cānān var iken 

İstemem aġyār-ı Ḥaḳḳ’ı ol ūlū Mevlā’deyim 

 

Ẕikr ü fikrim oldu Ḥaḳ Ḥaḳ dāimā direm Allah 

Yandı dil ‘aşḳ-ı Ḫudā’den özge bir sevdādeyim 

 

İstemez fānı ̇̄  cihānı ‘āşıḳ-ı merdāneler 

Anıñ’çün ben de ne dünyā vu ne ‘uḳbādeyim 

 

Dı ̇̄ dem aġlar hem daḫı ̇̄  ṣu gibi çaġlar SEYYİDĀ 

Yandı ‘aşḳ ile derūnum āh ile feryāddeyim (71a/314) 

 

Aynı konuya ışık tutan bir başka şiirde ise bütün varlıklara 

kayıtsız kalarak Allah’la âşinâlık kesbettiği için şükür ve 

hamdettiğini, bir zamanlar ızdırap duyduğu ayrılığın artık 

bittiğini, her nesi varsa terk ederek sevdiği Allah’a kavuştuğunu, 

mâsivâya ait lüzumsuzlardan soyunduğunu söyleyen 
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Abdurrahman Nesîb Efendi, bir irfan sahibi edâsıyla dünya ve 

ukbâya da asla temâyül etmediğini söyler (71a/315). 

İlâhî aşka varlığını feda edenler, diğerlerine göre ender 

insanlardır. İşte bu durum âşıklar nezdinde merdânelerin nam 

saldıkları meydanlar olarak tarifini bulur. Dünya diyarının gerçek 

yüzünü görebilmek için aşk meydanına giren Hak âşıklarının 

talepleridir mâsivâya temâyül göstermemek. Abdurrahman 

Nesîb, âşıka düşenin, kâmil bir mürşidin eteğine sarılmak olduğu 

konusunda ısrarlıdır. 

Māsivāyı terk idüb dāru’l-fenādan giç hemı ̇̄n 

Ṭālib olma bı ̇̄-vücūd ol budurur resm-i fenā 

 

Cāme-i faḳr u fenāyı şāh-ı devrān neylesün 

Girmeyen meydān-ı ‘aşḳa istemez faḳr u fenā 

 

Eyle bir pı ̇̄riñ der'inde ‘ömr-i ifnā bir zamān 

Señ de elbetde olursuñ bu fenāya āşinā (19a/54) 

 

Zaman zaman öne çıkan bu sufî edâ, onu miskinliğe ve sosyal 

hayatın dışına itmemiş; Abdurrahman Nesîb Efendi, Ordu-yu 

hümâyunda (pâdişâh ordusu) vâizlik görevi gibi olması gereken 

yerlerde bulunup, gerek toplumsal ve gerekse ferdî çalışma ve 

gayretin içinde görünmüş, postnişînlik görevinin yanında mûsikî 

ilimiyle de ilgilenip eserler ortaya koymuştur. 
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2.1.3. Edebî Yönü 

2.1.3.1.Şairliği 

Nesip Efendi’nin Divân’ının çok az bölümü hariç tulursa, 

bütününü oluşturan tasavvuf muhtevalı şiirlerinin, üslûp ve 

ifadede girift ve karmaşık yapıdan uzak ve anlaşılır olması, onun 

ifadedeki gücünü başarılı kılar. Divân’da “Seyyid” mahlasını 

kullanan Abdurrahman Nesîb’in, tasavvuf dünyasında önemli bir 

şahsiyet ve divân sahibi bir mutasavvıf olmasına rağmen Divân 

edebiyatında önemli bir yere oturtulmamış olması, onun, şiiri, 

sanat kaygısından uzak ama insanların dinî, içtimâî ve ruhî 

eğitimleriyle alakalı tutmasıyla izah edilebilir. 

Şiirlerinde, fikirlerini sade ve anlaşılır bir tarzda aktaran şairimiz 

çoğu zaman oldukça samimi bir üslûpla karşımıza çıkar: 

İlāhı ̇̄  ‘āṣı ̇̄ yem ġufrāne geldim        

Ḳāpuñda bendeyem iḥsāne geldim 

 

Sürüb dergāhına yüzüm dem-ā-dem       

Seniñ gibi ulu Sulṭān’e geldim 

 

Benim her ‘āṣı ̇̄  ‘afv it İlāhı ̇̄                         

Unutdum ġayrı Raḥmān’e geldim 

 

Ne deñlü mücrı ̇̄m ü ‘āṣı ̇̄  isem ben         

Elim deryūzedir dermāne geldim 

 

Ḫalāṣ eyle ta‘alluḳdan beni señ            
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Yanar ‘aşḳıñ ile pervāne geldim 

 

Bu SEYYİD bendeni ‘afv it İlāhı ̇̄             

Umaram luṭfuñu Mennān’e geldim (27b/97) 

 

Divân araştırmaları göstermiştir ki mutasavvıf şairler iki gurup 

oluşturur. İlkini oluşturanlar, önce mutasavvıf sonra şairdirler. 

Bunlar tasavvufu bizzat yaşamaktadırlar. İkinci kesimi 

oluşturanlar ise, tasavvufu sanat yönünden değerlendirenlerdir. 

Bunlar için şiir ve sanat önceliklidir, önce şair sonra 

mutasavvıftırlar.29 Mesleği olan tasavvufun dilini, hem teorik 

hem de pratik bir şekilde şiirlerinde başarıyla kullanabilmiş olan 

Nesîb Efendi Dede, önce mutasavvıf sonra divân sahibi bir 

şairdir. Aruz vezni ve Divân edebiyatının nazım şekilleri 

kullanılarak yazılmış olan şiirleri incelendiğinde Divân 

edebiyatındaki genel temâyüllere uygun görüşler ortaya koyduğu 

gibi, bu edebiyata ait bir takım sanat ve mazmunları da ustaca 

kullandığı görülür. Belli bir tarikatın postnişînlik gibi önemli bir 

görevini icra eden Nesîb Efendi’nin, şiirlerini birinci sınıf 

sanatkâr olmaktan çok, didaktik tarzda ve samimi yakarışlarla 

kaleme almış olmasını tabiî karşılamak gerekir: 

Ḫāṣ it özüñ pāk it yüzüñ    

Allah’a gel Allah’a gel 

Hōş it sözüñ aç bu gözüñ    

                                                           
29 Haluk İpekten, Fuzûlî, Hayat Edebi Kişiliği, Eserleri ve Bazı Şiirlerinin 

Açıklamaları, Ankara, 1973, s. 20. 
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Allah’a gel Allah’a gel 

 

Yoḳdur sivādan fāide   

Böyle durur bil kāide 

Allah’ı bul bu dünyāda   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Dilden bu dünyāyı çıḳar   

Terk-i sivā itseñ ne var 

Kāfı ̇̄  durur saña bu kār   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

SEYYİD sivāyı sevme señ   

Aña yaḳın gel olma señ 

Ḥaḳ’dan uzaḳ gel durma señ   

Allah’a gel Allah’a gel (64b/274) 

----------------------------- 

Ẕevḳ-i dünyāya alışdırma dili   

Çekülür elbetde ḫimārı beli 

 

Bı ̇̄-vefādır meşrebi hercāı ̇̄dir   

Kimseye baḳı ̇̄  değildir ülfeti 

 

Ṭālib olsañ saña istiġnā ider   

‘Āḳıl iseñ aña señ it nāzı 

 

Virdügi ẕevḳ ü ṣafā maḥḍ-ı cefā   
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Çün ṣafāsıdır cefanıñ ‘aynı 

 

Miḥnetiyle raḥatı devam durur   

Raḥatı ister iseñ çek miḥneti 

 

Aña dil virüb mihnet eyleme   

SEYYİDĀ yoḳdurur anıñ hiç ḥüsnü (51a/216) 

 

Divân’da münacaat, na‘t, gazel, kaside, ilâhî ve şarkı formundan 

kaleme alınmış olan şiirler, ayrıca çok sayıda müfred karşımıza 

çıkar. Daha çok tasavvufî remizlerle süslenen beyitlerde telmih, 

iktibas, istiâre, cinâs, mecâz, kinâye, tekrîr vb. edebî sanatlara yer 

verilmiştir: 

Nice bir aġlayayım Pādişāh’ım ben nice bir 

Nice bir inleyeyim derd ü elemle nice bir 

 

Nice bir çaġlayım ṣu gibi ben nice bir 

Nice bir āh vaḳtim geçiyor āh nice bir 

 

Nice bir gözlerimiñ yaşı dökülsüñ nice bir 

Nice bir ḥasretle firḳat Efendim nice bir 

 

Nice bir yāreli sı ̇̄ nem urayım ben nice bir 

Nice bir ṭaşlar ile döğüneyim ben nice bir 

 

Nice bir cevr ü ḫaṭālar ideceksiñ nice bir 

Nice bir aġladarak gezdireceksiñ nice bir 
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Nice bir derd ile miḥnet çekeyim ben nice bir 

Nice bir külḫān-ı ‘aşḳda yanayım ben nice bir 

 

Nice bir mest olayım ‘aşḳ ile her dem (nice bir) 

Nice bir aġlayayım gülmeyeyim ben nice bir 

 

Nice bir SEYYİD’i yaḳdıñ oda her gāh nice bir 

Nice bir firḳate ṣaldın ḳūluñu señ nice bir (29a/105) 

-------------------------------------------------- 

Bülbülā gülzār içinde zār idersin rūz u şeb 

Bū-yi gülden rū-yı dest arzu edersin rūz u şeb 

 

Bildim ‘āşıḳ olduġuñ sende nı ̇̄ şān-ı derd ü āh 

İstemezsin ülfeti ‘uzlet idersin rūz u şeb 

 

Ehl-i dil ‘āşıḳları mest eyledi feryād ile 

Dāġ u cāġ içre dem-ā-dem āh idersin rūz u şeb 

 

Señ gülüñ būyine yarın yine mi verdin göñül 

Derdine n’oldu sebeb kim zār idersin rūz u şeb 

 

Bā‘is̱-i āhıñ nedir tā ṣubḥ olunca her gice 

Arayub maḥbūbunu efġān idersin rūz u şeb 

 

SEYYİD’iñ her rūz u şeb Ceyḥūn olur bu dı ̇̄desi 

Na‘ran ile ‘āşıḳa ‘iṣyān idersin rūz u şeb (46a/191) 
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2.1.3.2.Mûsîkîşinaslığı 

Yukarıda da bahsettiğimiz gibi Nakşibendîlik istisna edilirse, 

çoğu tarikatların-Mevlevîlik, Kalenderîlik, Bektaşîlik başta 

olmak üzere- âyin ve zikir usulleri mûsîkî ile yakından ilgilidir. 

Celvetî tarikatının da tasavvufî mûsîkîdeki konumu bu 

hususiyetinden dolayı oldukça önem arzeder. Tarikat kurucusu 

olan Aziz Mahmud Hüdâyî’nin birçok vasıflarının yanında bir de 

mûsiki adamlığı30, tarikatının kendisinden sonraki dönemlerini de 

etkilemiş ve birçok mûsikişinâs mutasavvıf kişilikleriyle birlikte 

Celvetîlik’e hizmet etmişlerdir. Bu kişilerin başında bazı 

postnişînler ve zâkirbaşılık görevini yürütenler gelmektedir.31  

Celvetiyye tarîkatının uzun süre şeyhliğini yapan Abdurrahman 

Nesîb Efendi, gerek tasavvufî şiirlerden oluşturduğu divânıyla 

gerekse dinî ve lâ-dinî güfte ve besteler ortaya koyarak iki sahada 

da kendini göstermiştir. 

                                                           
30 Güftesini kaleme aldığı bestelerinin yanında, başkaları tarafından da 

bestelenmiş güfteleri de mevcuttur. İlâhî, Tesbih, Temcid ve Münâcaat da 

yazan Hüdâyî’nin, Sadettin Nüzhet Ergun 4 eserinden bahsederken (Türk 

Mûsikisi Antolojisi, C.I, İst. 1942, s. 60-62); Notası günümüze ulaşmış eserleri 

arasında “Kudûmun, rahmet-i zevk ü safâdır yâ Rasûlallah” mısraıyla başlayan 

Çârgâh Makamı’ndaki Tevşîh’i, “Açıldı çün bezm-i elest/ Devr eyledi 

peymânesi” beytiyle başlayan İlâhisi’nin Nevâ Makamı’nda iki ayrı bestesi 

mevcuttur (Ali Rıza Şengel, Türk Mûsikîsi Klâsikleri İlâhiler-nşr. Yusuf 

Ömürlü-, İstanbul, C.III, 1981, s.151-165); Yılmaz Öztuna, Şehnaz 

Makamı’nda bir Durak’ı, Acem Makamı’nda bir Rebîülevvel İlâhisi’, Eviç 

Makamı’nda bir Ramazan İlâhisi ve Uşşak Makamı’nda bir başka İlâhisinden 

bahsederek bu eserlerinin günümüze ulaştığını ifade eder (Türk Mûsikîsi 

Ansiklopedisi, İstanbul, C.I, 1969, s. 270). 
31 Bu konuda bkz. Nuri Özcan, Aziz Mahmud Hüdâyî Âsitânesi’nde Hizmet 

Etmiş Mûsiki-şinâs Şeyhler (Üsküdar Sempozyumu III, -Aziz Mahmud 

Hüdâyî- 20-22 Mayıs 2005). 
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Abdurrahman Nesîb Efendi’nin divânında Şarkı formunda 

kaleme alınmış üç adet şiirinin yanında, bir takım mûsîkî 

ıstılahlarının yer aldığı beyitleri, bu sahadaki bilgisinin meraktan 

çok profesyonellik taşıdığını ortaya koyar: 

Yā İlāhı ̇̄  Ẕikr ü fikriñ raḥātu’l-ervāḥ olur    

Derd-i ‘āşıḳ her nefes Allah Allah Hū olur (9b/5) 

--------------------------------------------------- 

Neyleyim dil sāz ile ḫandān olmuş olmamış 

Seyr-i Gülzār32 eyleyüb şādān olmuş olmamış (60a/255) 

-------------------------------------------------------- 

Devrān33 benim göñlümdedir  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  (55b/234) 

 

Düm tek34 uṣūlüñ neylerem  

Gülbāngımı35 çift eylerem  

 

Durur duru āh eylerem 

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  (55b/234) 

-------------------------------- 

Ḳadr-i ‘aşḳı mey ü Nāy’ı ne bilür zāhid olan 

SEYYİD’ā ‘āşıḳ-ı mestāne nevāsı Ney’dir (67b/294) 

--------------------------------------------------- 

Ẕevḳ ü ṣafā gülde mi gülşende mi bülbülde midir 

                                                           
32 Türk Mûsikîsi’nin iki asırlık Mürekkep Makamlarındandır. 
33 Kâdirî, Rifâî, Halvetî ve Mevlevîye gibi tarikatların cehri Zikir’de dönerek 

yaptıkları Zikir. 
34 Türk Müsikîsi’nin 2 zamanlı en küçük usulüdür. 
35 Eskiden tekkelerde âyinler sırasında yüksek sesle okunan ilâhî veya Duâ. 
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Yoḫsa ‘aceb sende mi ‘ālemde mi yā bende midir 

 

Böyle mes̱el ḍarb idelim meclisimiz bāġ-ı irem 

Dı ̇̄de-i cān sazda mı yā sözde mi dilsizde midir 

 

Meclis-i mey SEYYİD ile şerm ü ḥayā vaḳti midir 

Şerme sebeb ‘aşḳdamı ‘āşıḳda mı ma‘şūḳdamıdır(93b/463)  

------------------------------------------------------------- 

Sūz-i dille36 ḥālimiz evrāḳa taḥrı ̇̄r eyledik (94a/467) 

--------------------------------------------------- 

Ḫāk-pāye ‘arż-ı ḥālim sūz-i dil āvāz ile 

Bir nigāh it eylediñ ‘arż-ı ṣad-hezār i‘zāz ile (96a/479) 

 

Ayrıca mûsîkî âleti ve tasavvuf mûsikîsinin en önemli sâzı olan 

Ney, yakıcı sesiyle ve üstündeki delikleriyle gönülün haline 

telmih yapılarak Nesîb Efendi’nin şiirlerinde sıklıkla yer almıştır:   

Hem derūnum Nāy-āsā ṣad-ḥezār āvāz ider 

Bilmezem āḫir demimi Nāy-zen demiñ çeker (13b/25) 

------------------------------------------------------ 

Nāy-veş baġrıñ delünsün yüreğiñ olsun kebāb 

Derd-i Ḥaḳ ile dem-ā-dem olagör yanıḳ dede (32a/121) 

----------------------------------------------------- 

‘Aşḳ-ı Cānān ile aġlar inlerim                  

Virdi efġānı baña ol nāy-ı ‘aşḳ (34b/129) 

                                                           
36Türk Müziği’nde bir Şed Makamdır. Hicâz ve âilesiyle Irak dizesinin bir 

parçasından mürekkeptir. (Öztuna, a.g.e., C. I-III) 
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-------------------------------------- 

Gözlerim pür-ḫūn olubdur ‘aşḳa düşdüm āh u vāh 

Nāyveş baġrım delükdür derde düşdüm āh u vāh(37b/148)  

----------------------------------------------------------- 

Yaḳdın āteşler içinde ḳalmadı benden es̱er 

Nice bir efġān idüb nāy gibi her dem inleyim (42a/168) 

 

Abdurrahman Nesîb Efendi’nin aynı zamanda kendinden sonra 

postnişînlik görevini üstlenen oğlu Şeyh Mehmed Rûşenî Tevfikî 

Efendi, yazmış olduğu “Mecmua”da, “Şeyh Efendimiz” diye 

bahsettiği babasına ait beş adet bestenin güftesinden bahsederken, 

bu bestelerin, Hicaz makamında “Aşkın ayân oldu bana”, Rast 

makamında “Doğdu nûrun âleme verdi ziyâ”, Dügâh 

makamında “Derûnum âteş-i hicrâna yandı” ve “Sevdim seni 

hep vârım yağmadır alan alsın” mısraıyla başlayan Bayâtî 

Cumhur İlâhîleriyle “Şûrîde vü şeydâ kılan yârin cemalidir 

beni” mısraıyla başlayan Çârgâh Savt’ı olduğunu Zikreder.37 

Yılmaz Öztuna, Türk Mûsîkîsi Ansiklopedisi’nde “Gönül 

hayrân oluptur aşk elinden” mısraıyla başlayan Bayâtî 

İlâhîsiyle devr-i kebir usulünde bir Segâh Peşrevi’nin 

zamanımıza ulaştığını kaydeder.38 Günümüzde ise Abdurrahman 

Nesîb Efendi’nin Nevrûz makamında “Kudûmün rahmet-i 

zevk ü safâdır yâ Resûlallah” mısralarıyla başlayan Tevşih’i,39 

                                                           
37 Mehmed Rûşen, Mecmûa-i İlâhiyyât, Hacı Selim Ağa Kütüphanesi, Hüdâyî 

Kitapları, nr.1804, vr. 7a, 40a, 52b, 98b,  122b. 
38 Öztuna , a.g.e., C.I, s. 70. 
39 Abdülkadir Töre, Türk Mûsikîsi Klâsikleri (nşr. Yusuf Ömürlü), İstanbul, C. 

VIII, 1991, s. 122-123. 
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“Şûrîde vü şeydâ kılan yârin Cemâlidir beni” mısraıyla 

başlayan Çârgâh,40 “Ey cihân-ârâ hâlim nic’olur” mısraıyla 

başlayan Sûzinâk İlâhîlerinin41 notaları yayımlanmıştır. 

2.1.3.3.Mürşitleri 

Abdurrahman Nesîb’in, çocuk yaşından itibaren babasının 

teşvikiyle âsitâneye uzak olmadığını, Celvetîlik neş’e ve adâbına 

zaten âşinâ olduğunu ve bir tasavvufî çevreye tanıklık ettiğini 

biliyoruz. Kaynaklardan elde ettiğimiz bilgiler ışığında onun, 

sadece babasından seyr ü sülûkünü tamamlayarak şeyhlik 

vazifesini üstlendiğini öğreniyoruz.42 

1. Şeyh Şehabeddin Efendi 

Abdurrahman Nesîb’in babası olan Şehabeddin Efendi,  

Mudanyalı Şeyh Ruşenî Efendi’nin 43 oğludur. Üsküdarlıdır. 

                                                           
40 Ali Rıza Şengel, İlâhiler, İstanbul,  C. II, 1979, s. 166. 
41 Cüneyt Kosal, 99 Makamla İlahiler, İstanbul, 1994, s. 178-179. 
42 Vassâf, a.g.e., s. 49; Özcan, Abdurrahman Nesib Efendi, DİA, C.I, s.168-

169; Yılmaz, a.g.e., s. 276. 
43 Şeyh Rûşenî Efendi (ö.1132/1719) senesinde Mudanya’da dünyaya geldi -

Ayvânsarâyî Hadikatü’l-Cevâmi adlı eserinde ölüm tarihini 1208 olarak 

belirtir (a.g.e., II, s. 200)- Dedesi Mustafa Efendi, Atpazârî Osman Efendi’nin 

halifelerindendi. Babası Abdurrahman Efendi de Bursalı İsmail Hakkı’nın 

halifesiydi (Bu şahıs hak. bkz. Vassâf, a.g.e., s. 51). Rûşenî Efendi çocuk iken 

Mudanya’da bulunan İsmail Hakkı’nın ellerini öpmek saadetini buldu ve Emin 

olan ismi İsmail Hakkı’nın emriyle Muhammed Rûşenî oldu. İsmail Hakkı 

halifelerinden Şeyh Pertevî Efendi’den inâbet ve halifelik almıştır  (1182/ 

1768). Sultan Ahmed Camii’nde kürsi şeyhi ve (1188 /1774) de Âsitâne’ye 

şeyh oldu. On sene icrâ-yı meşihatten sonra bir sebeple ayrıldığı görevine geri 

geldi. Arasız on bir sene daha görevini ikmal edip (1209/1795) senesinde vefat 

etti. Aziz Mahmud Hüdâyî Türbesi’nin karşısındaki sed üzerinde yol ortasında 

türbesi vardır. Mûsikî ilminde besteleri ve ilâhileri vardır. Hüdâyî’nin 

ahlakıyla ahlaklı olup, yüksek dereceli idi. Abdurrahman Nesib, Mecmuâ, 

vr.66ab (Mehmed Rûşen Efendi’nin biyoğrafisi); Vassaf, a.g.e., s. 45; Yılmaz, 

a.g.e., s.274-275. Ayrıca Vassaf, küçük Ruşen Efendi’ye ait olan “Fazâil-i 

Ramazan, Fazâil-i Muharrem, Kırk meclisten mürekkep mevâiz, Sülûk-i 



M. Sait Mermutlu 

 

48 

İnâbet ve hilâfeti babasından alarak vefatında babasının yerine 

(1209/1794) senesinde Aziz Mahmud Hüdâyî Âsitânesi şeyhi 

oldu. Bir kardeşi de -Abdi Efendi- Oğlu Abdurrahman Nesîb’den 

sonra Erdebil Tekkesi şeyhliği yapmıştır.44 Çalışkan ve çabalayan 

büyüklerdendi. Nasihatı daima güzellikle ve lâtifeyle yapardı. 

Zühd ü salâhiyle temayüz eylemiş idi. Meşreben İsmail Hakkı’ya 

benzediğinden “Küçük Hakkı” diye şöhret bulmuştur. Yirmi altı 

sene postnişîn olup, 1234 senesi Receb’inin yirmi beşinci (20 

Mayıs 1819) Pazar gecesi vefat etti.45 Aziz Mahmud Hüdâyî 

Türbesi’ne bitişik türbede defnedildi. Sandukalarının baş 

tarafındaki levhada şöyle yazılıdır “Bu âsitân-ı âlî seccâde-

nişînlerinden ve Hz Mevlânâ ve Mevle’l-ârifîn (Kuddise 

sırruhu’l-metîn) Efendimiz’in evlatlarından es-Seyyid eş-Şeyh 

Muhammed Şehabeddin Efendi İbnü’ş-Şeyh Muhammed Rûşenî 

Efendi Hazretleri”. Tuhfetü’s-sâlikin isimli bir eseri vardır. 

Celveti Tarikatı sülûkünü tarif eder. Te’lif tarihi. 1212/1797’dir.46  

3. ESERLERİ 

Kaynaklardan edindiğimiz bilgiler ve yaptığımız araştırmalar 

sonucu Abdurrahman Nesîb Efendi’nin, kendi el yazmasıyla 

şiirlerinin yer aldığı Divân’ı ve muhtelif konulara yer verdiği 

Mecmuâ’sı onun yegâne eserleri olarak değerlendirilmiştir. 

Kaynakların birçoğunda bu iki eserinden başka Sülûk-i 

                                                           
Celvetiyye ve Mecmuâ-yı İlâhiyyât” adlı eserleri yanlışlıkla Büyük Ruşen 

Efendi’ye ait göstermiştir (Vassaf, a.g.e., s.45-46). 
44 Süreyya, a.g.e., 327; Ayvansarâyî, a.g.e., s. 201. 
45 Süreyya Sicill-i Osmânî’de ölüm tarihini 1235 R. Ahir/1820 olarak verir. 

(a.g.e., s. 177.) 
46 Vassâf, a.g.e., s. 48-49. 
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Celvetiyye’ye dair bir risâlesinden bahsedilmekte ise de 

yaptığımız araştırmalarda zikretmiş olduğumuz eserlerden ayrı ve 

müstakil bir esere rastlanmadığı, ama Mecmuâ’da yer verilen 

muhtelif konulardan dolayı bu esere farklı isimler verilmiş olduğu 

kanaatine varılmıştır.  

3.1. Dîvân 

Abdurrahman Nesîb Efendi’nin  “Seyyid” mahlâsıyla kaleme 

aldığı şiirleri divânında toplanmıştır. Divân’ı, bir şair olarak 

Nesib Efendi’nin esas gücünü gösteren eseridir. Hacı Selimağâ 

Kütüphanesi, Hüdâyî Kitapları, nr.1268 (Bazı kaynaklarda bu nr. 

1806 olarak karıştırılmıştır), 97 vr., 22 st., 235X165 mm dış, 

190X130 mm iç ve müellif (ta‘lik) hattıyla kaleme alınmış eser, 

gayr-ı mürettep olup mukavva ciltlidir. 

Eserin ikinci varakında Abdurrahman Nesîb Efendi’nin dedesi 

Şeyh Mehmed Rûşen Efendi’nin İlâhîleri bulunurken, 3a-6b 

varakları arasında da babası Şeyh Şehâbettin Efendi’nin İlâhîleri 

yer almaktadır. Defterin 9a-97a varakları arası müellifin kendi 

münacat, na’t, kasîde, ilâhî, gazel ve şarkıları yer almaktadır. 

Bazı kaynaklarda belirtilenin aksine, mürettep olmayan divândaki 

şiirlerin bazıları kırık talik, bazıları sülüs bir hat ile, yerli yersiz 

biçimde bazen mükerrer olarak sahifelerde yer alırken, (vr.43a) 

dahil olmak üzere şiirler Na‘t ya da İlâhî olarak belirtilmiş ve (vr. 

81a)’a kadar sağlıklı olmasa da numaralanmıştır.  

Şiirlerde ana tema, günahkâr bir kulun, Allah’tan bağışlanma ve 

mağfiret isteği; O’nun Habib’i ve Resûl’üne duyulan aşk ve 

muhabbetin dillendirilip hesap gününde şefkat ve şefaatının talebi 
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gibi konular öncelikli olarak ifade edilebilir. Divân’daki şiirlerin 

sanat kaygısından uzak, Allah’tan bağışlanma ve mağfiret 

dilenme temelli olduğu ve bu konuda da okuyucunun oldukça 

samimi yakarışlara muhatap tutulmakta olduğunu söyleyebiliriz. 

3.2.Mecmuâ 

Hacı Selimağa Ktp, Hüdâyî Bölümü, nr. 1806 olup 92 vr., 

170X120 mm iç, 200X14 mm dış ve müellif hattı olup, mukavva 

bir cilt içinde kırkanbar niteliği arz etmektedir. Abdurrahman 

Nesîb Efendi, zaman zaman âyet ve hadislerle süslediği eserinde 

Arapça, Farsça kasidelerle birlikte yine Arapça olarak kaleme 

aldığı muhtelif hutbeler ve İbrahim Hakkı, İsmail Hakkı, Niyazi 

Mısrî ve Nureddin Cerrahî gibi mutasavvıfların güftelerine yer 

vermiştir. Dinî ve itikadî bazı konuların yanında Hüdâyî dergâhı 

şeyhlerine ait bilgileri de barındıran Mecmuâ’da, çeşitli duâlara 

örnekler verilmiştir. 

Yaptığımız incelemede söz konusu eserde yer alan başlıca 

konular varak numarasıyla gösterilmiştir: 

Vr.1a-Günün muhtelif zamanlarında yapılacak duâlardan 

bahsedilmiştir. 

Vr.1b-2b-Arapça Risâle-i Besmele-i Şerîf, On iki fenni 

mündemiç olduğu beyan edilmektedir. 

Vr.3a-Risâle-i İmkâniyye li’s-Seyyid Şerîf (k.s.) Arapça bir 

metin. 

Vr.9a-10a. Hâzâ Kasîde fi’l-Esmâi’l Müenneseti li ibn Hâcibi’l-

Mâliki. 

Vr.10b-Arapça kasideler. 
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Vr.19b-26b- “Hata” konusu Arapça kaleme alınmıştır. 

Vr.30b-İnsanın yaratılışı ve hakikatiyle ilgili Arapça bir bölüm. 

Vr.33b- Ebu Hasen Şâzilî’ye ait bir duâ. 

Vr.35a-Batıl Mezhep ve Tarikatlar: “Hâşimiyye, Mürciyye, 

Havâriyye, Cebriyye, Ezeliyye, Nasriyye, Yunusiyye, 

Mansuriyye, Hatabiyye, Caferiyye, İsmailiyye, İmamiyye, 

Rafıziyye, İlhamiyye, Hakemiyye, İbâhiyye, Evliyâiyye, 

Yezîdiyye, vs.” anlatılır. 

Vr.36a-42a-Muhtelif konularda şiirler kaleme alınmıştır. 

Vr.42b- “Nûr-i ezher Kibriyye-i Ahmer Şeyhu’l-Ekber 

Hazretleri” başlığı altında İbnü’l-Arabî’nin Fusûsu’l-Hikem adlı 

eserinden değerlendirmeler yapılmıştır. 

Vr.43a-46a- Muhtelif şiirler yer alır. 

Vr.46b-“Kenz-i Mahfî” kutsi hadisiyle desteklenen, âlem-i 

ahadiyetten itibaren varlıkların oluşumu konusu, ibrahim 

Hakkı’nın Ma‘rifetnâme’sinden naklen verilmiştir. 

Vr.47a,b-İki adet şiir ve İstihâre duâsı kaleme alınmıştır. 

Vr.48a-b-26 adet Hüdâyî dergâhı şeyh ve tarîkat pirlerinin vefat 

tarihleri yer almaktadır.  

Vr.48b-49b- Azîz Mahmud Hüdâyî halîfelerinin isim ve 

künyeleri sıralanmaktadır. 

Vr.49b-İsmail Hakkı Bursevî’nin şeyhi Osman Fazlî-i İlâhî 

Efendi’nin vefatı anlatılır. 

Vr.50a- İsmâil Hakkı Bursevî’nin Hüzzam ve Beyati 

Makamı’nda şarkılarına yer verilmiştir. 
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Vr.50b-51a-İnsan ruhunun yaratılmadan önce ve sonraki 

devreleri anlatılır. 

Vr.51b-52a-Bu bölümde Hz. Üftâde’nin kendi dervişlerine, 

evlâdlarına, kendisine ve şeyh Mahmud Hüdâyî Hazretleri’ne ait 

tâçlardan bahsedilir. Baba Yusuf’la ilgili devam eden bir not 

kaleme alınmıştır. 

Vr.52b-Hz. Fatıma’dan rivâyet olunan bir hadis zikredilir. 

Vr.53a-Acem bir şarkı yer alır. 

Vr.53b-56a-Osmanlı sultanlarının doğumları, tahta çıkış tarihleri 

ve saltanat süreleriyle ölüm tarihleri bir çizelgeyle gösterilmiştir. 

Vr.56b-58a-Muhtelif duâ ve şiirlere yer verilmiştir. 

Vr.58b-59a-Üsküdar’da bulunan kırk yedi adet tekke ismi 

sıralanmaktadır. 

Vr.60b-Tarikata dair bilgi. Ayrıca, “Nûreddin Cerrâhî’nin 

Nutku” başlığıyla bir şiir zikredilir. 

Vr.62a,b-Muhtelif duâlarla birlikte “Yeni Sene Duâsı” ve 

“İstihâre Namazı” anlatılır. 

Vr.63a- Eşrefoğlu Rûmî’ye ait bir şiir bulunmaktadır. 

Vr.65b-66a-Şeyh Mehmed Rûşen Efendi’ye ait bilgiler yer alır. 

Vr.66b-İstanbul’da medfun sahâbelerin ismleri sıralanmıştır. 

Vr.68a,b-4 adet Arapça Hutbe yer alır. 

Vr.69b-70a-Uzunca bir “Duâ” kaleme alınmıştır. 

Vr.74b-İ. Hakkı Bursevî’nin hayatı anlatılır. 

Vr.75b-Cin taifesinin şerlerinden sakınmak için duâ 

bulunmaktadır. 

Vr.76a-Hazreti Fatıma’nın evlendirilmesi olayı ve Peygamber 

Efendimiz tarafından okunan bir hutbeye yer verilir. 
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Vr.77a-Namazdan sonrası imam tarafından okunacak duâ. 

Vr.91b-Hüdâyî Efendi’nin şeyhlere meşrut olan binalarla ilgili. 

Vr.92a-Hüdâyî Efendi’nin Küçükayasofya’ya şeyh oluşu, 

sonrası bu şeyhliği Filibeli İbrahim Efendi’ye bırakması ve vefatı 

anlatılır. 

Vr.92a-Zâkiri Hazretleri’nin İstanbul’da Zeyrek Tekkesi’ne ve 

yine Zâkirzâde Abdullah Efendi’nin Atikalipaşa’da şeyhlikleri 

ifade edilerek kabirleri hakkında bilgi verilir. 

Vr.92b-Çocuğun doğumu veya saçının ilk kesilişinde kesilecek 

kurban için okunacak duâ anlatılır. 

Ayrıca ön cildin iç sayfasında muhtelif konularda kaleme alınmış 

Hadis-i şeriflerle beraber muhtelif güzel kelâmlara da yer 

verilmiştir (Mesela Hasan Basrî’den mervî kelâm olarak 

gösterilen “en-nazaru ilâ vechi’l hüsni ibâdeh”, ve yine “el-

beşâşetü atiyyetü’s sâniyye”, “el-atiyye bi-kadri’l-hediyye” gibi). 

Birkaç beyit içerisinde şair Sabit’e ait Farsça bir beyit de 

bulunmaktadır.  

Kitabın arka kapağı iç kısmında ise âyet, hadis ve birkaç beyitle 

birlikte aşağıdaki iki metin yer almaktadır: Bu metinlerde 

Abdurahman Nesib, türbede kabirleri bulunan bazı akrabalarını 

tanıtır.  

“Pederim Efendim merhumun medfun olduğu Türbe-i Şerife’de 

kapı karşısında Aişe Sultan Türbesi duvarına muttasıl Mesud 

Çelebi Efendimiz’in birâderleri on sekiz yaşında belde-i İzmir’e 

hâkim olan Mustafa Efendi Hazretleri medfundur. İşte bu ikisi 

hafîd-i Hazreti Pîr’dirler. Ve onların sol taraflarından yani 
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kapıdan girer iken sağ tarafda evlâd-ı Hazreti Pîr’den Abdülhay 

Efendi medfundur. Seyyid Mehmed Ebussuud İmadzâde 

Abdülhay Efendi’nin oğludur. Ve Abdülhay Efendi dahi Hazreti 

Pîr’in kerîmezâdesidir ve vâlideleri Şerîfe Fatıma Hanım’dır. 

Aişe Sultan türbesi ile mulakkab ve şöhret-yâb olan türbede 

Mihrimah Sultan kerimesi mezbure Aişe Sultan medfundur ve 

Mesûd Çelebi Efendi medfundur. Ve Aişe Sultan hemşire(si) 

Hadice Sultan İmrahor’da Türbe-i Şerife’de medfundur. Ve Aişe 

Sultan Türbesi ittisalinde bağçe ki el-ân arsa-ı hâliyedir, on yedi 

hücre mamur ve mevcud olmak üzere bu mahallin meşihatı Şeyh 

Hazreti Hüdâyî’ye meşrutadır.” 

“Pîrimiz Şeyh Mahmud Hüdâyî (k.k) Hazretleri işbu Camii 

Şerif’in mahallini dokuz yüz doksan sekiz tarihinde mukaddemen 

ev yeri, yani Muhammed ve Ahmed nam iki biraderlerin menzil 

ve hanesi olup vekil-i şer‘leri Ali Beg nam kimesneden bin on 

yedi kuruşa iştirâ buyurub camii şerif binâ ve ihyâ 

buyurmuşlardır.” 

H. Mahmut Yücer’in de dediği gibi “Mecmua bu haliyle bir din 

görevlisinin el kitabı, bir şeyh efendinin sevdiği güfteleri 

kaydettiği not defteri veya kendi gönlüne tulû eden bazı mısraları 

kaydettiği ajanda”47 gibi değerlendirilmesi yerinde bir tespittir. 

 

  

                                                           
47 Yücer, a.g.s. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

ABDURRAHMAN NESİB EFENDİ 

DÎVÂNI’NIN ŞEKİL YÖNÜNDEN 

İNCELENMESİ 

 

1. NAZIM ŞEKİLLERİ 

Tespit ettiğimiz kadarıyla divânda dinî-tasavvufî Türk şiirinin 

nazım türlerinden: 15 adet Tevhid, 222 adet Münacat, 107 adet 

Na’t ve yine Musammatlardan 3 adet Tahmis (Rûşenî, Fazlî, 

bilinmiyor), Murabba (çoğunluğu mütekerrir), Muhammes (Son 

iki mısraı nakarat olan muhammeslere edebiyatımızda çok az 

rastlanır. Divân’da 2 adet şiir bu şekilde kaleme alınmıştır. Geri 

kalanlarının çoğunluğu mütekerrir), 3 adet Şarkı, İmam-ı Evvel 

Şehriyârî Efendi için gazel şeklinde bir Medhiye, 16 adet Müfred, 

3 adet Ligayrihi, 2 adet Li-Müellifih, 4 adet Li-Muharririhi (Kâtip 

Muhammed-5 Beyit), Şeyh Selâmi(5 Beyit), Mahmud-ı Emin(5 

Beyit), Bilinmiyor(Rubâi)), geri kalanlanlar da Kaside, Gazel ve 

İlâhî olarak yer almıştır. 

Şair, divânında 4 ila 15 beyitlik şiirlerle karşımıza çıkmaktadır. 

Şiirlerin beyit sayısına göre tasnifi şöyledir: 

4 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 7 adedi redifli olmak üzere 

toplam 11 adettir.  

5 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 77 adedi redifli olmak üzere 

toplam 127 adettir. 

6 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 64 adedi redifli olmak üzere 

toplam 103 adettir. 
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7 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 63 adedi redifli olmak üzere 

toplam 79 adettir. 

8 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 21 adedi redifli olmak üzere 

toplam 27 adettir. 

9 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 12 adedi redifli olmak üzere 

toplam 19 adettir. 

10 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 9 adedi redifli olmak üzere 

toplam 11 adettir. 

11 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 4 adedi redifli olmak üzere 

toplam 5 adettir. 

12 Beyit olarak kaleme alınan şiirlerin 1 adedi redifli olmak üzere 

toplam 3 adettir. 

13 Beyit olarak kaleme alınan şiir sayısı 1 aded olup rediflidir. 

15 Beyit olarak kaleme alınan şiir sayısı 1 aded olup rediflidir.  

Ayrıca Musammatlardan 67 adet şiir; 12 adet üç kıta, 23 adet dört 

kıta, 18 adet beş kıta, 5 adet altı kıta, 4 adet yedi kıta, 1 adet sekiz 

kıta, 1 adet dokuz kıta, 3 adet on kıta olarak kaleme alınmıştır. 

Kullanılan redifler: Sadece bir hece ile kullanılanı olduğu gibi 

cümleyle ortaya konulanlarına rastlamak mümkündür. Ek redif, 

Kelime redif ve Kelime grubu hâlinde isimlendirebileceğimiz bu 

şiirler; 120 adet tek kelimelik, 77 adet iki kelimelik, 33 adet üç 

kelimelik, 16 adet dört kelimelik ve 5 adet beş kelimeliktir. 

Tekke şiirinde hemen hemen her çeşidine rastladığımız kafiye 

konusunda, şairimizin şiirlerinde gördüğümüz, serbestliktir. 

Kulak kafiyesi zaten tekke şiirinin sıklıkla müracaat ettiği bir 

şekildir. Yine, asgari iki sesin aynı olması temelli tam, birer 

sessizin benzerliği olan yarım ve sesli ve sessizlerin birden 
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fazlasının benzerliği olan, bazan da bir uzun sesli ile bir sessizden 

oluşan zengin kafiye, şiirler içinde kullanılmış; daha ziyade bir 

ünsüz ve bir uzun ünlü, bir ünlü ve bir ünsüz olarak 

bulunmaktadır. 

Edebî sanatlar olarak: Teşbih, İstiare, Kinaye, İştikak, Tenasüp, 

İktibas, Telmih, Tekrir, Mecaz ve Tezat vb. kullanılmıştır. 

Divân şiirinin unsurlarından olan aruz vezni ile millî bir vezin 

olarak tarif edilen hece vezni mutasavvıf şairler tarafından 

sıklıkla kullanılmıştır. Bunlardan sadece birini kullanan şairler 

olduğu gibi her ikisine de yer verenler de vardır. Divân’da 25 çeşit 

aruz vezni kullanan Abdurrahman Nesib Dede, edebiyatımızda 

sıklıkla kullanılan aruzun Remel, Hecez, Recez,  (bu bahre ait 

olup da çok sık kullanılmayan Müstefilün Müstefilün veznine de 

yer vermiştir.), Cedid ve Hafif bahirlerine ait vezinlerle toplam 

480 şiirin yanında 4 adet şiir de hece vezniyle kaleme almıştır.  

2. VEZİN 

2.1.Bahr-i Remel   

Şairimizin divânında en fazla yer verdiği bahirdir. 349 şiir bu 

bahre ait 6 ayrı vezinle yazılmıştır. 

a- Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 

290 adet şiir.                                                                                               

b- Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün 

1 adet şiir. 

c- Feilâtün Feilâtün Feilâtün Feilün 

14 adet şiir. 

d- Fâilâtün Fâilâtün Fâilün 
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40 adet şiir. 

e- Feilâtün Feilâtün Feilün 

1 adet şiir. 

f- Fâilâtün Fâilâtün Fâilâtün Fa‘lün 

3 adet şiir. 

2.2.Bahr-i Recez 

Divân’da yer alan şiirler içerisinde toplam 82 adet şiir 8 ayrı vezin 

halinde bu bahirle yazılmıştır.   

a- Mefâîlün Mefâîlün Mefâilün Mefâîlün 

Divân’da 63 adet şiir bu vezinle yazılmıştır. 

b- Müfteilün Müfteilün Müfteilün Müfteilün 

Divân’da 1 adet şiir bu vezinle kaleme alınmıştır. 

c- Müfteilün Müfteilün Fâilün 

1 adet şiir yazılmıştır. 

d- Müfteilün Müfteilün Müfteilün Fâilün 

Divân’da 2 adet şiir bu vezinle yazılmıştır. 

e- Müstefilün Müstefilün Fa‘lün 

1 adet şiir kaleme alınmıştır. 

f- Müstefilün Müstefilün Müstefilün Müstefilün 

2 adet şiir kaleme alınmıştır. 

g- Müstefilün Feûlün 

1 adet şiir kaleme alınmıştır. 

h- Müstefilün Müstefilün 

Divân’da yer alan şiir sayısı 11 adet.  

2.3.Bahr-i Hecez 

Şiirlerden 42 adet bu bahirle, 7 ayrı vezinlerle kaleme alınmıştır. 
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a- Mefâîlün Mefâîlün Mefâîlün Feûlün 

Bu vezinle 10 adet şiir kaleme alınmıştır. 

b- Mefâîlün Mefâîlün Feûlün 

Bu vezinle Divân’da 24 adet şiir yer almaktadır. 

c- Mefâîlün Mefâîlün 

3 adet şiir yer almaktadır. 

d- Mefûlü Mefâîlün 

2 adet şiir yer alır. 

e- Mefûlü Mefâîlü Mefâîlü Feûlün 

1 adet şiir bulunmaktadır. 

f- Mefâîlün Mefâîlün Mefâîlün Fa‘lün 

Divân’da 1 adet şiir bu vezinle kaleme alınmıştır. 

            g-   Mefâîlün Feilâtün Feûlün 

1 adet şiir bulunmaktadır.   

2.4.Bahr-i Hafif 

6 adet şiir bu kalıba ait 1 vezinle yazılmıştır: 

           Fâilâtün Müstefilün Fa‘lün 

2.5.Bahr-i Cedîd 

Divân’da bu kalıpla sadece 1 adet şiir şu vezinle karşımıza 

çıkmaktadır: 

         Fâilâtün Mefâîlün Fa‘lün 

Divân’da yer alan şiirlerden 4 tanesi  (52b/220 -5+5’li-, 92a/442 

-5+5’li-, 92b/444 -3+2, 2+3’lü-, 94b/470 -4+3’lü-) Hece 

vezinleriyle kaleme alınmıştır. 

Metinde geçen Arapça ve Farsça ibareler transkribe edilerek koyu 

İtalik olarak gösterilip,  anlamları dipnotta verilmiştir. Vezin ve 



M. Sait Mermutlu 

 

60 

anlam eksiklik/hataları dipnotta belirtilmiştir. Şiirlerin vezinleri 

her şiirde belirtilerek, şiir sonunda yaprak ve şiir numarası 

gösterilmiştir. Farsçadaki vâv-ı ma‘duller uzun a (â) harfiyle 

gösterilmiş: ḫ ̌ āb(hâb), ḫ ̌ âce(hâce) gibi. Divân’da bazı 

sayfalarda daha önce geçen birkaç mükerrer şiire rastadık. Yine, 

şiirlere yer yer numara verildiğine; bazı yerlerde şiir 

numaralarının mükerrer yazıldığına, bazan da hiç numara 

verilmediğine şahit olduk. Bu eksik ve yanlışlıkların önüne 

geçmek için divânda bulunan bütün şiirleri yeniden 

değerlendirerek numaralandırmış bulunmaktayız.  
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

İLĀHİYĀT-I e’Ş-ŞEYH e’S-SEYYİD 

‘ABDURRAḤMĀN NESĪB SECCĀDE-NİŞĪN-İ 

ḤAŻRET-İ ḪUDĀYĪ ḲUDDİSE SIRRUHU 

 

3 FEİLĀTÜN(FAİLĀTÜN)  FEİLÜN(FĀİLÜN) 

Bā-yı Bismillāh ile ben evvelā añdım señi 

İsti‘ānetden murādım eyledim taḳdı ̇̄m añı 

Luṭf idüb eyle ḳabūl ebyātımla señ beni 

Bilürem ben bı ̇̄-zebānım şānıña ta‘ẓı ̇̄m ḳanı ̇̄  

 

Mālik-i mülk-i ezelsiñ Ḥayy u İlāh u Ebed 

Ḳalemi aldım ele ben didim Allah Eḥad 

Meded ü luṭfuñ umaram bana señ eyle meded 

Pür-ḳuṣūr ise de güftār kerem it eyleme red 

 

Gül-i gülzār-ı Risālet arar idim ḳademiñ 

Serime tāc idebilsem deyü dāim resimiñ 

Süreyim rūy-i siyāhım ḳadem-i bı ̇̄-bedele 

Öpeyim şāh-ı Nübüvvet gice gündüz resimiñ (9a/1) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yār elinden zehr olursa o da dermāndır baña 

Sevdiğim bir ḥabbe olsun vir ki iḥsāndır baña 
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Senden olsun da kefen yā ḫil‘at olsun sevdiğim48 

Hep gelen cānāndan olsun cümle iḥsāndır baña 

 

Vuṣlatıñ iḥsānına dil nice dem müştāḳdır 

Vir bu maḳṣūdum baña kim ayn-ı iḥsāndır baña 

Şerbet-i vaṣlıñ içür bu ḫaste-dil SEYYİD ḳūla 

İstemem bir ġayrı iḥsān vaṣlıñ iḥsāndır baña (9a/2) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baġrımı pür-yāre ḳıldı ḫançer-i sulṭān-ı ‘aşḳ 

Sı ̇̄nemi ṣad-pāre itdi hem daḫı ̇̄  müjgān-ı ‘aşḳ 

 

Eşk-i gül-gūnum görün ki vech var aġlar isem 

Ṣadrımı ḫūn eylemişdir tı ̇̄ ğ ile Cānān-ı ‘aşḳ 

 

Çünki gülzār-ı muḥabbetden mu‘aṭṭardır meşāmm 

Cānımı ḥayrān ider hem şemme-i reyḥān-ı ‘aşḳ 

 

Yā İlāhı ̇̄  yanayım külḫān olayım dem-be-dem 

Naḳd-i cānım tā olunca derd-i bı ̇̄-dermān-ı ‘aşḳ 

 

Mübtelā-yı ṣad-belā-yı derd ü ġam-nāk olalı 

Baña yeksān oldu Cānā vaṣl ile hicrān-ı ‘aşḳ 

 

Şöyle mecnūnam ki dilde ḳalmadı ṣabr u ḳarār 

                                                           
48 Der-kenār: Sevdiğim / Cāhımın 
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Var mıdır āyā bu göñlüm gibi ser-gerdān-ı ‘aşḳ 

 

Pādişāh’ım yandı SEYYİD ‘aşḳıñla rūz u şeb 

Tā olaldan mübtelā-yı āteş-i sūzān-ı ‘aşḳ (9b/3) 

 

MEFĀĪLÜN FEİLĀTÜN FEŪLÜN 

Seniñ dergāhına lāyıḳ ‘amel yoḳ 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ seniñdir 

 

Hezārdır cümle naḳṣ u ḳuṣūrum 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ senindir 

 

Beni da‘vā ḥicābıñdan ḫalāṣ it 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ seniñdir 

 

Hidāyet yoluna ir gör çü beni 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ senindir 

 

Tecāvüz eyledi cürmüm ki ḥadden 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ senindir 

 

Seniñ ḳāpuñdurur melce’ ü melāzım 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ seniñdir 

 

Bu SEYYİD bendeñi luṭf ile ‘afv it 

Yaratdıñ señ gene tevfı ̇̄ ḳ seniñdir (9b/4) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  Ẕikr ü fikriñ raḥātu’l-ervāḥ olur    

Derd-i ‘āşıḳ her nefes Allah Allah Hū olur 

 

Ẕikr-i Ḥaḳ’dır ‘āşıḳı ma‘şūḳa vāṣıl eyleyen    

‘Āşıḳıñ ḥāli dem-ā-dem Ẕikr ile feryād olur 

 

Ḥalḳa-ı tevḥı ̇̄ d görse cān aṭar ‘āşıḳ olan 

Ẕikr ider devr ile durmaz ḥāli bı ̇̄-ḳarār olur 

 

Māl u mülkü ‘āşıḳıñ olmaz bu ‘ālem içre hiç 

Dervı ̇̄ ş olan nām-ı Ḥaḳḳ’ı işidirse maḥv olur 

 

Pādişāhā derd-mendiñ SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreye 

Cânıñı ‘aşḳıñla teslim eylemek āsān olur  (9b/5) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Oldu göñlüm mübtelā-yı derd-i bı ̇̄-dermān-ı ‘aşḳ 

Rūz u şeb yandı göñülde böyle bir nı ̇̄ rān-ı ‘aşḳ 

 

Bir ṣanem zārıyla vāh oldu benim her sözlerim 

Eridi yandı ciğerim oldu ol püryān-ı ‘aşḳ 

 

Yā İlāhı ̇̄  bir naẓar ḳıl derd-mendiñ ḥāline 

Nūş-i cām-ı ‘aşḳ idelden olmuşam mestān-ı ‘aşḳ 
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Her seḥer-gāh āsumāna āh-ı dil peyvestedir 

Vādı ̇̄-yi ḥayretde ḳaldım hem benem ḥayrān-ı ‘aşḳ 

 

Pādişāh’ıñ şanıña lāyıḳ olan raḥm itmedir 

Rūz u şeb aġlar bu didem çü benem giryān-ı ‘aşḳ 

 

Ey Ḫudāvend Kerı ̇̄m’imsiñ hem Efendimsiñ benim 

Gel kerem ḳıl eyle dāim SEYYİD’i şādān-ı ‘aşḳ (10a/6) 

 

2 MÜSTEFİLÜN  

Ser-defter-i peyġamberān      

Bizden saña olsun selām  

Peyġamber-i āḫir-zamān        

Bizden saña olsun selām 

 

Ümitleri iḥyā iden                     

Her ‘ahdiñi ı ̇̄ fā iden 

Hem cūduñu deryā iden          

Peyġamber-i āḫir-zamān 

 

Ey bülbül-i bāġ-ı cinān             

V’ey bā‘is̱ -i emn ü emān 

Nūr-i zemı ̇̄ n ü āsūmān              

Peyġamber-i āḫir-zamān 
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Yā ẕe’l-hüdā ḫayru’l-verā49          

Bedru’d-ducā Şemsu’d-duḥā50   

Nūr-i Ḫudā maḥz-ı ‘aṭā51             

Bizden saña olsun selām 

 

Ey müberrā feyẓ-i ezel              

Faẓl-ı ‘aẓı ̇̄m-i lem-yezel52 

Ḥüsnü güzel ḫulḳu güzel           

Peyġamber-i āḫir-zamān 

 

Ey sözleri āb-ı ḥayat                  

Ey bā‘is̱-i fevz ü necāt 

V’ey maẓhar-ı Ẕāt-ı ṣıfāt            

Peyġamber-i āḫir-zamān 

 

Aṣl-ı vücūd-ı mümkināt            

Daḫı ̇̄  nesebi pāk Ẕāt 

Ey nūr-i ‘ayn-ı kā’ināt                

Peyġamber-i āḫir-zamān 

 

Ey āfitāb-ı cilve-gāh                    

Señsiñ dahı ̇̄  nūr-i İlāh 

Müẕniblere Ẕātı penāh             

                                                           
49 Hidâyet vesilesi olan Kur’ân-ı Kerîm’in indiği (emanet edildiği) zât; en 

hayırlı bir sığınak; 
50 Aydınlık günlerin güneşi; karanlık gecelerin dolunayı 
51 Allah’ın nuru; Allah’tan eksiksiz bir lütuf ve ikrâm olan Peygamber. 
52 Asla yok olmayacak büyük değer. 
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Peyġamber-i āḫir-zamān 

 

Ey şāfı ̇̄ ‘-i sehv ü ḫaṭā                   

Ey ṣāḥib-i luṭf u ‘aṭā 

Ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā                   

Peyġamber-i āḫir-zamān 

 

Derdlilere dermān iden             

‘Āṣı ̇̄ lere iḥsān iden 

Bu SEYYİD’i şādān iden              

Bizden saña olsun selām (10a/7) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Māsivādan gözlerin yum ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ  

İsteme aġyār-ı Ḥaḳ ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ 

 

Çünkü āb üstüne ḳurdu māsivā bünyādını 

Ābıñ olmaz hiç ḳarārı ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ 

 

Penbe-i ġaflet gözüñü ḳapsadı bilmez misin 

Yetişür ġafletde ḳaldıñ ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ 

 

Merd iseñ merdānelik Ḥaḳ ile dāim olmadır 

Terk ü tecrı ̇̄d içre ol señ ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ 
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Göñlüñü fāniyle meşġul eyleme ‘āḳıl iseñ 

Señ hevā-yı nefse uyma ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ 

 

Farẓ idelim señ Süleymān-ı vaḳt olsan daḫı ̇̄  

Bir gün olur terk idersin ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ 

 

Saña Ḳur’ān-ı İlāhı ̇̄  yetişür pend ü nuṣḥ 

Terk-i terk it SEYYİDĀ señ ehl-i Ḥaḳ ol ehl-i Ḥaḳ (10b/8) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Kemend-i zülfiñi ṭak kim delı ̇̄  dı ̇̄ vāneyim ben 

Yanar külḫān gibi sı ̇̄ nem bu şeb pervāneyim ben 

 

Ġam u ḥasret53 ile göñlüm ḳarār itmez ne derddir bu 

İçelden cām-ı ‘aşḳıñ ‘aceb mestāneyim ben 

 

Ġamıñ derd-i derūnumu ider ta‘rı ̇̄ f bu dı ̇̄dem54    

Niçün āyā Efendimden bugün bı ̇̄ gāneyim ben 

 

Firāḳıñ āteşi urdu bu baġrım üstüne dāġ 

Velı ̇̄  müştāḳa raḥm eyle saña sūzāneyim ben  

 

                                                           
53 Der-kenār: ḥasret / hicrān 
54 Der-kenār: Ġam u hicrānımı ta‘rif iden didem benim Cānā 
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Ġam u firḳatlere düşdü yanar SEYYİD seḥerlerde 

Saña pervāne olmaz isem bu ‘ālemde neyim ben (10b/9) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Andelib ol gülşen-i vaḥdetde ‘āşıḳ merd iseñ 

Āh u zārı eyle iksār señ de ehl-i derd iseñ 

 

‘Āşıḳ’ın ḥāli dem-ā-dem çün seḥer-ḫı ̇̄ z olmadır 

Kesret emvācıña ṭalma ṭālib-i tevḥı ̇̄d iseñ 

 

Var yürü var baḥr-i tevḥı ̇̄ d içre ġavvāṣ olagör 

Kesrete ḳılma naẓar señ ‘ind-i Ḥaḳ nām-zed isen 

 

Yalvarub dergāha yüz sür ṭālibiñ ḥāli budur 

Māsivāya raġbet itme señ de ehl-i rū iseñ 

 

Bāb-ı Ḥaḳ’da ḫāib ü ḫāsir ḳalanlar olmadı 

Yetişür imdād-ı Bārı ̇̄  ṭālib-i imdād iseñ 

 

SEYYİDĀ dergeh-i Bārı ̇̄  çün açıḳdır var dene 

Durma her dem daḳḳ-ı bāb it señ de ṣādıḳ ‘abd iseñ 

(11a/10) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dervı ̇̄ ş’e bu ‘ālem içre elverir ednā ‘abā 

İstemez şāl u ḳabāyı aña pes vālā ‘abā 
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Neylesün fānı ̇̄  cihānda devlet hem serveti 

Māsivādan dem-be-dem ḳıldı ānı cüdā ‘abā  

 

Bu fenā vārına itmez hiç naẓar dervı ̇̄ ş olan 

Zı ̇̄net-i dünyāyı itdirdi aña yaġma ‘abā 

 

‘Āḳıl olan rāh-ı Ḥaḳ’da eyledi ifnā’ vücūd 

Ānı baḳı ̇̄  yāre ḳıldı her dem āşinā ‘abā  

 

Māsivāya raġbet itmez dervı ̇̄ şiñ maṭlūbu Ḥaḳ 

Virmedi aña muḥabbet dünyāya ḳat‘ā ‘abā 

 

SEYYİDĀ fānı ̇̄  cihāna itme raġbet merd iseñ 

Señ de ‘uryān ol ḳabādan elverir saña ‘abā (11a/11) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṭoldu ḳalbim ḥubb-i Mevlā ile dervı ̇̄ ş ser-te-ser 

Rūz u şeb derdiyle daḫı ̇̄  bu gözüm nemler döker 

 

Cān aṭar cānāne vāṣıl olmaġla üftāde dil 

Ḥubb-i cānān ile cānım ḳayd-ı dünyādan geçer 

 

Dem-be-dem arzū ider dı ̇̄ dār-ı Ḥaḳḳ’ı görmeğe 

Vuṣlat-ı Mevlā içün ‘ālemde Mecnūn-veş gezer 
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Bād-ı firḳat ile ṣoldu bu dilim itdi ḫazān 

Bu vücūdum ḥasret-i cānān ile her dem ṣolar̠ 

 

Ṣanma rū-yi raḥatı gördü aña ‘āşıḳ olan 

Külḫan-ı ‘aşḳ içre ḳalan SEYYİDĀ yanar tüter (11a/12) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sevdiğim ḥüsniyle yektādır naẓı ̇̄r olmaz aña 

Señ de insāf ile bak ki kim esı ̇̄r olmaz aña 

 

Derd-i ‘aşḳıñ başıma tāc cāna ı ̇̄mān ḳılmışam 

Sırrımı Allah bilür ġayrı ḫabı ̇̄r olmaz aña 

 

Bu güzel şāhıñ yolunda ‘aşḳı itdim iḫtiyār 

Bāl u perrānım gibi a‘lā serı ̇̄r olmaz aña 

 

Külḫan-ı ‘aşḳa gireli yandı dil oldu kebāb 

Çünki ‘aşḳa düşdü dil ḫalḳdan naṣı ̇̄r olmaz aña 

 

Eylemez pervāneden pervā yanan ‘aşḳı ile 

SEYYİDĀ her kim ki ‘āşıḳdır naẓı ̇̄r olmaz aña (11b/13) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey benim dı ̇̄ vāne göñlüm sürdüğüñ demler ḳanı ̇̄  

Şaşırub zı ̇̄ netle kendüñ itdiğün ẕevḳler ḳanı ̇̄  
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Çün ḫazān itdi vücūduñ sı ̇̄m gibi tenler ḳanı ̇̄  

Ẕevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret55 bı ̇̄-vefā dostlar ḳanı ̇̄  

 

Yād ider miydin ‘aceb señ gāh gāh mevt ġamlarıñ 

Ḳande ḳaldı ẕevḳ-i dünyā ile geçen demlerin 

Āhirı ̇̄  da‘vā ölümdür yetdi her maṭlublarıñ 

Ẕevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret bı ̇̄-vefā dostlar ḳanı ̇̄  

 

Ḳanı ̇̄  rū’yuñ ḳanı ̇̄  ḳaşıñ ḳanı ̇̄  kirpikle gözüñ 

Ey dilārā ḳande ḳaldı çeşm ü serv-āsā boyuñ 

Girdin āhir beyt-i kabre çürüdü hüsnā yüzüñ 

Ẕevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret bı ̇̄-vefā dostlar ḳanı ̇̄  

 

Yel gibi sür‘atle geçdi nāzenı ̇̄n ‘ömrüñ seniñ 

Nerde ḳaldı māl u milküm didigün vaḳtiñ seniñ 

Bilmedin mi geçdi çāġıñ ṣoldu hem bāġıñ seniñ 

Ẕevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret bı ̇̄-vefā dostlar ḳanı ̇̄  

 

‘Āḳibet señ āşiyanıñdan uçurduñ bülbülü 

Bāġçe-i ‘ömrüñ içinde señ de ṣoldurduñ gülü 

Çün ṣafer düşdü beḳāya çāre yokdur ṭut yolu 

Ẕevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret bı ̇̄-vefā dostlar ḳanı ̇̄  

 

Bir gün ola bu vücūduñ hem güler yüzüñ ṣola 

Farḳ olunmaz ola cismiñ mi ola ḫāk mı ola  

                                                           
55 Der-kenār: Zevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret / Zevḳ-i dünyā ile ülfet 
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Saña SEYYİD oldu āḫir daḫı ̇̄  ġayrı ne ola 

Ẕevḳ-i dünyā ‘ı ̇̄ ş ü ‘işret bı ̇̄-vefā dostlar ḳanı ̇̄  (11b/14) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şevḳ-i dı ̇̄ dārıñ beni şeydā ḳılar              

Gāh Mecnūn gāh gāh Leylā ḳılar 

 

Gözlerim çaġlar bu göñlüm cūş ider     

Ḥasretiñle ṣanki bir deryā ḳılar 

 

Şerḥā şerhā sı ̇̄ne-i pür-ḫūne baḳ           

Derd-i hicriñ cānı bı ̇̄-devā ḳılar 

 

‘Aşḳ ile dı ̇̄ vāne göñlüm olalı                   

Kendini vallāhi bı ̇̄-pervā ḳılar 

 

Cān vir āḫir yoluñda ‘aşḳ ile                   

Hem daḫı ̇̄  cān virmeği revā ḳılar 

 

‘Āşıḳ’a ma‘şūḳu kāfı ̇̄ dir hemān              

Rāh-ı ‘aşḳda vārıñı yaġma ḳılar 

 

Her ne varsa derd-i ‘aşḳ ile ānı                

Bu ḳūluñ SEYYİD saña fedā ḳılar (11b/15) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Zülfüñüñ rengini kim Ve’lleyli56 hōş tefsı ̇̄r ider 

Sūre-i Nūn57 Ve’ḍ-ḍuḥā58 hem ḫūb yüzüñ teẕkı ̇̄r ider 

 

Lā-cerem ḳadr-ı mu‘allā ‘arş-ı a‘lādan anıñ 

Sūre-i İsrā59 daḫı ̇̄  mi‘rācıñı taḳrı ̇̄r ider 

 

Ẕāt’ı oldu Ḥaḳḳ’a bir āyine-i ‘ālem-nümā 

Ṣūret-i Raḥmān’ı her dem ṣūreti tabṣı ̇̄r ider 

 

Kān-ı raḥmet olduġuñ elde delı ̇̄ lim var benim 

Ḥaḳ Ta‘alā naṣṣ-ı Erselnāk60 ile tebşı ̇̄r ider 

 

Nice İskender Süleymān aña nisbet bendedir 

Bu Le ‘amrük61 āyeti çün ḳadriñi ta‘bı ̇̄r ider 

 

Zülfüñüñ her bir teliniñ verdiniñ hōş ḳoḳusu 

‘Āşıḳ’ıñ her dem meşāmıñ rūz u şeb ta‘ṭı ̇̄r ider 

 

Gül-yüzündeki müşāhid bū-yi gül ḫandeleri 

                                                           
56 “(Karanlığı ile etrafı) bürüyüp örttüğü zaman geceye…(Leyl, 92/1). 
57 “Nûn” bir görüşe göre hecâ harflerindendir. Manasını Allah bilir. Bazıları 

da “hokka” anlamını yüklemişlerdir ki hokka ve kaleme yemin olsun…(Nûn, 

68/1). 
58 58 “Kuşluk vaktine yemin olsun…(Duhâ, 93/1). 
59 “Gece yürüyüşü”demektir. Mirac hadisesinin Mekke’den Kudüs’e kadar ki 

bölümünün anlatıldığı sûrenin adıdır. (İsrâ, 17) 
60 “Biz ancak seni ‘âlemlere rahmet olarak gönderdik”(Enbiyâ, 21/107). 
61 “Habibim senin ebedî yâd-ı cemiline yemin ederim ki…”(Hicr, 15/72). 



M. Sait Mermutlu 

 

76 

Bu cihanıñ gülistānıñ gülleriñ tebḫı ̇̄r ider 

 

Ḥüsn-i gülzārına bülbül oldu SEYYİD gālibā62  

Ol gülüñ63 na‘tında zı ̇̄ rā vaṣfını teks̱ı ̇̄r ider (12a/16) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Risālet taḫtıña Sulṭan-ı vālā Muṣṭafā 

Aç güzel rūyuñ niḳābıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Çün saña mahṣūṣ olubdur bu Le ‘amrük tācı kim 

Bāşıñ üzre ḳoydu Allah yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Zülfünüñ būyın alurlar her seḥer ‘āşıḳlarıñ 

Mest ü ḥayranıñ olurlar yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Ravẓa-ı pākiñ ġubārı tūtiyā-yı dı ̇̄dedir 

‘Āşıḳ’ıñ çeşmiñe her dem yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Umaram sermāye-i emn ü emānımdır benim 

İntisāb-ı bār-gāhıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Ḫāk-pāyiñden niyāz eyler bu SEYYİD-i derd-mend 

Rūz-i maḥşerde şefā‘at yā Muḥammed Muṣṭafā (12a/17) 

 

                                                           
62 Der-kenār: Gālibā / dāimā 
63 Der-kenār: Ol gülün / ḥüsnünün 
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4 MEFĀĪLÜN      

Vücūduñdur seniñ bu ‘ālemiñ çün ḫalḳına bā‘i̠s̱ 

Daḫı ̇̄  Ẕāt’ıñdurur eşyālarıñ ı ̇̄ cādına bā‘is̱ 

 

Saña Levlāk64 ile ta‘ẓı ̇̄m ider ol ẕü’l-Celāl Allah 

Muḥabbet ḳaṣrınıñ señsiñ olan bünyādına bā‘is̱65 

 

Seniñ her dil faḳı ̇̄r u ‘āşıḳ u ḥayranıñ olmuşdur 

Yine her ümmetiñ señsiñ velı ̇̄  şādanıña bā‘is̱ 

 

Señ ol kān-ı keremsiñ menbā‘-ı feyẓ-i ezelsiñ 

Ḳapunur Evliyā vu Enbiyā irşādıña bā‘is̱ 

 

İki ‘ālemde ümidim seniñ na‘tıñ ile budur 

Bu SEYYİD’iñ ola raḥmetiñ ile yādıña bā‘is̱ (12a/18) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ol la‘ı ̇̄nden müsta‘ı ̇̄nem Ḥażret-i Allah’a ben 

Müsta‘ı ̇̄nem hem-melābis bā-yı Bismillah’a ben 

 

Yā İlāhı ̇̄  gel müyesser eyle itmāmını señ 

                                                           
64 Sen olmasaydın felekleri yaratmazdım” meâlinde bir hadis-i kudsî. 
65 “Gizli bir hazine idim bilinmeyi istedim; bilineyim diye kâinâtı yarattım”. 

Mutasavvıfların ilâhî aşkın kaynağı olarak gösterdikleri bu hadisin tahrici için 

bkz., Sehâvî, a.g.e., s. 522,(h.no: 838) ; Aliyyü’l-Kârî, a.g.e. s. 269,(h.no: 353) 

; el-Aclûnî, a.g.e., II, s. 132,(h.no: 2016);  bu konuda geniş bilgi için  bkz. İbn 

Haldun, a.g.e., s. 193; İsmail Hakkı Bursevî, a.g.e., s. 61; Erzurumlu İbrahim 

Hakkı, a.g.e., s. 11; Aziz Mahmud Hüdâî, a.g.e..   Telmih hadis.      
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Virme ḥasret ḫayr u āsān eyle icmālımı señ 

 

Ḫāme aldım ele ḥamı ̇̄dile girdim bu yola 

Ġayrı nem var ne ola hem umaram maḳbūl ola 

 

Eyledim ı ̇̄mānımı ‘arẓ dergeh-i a‘lāya ben 

Böyle güftārım Ḫudā’ya müstecāb olmuş ola 

 

Pādişāhā señ ḳabūl it gerçi nāşāyan ise 

Böyle ‘acizem eyle ḥamdim bargāha yol bula 

 

Aḥmed-i Muḫtar’a olsun biñ ṣalāt ile selām 

Umaram maḳbul olub hem feyżimiz müzdād ola66   

(12b/19) 

 

NA‘T 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah cemāliñdir gülistānım benim 

Hem rūḫuñ tāze açılmış verd-i ḫandānım benim 

 

Ḳāmetiñ naḫline ḳıldı serv-i bālā ser-fürū 

Señ şehr-i ‘ālı ̇̄  ‘ilimsin ūlū Sulṭān’ım benim67 

                                                           
66 Der-kenār: ….Sana lāyık nem ola/Eyledim ‘arz umaram ki vāsıl-ı dergāh 

ola. 
67 “ Ben ilmin şehriyim Ali de onun kapısıdır”. Onbir farklı geliş yolu olduğu 

bildirilen bu haberin, ya zayıf, ya da münker olduğu ifade edilir. İbnü’l-Cevzî, 

Kitabu’l-Mevzuat, Medine, 1966, s. 349-355. Telmih hadis. 
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Cānıma ḳıydım kemān-ebrūlerin bābıñ görüb 

Ḳāmetiñ hem ḥüsn-i rūyun özge seyrānım benim 

 

Ḫāk-pāyiñden niyāzım budurur şām u seḥer 

Ẕerrece ‘aşḳıñla virsem cānı cānānım benim 

 

Ḫaste-i zār u zebūnem señ şehiñ derdi ile 

Beni vaṣlıña sezā gör derde dermānım benim 

 

Bu ḳaşıñ miḥrāb ḥaḳḳı içün şefā‘at ḳıl baña 

Her melek hem nüh-felek yoluña ḳurbānım benim 

 

Ey ser-firāz-ı Rüsül bu SEYYİD’e rūz-ı ḳıyām 

Göster iḥsān ile vechiñ māh-ı tābānım benim (12b/20) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Geldim istimdāde bāb’a raḥmetiñden itme red 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Yoġ iken bu on sekiz biñ ‘ālemi var eyledin 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Bār-gāh-ı raḥmetiñde ḳılma maḥzūnu’l-fūād 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Nefsle iblı ̇̄se uydum ben ḫaṭā itdim meded 
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Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Rūz ü şeb dünyā-yı fānı ̇̄  fikirdir teşvı ̇̄ ş iden 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Ẕāt u esmā u ṣıfātıñ hem Muḥammed ḥürmeti 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Cürm ü ‘iṣyān u ḳabahat aştı bāşdan dün ü gün 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded 

 

Derd-mendiñ SEYYİD’iñ ‘āṣı ̇̄ye ḳıl señ merḥamet 

Pādişāh’ım ‘āṣiyem ben çāre sendendir meded (12b/21) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN     

Ḳapuñda bende olmak şāh-ı devrān olmadan yegdir 

Der’inde sāil olmak ‘āleme ḫān olmadan yegdir 

 

Ḳudüm-i pākiñiñ altında ẕerre ḫāk-ı rāh olmaḳ 

Felekler çarḫ üstünde ser-firāz olmadan yegdir 

 

Seniñ ‘aşḳıñ ile cānā bu dı ̇̄dem giryede olmaḳ 

Bu ‘ālemde velı ̇̄  pür-ḫande-i cān olmadan yeğdir 

 

Hevā-yı ‘aşḳıña düşüb cihān içre enı ̇̄n itmek 
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Bu ‘ālem-i devletle şād u ḫandān olmadan yegdir 

 

Muḳaddes ravẓa-ı pākine virdim ḥāzır olmaḳlıḳ 

Gülistān-ı cinān içre nice dem olmadan yegdir 

 

Ḳapusuñda anıñ SEYYİD ḳūlu ḳurbān olmaḳlıḳ 

Cihāna ḥükm ider Darā Süleyman olmadan yegdir 

(13a/22) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Abd-i ‘āṣı ̇̄ yem İlāhı ̇̄  eyle señ ‘afv u meded 

Bu ḳūluñ ‘iṣyānı çoḳdur hem günahı bı ̇̄-‘aded 

Yüzümü dergāha ṭutdum ben ẓa‘ı ̇̄ fem yā Eḥad 

Pādişāhā ḳılma ḳāpuñdan beni redd-i ebed 

 

Yaḳdı cānım āteş-i firḳatle baġrımdır kebāb 

Sı ̇̄ nede āh-ı nedāmet dilde feryād gözde āb 

Bulmadım rāh-ı selāmet oldu ḥālim pür-ḫarāb 

Pādişāhā ḳılma ḳāpuñdan beni redd-i ebed 

 

Ey Ḫudāvend’im Ġanı ̇̄ ’siñ ben ḳūluñ ednā faḳı ̇̄r 

Ol Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n68 ḥaḳḳına ol señ dest-gı ̇̄r 

Señ ‘avālim Pādişāhısıñ saña yoḳdur naẓı ̇̄r 

Pādişāhā ḳılma ḳāpuñdan beni redd-i ebed 

                                                           
68 Günahkârlara şefaatçı Hz. Muhammed(s.a.v.) 
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Derd-i hicriñle dem-ā-dem gözleri giryān içün 

Bu belā baġıñda aġlar her dil-i efġān içün 

Āteş-i ‘aşḳıñla yanmış sı ̇̄ nesi püryān içün 

Pādişāhā ḳılma ḳāpuñdan beni redd-i ebed 

 

Ṭutdu yüz ḳaldırdı el SEYYİD seniñ dergāhına 

Daḫi ḫāk olmuş gedādır bāb-ı faẓlu’llāhına 

Luṭf idüb raḥm eyle her dem señ anıñ her āhına 

Pādişāhā ḳılma ḳāpuñdan beni redd-i ebed (13a/23) 

 

NA‘T 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Elā ey gevher-i kān-ı mürüvvet           

Saña olsun dem-ā-dem ṣad-selāmet 

 

Daḫı ̇̄  Ẕāt’ıñ seniñ maḥẓ-ı sa‘ādet         

Şeref buldu seniñ ile bu ümmet 

 

Eğer gün gibi doġmasa cemāliñ          

Ḳalur idi bu ‘ālem içre ẓulmet 

 

Bi-ḥamdi’llah señi ḫalḳ itdi Yezdān  

Seniñ kārıñ günaḥkāra ‘ināyet 

 

Ḳāpuñ ‘āsı ̇̄ lere melce’ ḳılındı                 

Gelür bu ḳapuya cümle tehı ̇̄-dest 
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Señi medḥ eylesün diller dem-ā-dem    

Ki zı ̇̄ rā ümmete señsiñ hidāyet 

 

Bu SEYYİD mücrimi luṭf ile ‘afv it         

Umar maḥşer günü sendeñ şafā‘at (13b/24) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nār-ı hicranıñla yā Rab serseri gezdim yeter 

Çeşm-i giryānım tükenmez gün be gün ḥālim beter 

 

Hem derūnum Nāy-āsā ṣad-ḥezār āvāz ider 

Bilmezem āḫir demimi Nāy-zen demiñ çeker 

 

Āşiyānından uçaldan dāġ u bāġdır meskeni 

Ṣaḥrā-yı ḥasretiñde derd-mend tozlar tozar 

 

Āh-ı firḳat vāh-ı ḥasret āteşi yaḳdı ānı 

Oldu zı ̇̄ rā her cihetden sevdiğine bı ̇̄-ḫaber 

 

Nāy-ı ‘aşḳı yaralatdıñ ideli señ istimā’ 

Her gice SEYYİD derdiniñ çarḫ-ı eflākde döner (13b/25) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Fānı ̇̄  dünyāya göñül aldanma gel        

Köşe köşe ḫavf idüb ṣaḳlanma gel 
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Mevt ḫāṭırdan ferāmuş itme señ       

Bulduġuñ ẕevḳe bugün baġlanma gel 

 

Señ müşeyyed burçlara girseñ bugün     

Mevt yarın saña varmaz ṣanma gel 

 

Nice bir düşdün bu dünyā ardına         

‘Āḳıl iseñ nāmını hiç itme gel69 

 

Çünki şāhlar çāre bulmaz ölüme         

Ġāfil olma çāre vardır dime gel 

 

Bir tedārik ḳaydına düş rūz u şeb          

Ki bu günü yarına señ ṣalma gel 

 

Ġaflet itme ‘āḳibet-endı ̇̄ ş ol                    

Nār-ı dūzāḫlar ile señ yanma gel 

 

SEYYİDĀ fikr eyle her dem maḥşeri         

Nefse uyma ol günü unutma gel (13b/26) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Ḫudāyā gel kerem ḳıl eyle ‘arẓ dı ̇̄ dārını 

Luṭfuñ ile dil-küşād it gösterüb cānānını 

                                                           
69 Der-kenār: nām hiç yād itme gel 
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Gülşen-i vaṣlında bulsa bir gül-i ra‘nā yeter 

Belki bir ḫār-ı cefāya ger düşse dāmeni 

 

Şevḳ-i dı ̇̄ dār-ı güle cānā olsa olmaz mı mes̱el 

Bu cihān ḫalḳı diliñde Mecnūn-āsā ḳıṣṣası 

 

Nev-bahār olmuş vücūdu giderek itdi ḫazān 

‘Āşıḳ’ıñ ḥāli mis̱āli böyledir yoḳ çāresi 

 

Her kime irerse ‘aşḳıñ ṣoldurur āḫir ānı 

Bu mudur maḥbūb u ma‘şūḳuñ ezelden ‘ādeti 

 

Gerçi lāyıḳ olmamışdır dest-i ḳudret ṣunmaġa 

Bāb-ı luṭfuñdan umar oldu bu zaḫme merhemi 

 

Rūz u şeb bu SEYYİD’iñ derdinle pür-ḫūn gözüñü 

Señ silüb sildirme ġayra budur anıñ ḥāceti (14a/27) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ẕikr ü tevḥı ̇̄ di idersiñ yā niçün ġāfil diliñ 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Emr idüb Mūsā’ya didi gel yürü señ Ḥıẓr’a var 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 
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Şāh-ı ‘ālem-gı ̇̄r de olsan saña bir mürşid gerek 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Nice şāh nice bende ṭutdular şeyḫ dāmeniñ 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Gerçi ‘ilm ile olursuñ ‘aṣrınıñ bir dānesi 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Ger tarı ̇̄ ḳat hem ḥaḳı ̇̄ ḳat n’idügin señ bilmeğe 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Señ hidāyetle ḍalālet yollarıñ farḳ itmeğe 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ 

 

Var mı şeyḫiñ SEYYİDĀ ol rāh-ı Ḥaḳḳ’ı gösterir 

Şeyḫ-i Kāmil dāmeniñ ṭut anda olsun dü-eliñ (14a/28) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bı ̇̄-‘aded ‘āṣı ̇̄ lere yā Rabbı ̇̄  iḥsān idegör 

Gerçi ḥadden aşdı ḥüsrān luṭf-i ġufrān idegör 

Gel kerem ḳıl ḳūllara  ‘afv ile dermān idegör 

Señ yaratdın hep seniñdir emr ü fermān idegör 

 

On sekiz biñ ‘ālemiñ nām u nişānı yoḳ ider 
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‘Ārş u kürsı ̇̄  hem melāik ins ü cinni yoḳ ider 

Ehl-i cennet ehl-i dūzaḫ fısḳ u ṭa‘āt yoḳ ider 

Señ yaratdıñ hep seniñdir emr ü fermān idegör 

 

Pādişāh’ım Küntü kenz70e şāh iden señ fi’l-ezel 

Salṭanat emrinde irmez tā ebed saña zelel 

Ḥükm ü fermanıñda yā Rab sende olmaz hiç kesel 

Señ yaratdıñ hep seniñdir emr ü fermān idegör 

 

SEYYİD’e ‘āsı ̇̄ lere hep ‘afv u ġufrān sendedir 

Hep bilürler bunu Şāhā luṭf u şefḳat sendedir 

‘Afv ider yā ḳaḥr idersin dest-i ḳudret sendedir 

Señ yaratdıñ hep seniñdir emr ü fermān sendedir 

(14b/29) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Māsivādan ḳalbi taṭhı ̇̄r eyle gel        

Misk-i tevḥı ̇̄d ile ta‘ṭı ̇̄r eyle gel 

 

Varlıġıñ yoḳ eyle tevḥı ̇̄d ile señ        

Maḥv olunca ẕikr ü tevḥı ̇̄d eyle gel 

                                                           
70  “Gizli bir hazine idim bilinmeyi istedim; bilineyim diye kâinâtı yarattım”. 

Mutasavvıfların ilâhî aşkın kaynağı  olarak gösterdikleri bu hadisin tahrici için 

bkz., Sehâvî, a.g.e., s. 522,(h.no: 838) ; Aliyyü’l-Kârî, a.g.e., s. 269,(h.no: 353) 

; el-Aclûnî, a.g.e., II, s.132,(h.no: 2016);  bu konuda geniş bilgi için  bkz. İbn 

Haldun, Tasavvufun Mahiyeti-Şifau’s Sâil, (haz. Süleyman Uludağ), İstanbul, 

1984, s. 193; İsmail Hakkı Bursevî, Kenz-i Mahfî, Sad: Abdulkadir Akçiçek, 

İst. 1986; Erzurumlu İbrahim Hakkı, Marifetnâme, I -IV, (Sad: Turgut 

Ulusoy), İstanbul, I, 1987, s. 11; Aziz Mahmud Hüdâî, Hulâsatu’l-Ahbâr, 

İstanbul, (haz. Kerim Kara), 1994.         
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Ḥubb-i dünyā ile oldun nice dem     

‘Āḳıl iseñ ḥubb-i tebdı ̇̄ l eyle gel 

 

Gice gündüz āl ele tesbı ̇̄ ḥini               

Dem-be-dem ẕikrini teksı ̇̄r eyle gel 

 

Nice bir muẓlı ̇̄m idersin ḳalbini          

Nūr-i tevḥı ̇̄d ile tenvı ̇̄r eyle gel 

 

Zı ̇̄net-i dünyāyı terk it merd iseñ       

Kendüni ẕikr ile tezyı ̇̄n eyle gel 

 

Rūz u şeb ġafletle olma SEYYİDĀ       

Giceler nevmini taḳlı ̇̄ l eyle gel (14b/30) 

 

2 MEFĀĪLÜN   

Seniñ luṭfuña ġāyet yoḳ            

Kerem eyle kerem eyle 

Hem ‘afvıña nihāyet yoḳ           

Kerem eyle kerem eyle 

 

Hezār kere günahım var            

Seniñ gibi İlāh’ım var 

Ne ġām böyle penāhım var       

Kerem eyle kerem eyle 
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Velı ̇̄  nā-şādımı şād it                   

Cehennemden hem āzād it 

Bu ‘iṣyān derdine dād it           

Kerem eyle kerem eyle 

 

Resül’üñ hem Ḥabı ̇̄b’iñdir          

Günahkāra Şefı ̇̄ ‘iñdir 

İlāhā ol Kerı ̇̄m’iñdir                       

Kerem eyle kerem eyle 

 

Seniñ gibi Ḫudā var mı               

Bu SEYYİD’e devā var mı 

Benim gibi gedā var mı               

Kerem eyle kerem eyle (14b/31) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Fitne-kār dünyāya aldanma göñül          

Ḥı ̇̄ le-kārıñ nārına yanma göñül 

 

Ḳurdu Ḥak āb üstüne bünyādını              

Baḳma anıñ señ dümenine göñül 

 

‘Āḳıl ol baḳma aña señ Ḥaḳḳ’ı gör             

…………………………………… 71 

  

                                                           
71 Beytin ikinci mısraı eksiktir. 
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Nice dil görüb aldandılar                           

Aldanub bāḳı ̇̄  ḳalur ṣanma göñül 

 

Kizb ile tezyı ̇̄n ider kendüsini                   

Yanılub señ aña baġlanma göñül 

 

Ey göñül gel ṣāġ u ṣola itme meyl            

Doġru ol señ eğriye baḳma göñül 

 

Gösterir ‘arẓ-ı muḥabbet ṣūretā              

Bı ̇̄-vefādır i‘timād itme göñül 

 

Māl u mülküm var deyüb ṣalındılar         

Ġaflet idüb ṣalınub gezme göñül 

 

Nice bāyı şāh ider şāhı gedā                     

Cāh ile şād u ġamla aġlama göñül 

 

İ̇̄ş ü ‘işret ile her dem oldular                   

Böyle fānı ̇̄  ‘ı ̇̄ ş ile olma göñül 

 

Fānı ̇̄ ye bāḳı ̇̄  denilmez SEYYİDĀ                             

Gitdiler hep ṣaḳınub dime göñül (15a/32) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ol Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā’nın doġduğu şebdir bu şeb72  

Çün vücūdu Faḫr-i ‘Ālem olduġu şebdir bu şeb 

 

Gösterüb āfāḳ-ı raḥmet māh-tāb-ı raḥmeti 

Bu cihān kim raḥmet-i Mevlā ile tābdır bu şeb 

 

Bu gice Ḥaḳ ‘āleme baḫş itdi māh-ı raḥmeti 

Raḥmet-i Mevlā ile tābān olan şebdir bu şeb 

 

Müjdeler olsun ki şeb-gı ̇̄ ri cihān u ‘āleme 

Kim Muḥammed ümmeti sı ̇̄ rāb-ı raḥmdır bu şeb 

 

Defter-i a‘māl-ı ümmet pür-raḳamdır ‘afv ile 

İsm-i Ġaffār ile mumẓāt olduğu şebdir bu şeb 

 

Maḳdem-i Faḫr-i Cihān’ı eyleyüb ıẓhār-ı Ḥaḳ 

‘Ālem anuñ hep ḳudümüyle müşerrefdir bu şeb 

 

Çün zemı ̇̄ n ü āsumāndan ẓulmeti ref‘ itdi hep 

Hem bu dünyā tāb-ı Aḥmed ile tābāndır bu şeb 

 

                                                           
72 Der-kenār: Fahr-i ‘Ālem Muṣṭafā’nın doğduğu şebdir bu şeb 

                        Nûr-i Aḥmed ile dünyā dolduğu şebdir bu şeb 
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On sekiz biñ ‘ālemiñ ı ̇̄ cādına bā‘is̱ olan 

SEYYİDĀ Faḫr-ı Cihān’ıñ geldiği şebdir bu şeb (15a/33) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Zülfünüñ her bir telinde baġlı bin cānān var73  

Bāş virür yoluñda anıñ nice nı ̇̄k bı ̇̄ ñ cān var 

 

Ol Şehinşāh-ı ezeldir aña olmaz hiç mis̱l 

Ḳapusuñda bend olmuş ṣad-hezār sulṭān var 

 

Her ne ister ise ider dest-i ḳudret āndadır 

‘Afv u ḳahrıyla mesṭūr emriyle fermān var 

 

Cümle maḫlūḳ taḫt-ı emrinde musaḫḫardır anıñ 

Gör ḥużūrunda kurulmuş nice biñ dı ̇̄ vān var 

 

Cümle fermān-ber aña ḥükmüñde yoḳdur pes ü çirā74  

Rūz-i maḥşer nice maḥzūn ṣad-hezār şādān var 

 

Ehl-i cennet istiraḥat üzredirler dāimā 

Āteş-i dūzaḫda lakin ṣayısız giryān var 

 

Bı ̇̄-‘aded cürmüyle ‘iṣyān fisḳ ü ḥüsrān bendedir 

Böyle nā-şāyān işimden ḳorḳaram nı ̇̄ rān var 

                                                           
73 Der-kenār: cānān / insan 
74 Der-kenār: yokdur pes ü çirā / olmaz yok dimek /Vezin hatalı 
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Yā İlāhı ̇̄  señ ‘ināyet eyle SEYYİD mücrime 

Nafḫ-ı sūr olub o dem ki aġlaşur ‘uryān var (15b/34) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ḳapuñda cümle ümmetler gedādır        

Seniñ kār bilüler hep vefādır 

Şefā‘atle cihān-gı ̇̄ r ol revādır                   

Şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl şefā‘at  

 

Eğer olsa Cenāb’ıñdan şefā‘at                 

Görürler bendeler rū-yi selāmet 

‘Uṣāta budurur ancaḳ sa‘ādet                 

Şefā‘at ḳıl şefā‘at kıl şefā‘at 

 

Bugün bir bendeden olsa isāet               

Umar senden ḳıyāmetde ‘ināyet 

Kemāl-ı luṭufla olmaz nihāyet                 

Şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl şefā‘at 

 

Eğer sendeñ ger olmazsa terāḥḥüm         

Görülmez mi çekmez mi teellüm 

Ḫudā’ya it şefā‘atle tekellüm                     

Şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl şefā‘at 

 

Seniñ ümmetleriñ içre gedāsı                   

Bu SEYYİD’dir anıñ var bir ricāsı 
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Ola kārı dem-ā-dem Ḥaḳ rıẓāsı                    

Şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl şefā‘at (15b/35) 

 

NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN      

Ġubārıña değişmem bu cihānı yā Resūla’llah 

Seniñ bir mūyına almam cinānı yā Resūla’llah 

 

Şarāb-ı ‘aşḳ ile mestem idüb meddile āhı ben 

Zemı ̇̄ n ile göremem āsūmānı yā Resûla’llah 

 

Cenāb’ıñdan cūdā olmak seniñ Şāhā ne müşkildir 

Geçen hicriñle istemem zamānı yā Resūla’llah 

 

Şefā‘at ni‘metiñ ḫanıñ çü señ açdıñ günahkāra 

Cihanıñ mülküne virmem o ḫānı yā Resūla’llah 

 

Nübüvvet şanıñ mührü seniñ nāmıñla maḥkūkdur 

Hezār sı ̇̄m ü zere ṣaṭmam bu şānı yā Resūla’llah 

 

Nigāh-ı ‘afv ile bir kez naẓar ḳılsan bu SEYYİD’e 

Girüb dūzaḫlara yaḳmam bu cānı yā Resūla’llah 

(15b/36) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Cemāl’iñ şu‘lesi ṭutdu cihānı              
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Görürse ḳūl olur Yusūf bu ānı 

 

Bu ḥüsn-i ḫulḳ ile señ bı ̇̄-bedelsiñ     

Bu bābda kimseniñ yoḳdur gümānı 

 

Gül-i ḥamrā görüb ḥüsnüñ ḳızardı      

Saña olmaz güzel vechiñde s̱ānı ̇̄  

 

Şefı ̇̄ ‘ü’l-müznı ̇̄bin señsiñ Ḫudā’ya       

Cihānda cümleniñ cān içre cānı 

 

Seniñ kārıñ şefā‘atdır ḳamūya              

Diler senden günahkārān emānı 

 

Ḳāşıñ mihrābına her kim teveccüh      

İderse ol oḳur Seb‘ü’l-mes̱ānı ̇̄ 75 

 

Kitāb-ı ma‘rifet sende bulundu            

Bilindi hep nice müşkil me‘ānı ̇̄  

 

Saña ta‘lı ̇̄m ve taḥsı ̇̄ le ne ḥācet             

Ḥaḳı ̇̄ ḳat ‘ilmiñiñ señsiñ mekānı 

 

Ne deñlü rū-siyāh ise bu SEYYİD     

                                                           
75 “Seb‘an mine’l-mesânî”(Hicr, 15/87). Yaygın görüşe göre Fatiha Sûresi 

kastedilir. 
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Şefā‘at ḳıl cināne señ ḳo ānı (16a/37) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sinn ü sālim gitdi elden ān be ān           

Ġaflet ile geçdi her rūz u şebān 

Bı ̇̄-vefā dünyāya düşdüm nā-gihān      

Ġaflet itdim ġāfil oldum el-emān 

 

Ḳande Allah ḳande ben ey ‘āşıḳān       

Ḫıl‘āt-ı ġufrān geymüşem emān 

Oldu baña olacak itmem gümān          

Ġaflet itdim ġāfil oldum el-emān 

 

Ṭāş ile bāşım urulsa her zamān            

Baña zı ̇̄ rā dūzāḫ olmuşdur mekān 

Böyle ḳaldım ola mı me’vā cinān        

Ġaflet itdim ġāfil oldum el-emān 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre ġāfil yürüdüm           

Penbe-i ġafletle çeşmim bürüdüm 

Nefse uydum nāra cismim sürüdüm   

Ġaflet itdim ġāfil oldum el-emān (16a/38) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 
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Derd ile yārān olub fikr-i devādan geçmişem 

‘Aşḳ ile sūzān olub ġayrı hevādan geçmişem 

 

Rūz u şeb dil oldu dergāh-ı Ḫudā’nıñ sāili  

İ‘tizār u ihtiyāc-ı ‘ümerādan geçmişem 

 

Ṣarınub bir köhneye ben sı ̇̄ne ‘uryānım bugün  

İftiḫārım bir ‘abādır ben ḳabādan geçmişem 

 

Neylerem fānı ̇̄  cihānı señ cihān-ārā yeter                      

Hiç nigāh itmem sivāya ol belādan geçmişem 

 

Bu cihān içre ḫarābam devlet-i ‘ukbā benem 

Zı ̇̄net-i dünyāyı bilmem bu ṣafādan geçmişem 

 

‘Aşḳ-ı yāri bulalı bı ̇̄ gāneye itmem naẓar 

İstemem aġyār-ı Ḥaḳḳ’ı āşinādan geçmişem 

 

Sı ̇̄m ü zer ḳaydı tükendi isteyüb almam ele 

SEYYİDĀ şāh-ı ḳabāyem māsivādan geçmişem (16a/39) 

 

İLĀHİ 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Kudūmuñla münevverdir dü ‘ālem               

Ṣafā geldiñ kerem-kārā Muḥammed 

Vücūduñla müşerrefdir her ādem                 
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Ṣafā geldiñ kerem-kārā Muḥammed 

 

Nübüvvet baḥriniñ durr-i yetı ̇̄mi                    

Şafā‘at ehliniñ ṣadr-ı Kerı ̇̄m’i 

Cihanıñ şu‘le-dār bedr-i munı ̇̄ri                      

Ṣafā geldiñ kerem-kārā Muḥammed 

 

Eğer virseñ şefā‘atle meserret             

Gider ehl-i kebāirden bu mihnet 

Umar sendeñ hem ‘āṣı ̇̄ ler şafā‘at                   

Ṣafā geldiñ kerem-kārā Muḥammed 

 

Risālet bāġının servı ̇̄  isen señ                          

O bāġıñ ḫoş ḳoḫār gülü isen señ76 

Cihāna ser te ser bülbülü sensiñ                

Safā geldiñ kerem-kārā Muḥammed 

 

Çü ḫalḳ itdi señi ol Rabb-ı Ḫallāḳ                     

Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n olduñ ne elyaḳ 

Bu SEYYİD bendeñe şafḳatle baḳ                    

Ṣafā geldiñ kerem-kārā Muḥammed (16b/40) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nār-ı ‘iṣyān canıña kār eyledi                 

                                                           
76 Der-kenār: O bāġıñ ḫoş ḳoḫar bir gülü isen señ 
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Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

Umarım ki ḳabriñi var eyledi           

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

Çün77 ezel ahdine itmezsin vefā                                 

Yā niçün ervāḥ iken didüñ belā               

Ġaflet itdiñ canıña virdün cefā   

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

Señ hevā-yı nefse uyduñ çoḳ zamān      

Dāimā ġafletle oldun şādumān    

Aġla her dem inleyüb dil el-emān         

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

Aġla her dem inleyüb dil el-emān 

Dimediñ yā Rabb u yā Ḥaḳḳ el-emān 

Çün ecel geldikde aña yoḳ (gümān) 78  

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

Yār-ı Bākı ̇̄  ile hem-dem olmadın            

Aġlayub arayub ānı bulmadın 

Elde her ān emr-i Haḳḳ’ı tutmadın79       

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

                                                           
77 Der-kenār: Señ 
78 Hece eksik olduğundan, “gümān” kelimesi tarafımızdan konulmuştur. 
79 Der-kenār: Yā niçün emrini her dem tutmadın 
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Bilmedin mi āḫiri mevt yoḳ mudur        

Nıṣf-i ‘ömrü Ḥaḳḳ’a ṣarfın çoḳ mudur 

Ol güzel Allah’a yol uzaḳ mıdır80                

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

Ḥaḳ Muḥammed ḥürmetine ‘afv ide     

Ol Resūl-i Muṣṭafā’ya baḫş ide 

Hem anıñla rūz-i maḥşer cem‘ ide         

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

Çok kerem-kārā Ḫudā’dır ol İlāh       

‘Afvı olmuş cümleye anıñ penāh 

Var ḳapusuñda anıñ var eyle āh             

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem 

 

SEYYİDĀ geçdi zamanıñ nefs ile             

Gel niyāz it Haḳḳ’a dāim derd ile 

Ṣon demiñ bārı ̇̄  olaydı Ẕikr ile81                  

Aġla ey dil vaḳt-i ḥirmāndır bu dem (16b/41) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āsitān-ı Muṣṭafā’ya intisāb ister göñül 

Bār-gāhından daḫı ̇̄  hem fetḥ-i bāb ister göñül 

                                                           
80 Der-kenār. Yol uzak mıdır/vuslat yok mudur. 
81 Der-kenār: Bilmezem ḥāliñ n’ola heves ile  
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Ḫāk-i dergāhına dāim yüz sürüb yalvarmaġa 

Aḥmed-i Muḫtār gibi ‘ālı ̇̄-cenāb ister göñül 

 

Eşiğiñde zerr-i ḫāki ḳūlu ḳurbānı olub 

Cümle şāhān-ı cihāndan ictināb ister göñül 

 

Yaḳdı sı ̇̄ nem üstüne hicr ü firāḳıñ özge nār 

Baḥr-i faẓlıñdan daḫı ̇̄  bir ḳatre āb ister göñül 

 

Nice bir dursun fenā bāġıñda cānım bülbülü 

Gülistān-ı dosta dāim inciẕāb ister gönül 

 

Ḫaylı ̇̄  demdir bu firāḳıñ āteşi yaḳdı beñi 

Anın’çün İrci‘ı ̇̄ 82yle ḫiṭāb ister gönül 

 

Pādişāhā rū-siyāhım ile rūber olmaġla 

Señ mihr-i tābānı her dem bı ̇̄-ḥicāb ister göñül 

 

Aġlamakdan gözlerim döndü yeme şām u seḥer 

Tūtiyā-yı dı ̇̄ de olur bir türāb ister göñül 

 

Dilde ṭāḳat ḳalmadı ḥayrān-ı ‘āşıḳ olalı 

SEYYİDĀ dermān olur derde cevāb ister göñül (17a/42) 

 

 

                                                           
82 Fecr/28: “Sen O’ndan razı, O da senden razı olarak Rabbine dön!” 
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İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN     

Seniñ ‘aşḳıñ gezer cānā derūnumda ṭaraf ṭaraf 

Çıḳar āhım buhārı āsumāna hem ṭaraf ṭaraf 

 

Yanar mı ḥaşre dek āyā göñülde āteşiñ her dem 

Onulmaz açdıġıñ yāre bu sı ̇̄nemde ṭaraf taraf 

 

‘İmāret-ḫāne-i ḳalbim yıḳıldı hep türāb oldu 

Ġam u ekdār-ı ḥicriñle ḫarāb oldu ṭaraf ṭaraf 

 

Nice demdir bu ḫaste-dil enı ̇̄ n ü zār ile ḳaldı 

Hem āh-ı demdemem ṭutdu cihānı hep ṭaraf ṭaraf 

 

Benim beytü’l-ḥazān içre fı ̇̄ ġān u āh iden her dem 

Göñülde āteş-i ‘aşḳıñ yanar cānā ṭaraf ṭaraf 

 

Benim mecnūn u ḥayrānıñ görelden ḫaṭṭ-ı ebrūnu 

Ararım señ dilārāyı cihān içre ṭaraf ṭaraf 

 

Tükenmez giryesi her dem bu ‘āşıḳ SEYYİD’iñ cānā 

Göz-i pür-ḫūnuña baḳ kim aḳar dāim ṭaraf ṭaraf (17a/43) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ezelden virileñ mey ü piyāle                      
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Beni sekrān idüb ḳoydu melale 

 

Benem bı ̇̄-çāre vü şeydā vu mecnūn        

Ne mümkindir gide benden bu nāle 

 

Yanar her şeb seniñ ‘aşkıñla cānım         

Naẓar eyle Efendim gel bu bale 

 

Señi arzu ider göñlüm dem-ā-dem              

Beni bı ̇̄ gāneye ḳılma ḥavāle 

 

Gökler devrān ider durmaz beher dem     

Yüzünde görünen ḫaṭṭıyla ḫāle 

 

Ḳūluñ SEYYİD seniñ derdiñle yandı            

Muḳaddermiş nedir çāre bu ḥāle (17b/44) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bülbülā gel söyle feryādına ne oldu sebeb        

Señ gül-i terden cüdāsın iftirāḳ oldu sebeb 

 

Nāle vü feryād u āhıñ baġrımı deldi benim   

Āhla gül-būyi mi yā rengi oldu sebeb 

 

Ne ‘aceb dertdir bu derdiñ nālişiñ yetmez seniñ 
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Bir gül-i ḥandāna ‘aşḳıñ zārıña oldu sebeb 

 

Bāġ u bustāna düşürdü çün gülüñ derdi señi 

Bildim āḫir ‘andelibim zāre bu oldu sebeb 

 

Āşinān-ı dosta pervāz itme maṭlūbuñ mudur83 

Söyle Allah ‘aşḳına señ SEYYİD’e ne oldu sebeb 

(17b/45) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāh’ım bı ̇̄-ḥisābdır fısḳ u ‘iṣyānım benim 

Hem çoġaldı ey penāhım cürm ü ḥüsrānım benim 

 

Bı ̇̄-‘āded niṣyān ile payān yoḳ i‘zār ile 

Her seḥer ilticā ile dil ü cānım benim 

 

Yā İlāhı ̇̄  nār-ı dūzaḫdan beni ḥıfẓ eyle señ 

Çün yüzüm yok ‘arẓ-ı ḥāle ulu Sulṭān’ım benim 

 

Ḥasretā derdā ki a‘māl-ı siyāhdır her işim 

Saña lāyıḳ çün keremdir yüce Sübḥān’ım benim 

 

‘Arş-ı a‘lā gibi her gāh nūr olur ḳalbim ebed 

                                                           
83 (Âşiyân-ı dosta….) olması gerekir. 
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Gāh gāh munṭazır olursa bāl u perrānım benim 

 

İlticāya yoḳ yüzüm dergāha ṭuṭam ben ānı 

Çok günah itdim ḳāpuñda ey Şeh-i Şāh’ım benim 

 

‘Abd-i mücrimdir bu SEYYİD lāyıḳ-ı ṭard u ‘aẕāb 

Bildi şimdi cürmünü ‘afv eyle Ḫūnkār’ım benim (17b/46) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāh’ım ḳılma ‘āsı ̇̄  ḳūluñu redd-i ebed  

‘Afvını ümmı ̇̄d idüb ben saña geldim yā Ṣamed 

Yüzümü dergāha urdum çün ẓa‘ı ̇̄ fim ḳıl meded 

Pādişāh’ım ḳılma ‘āṣı ̇̄  ḳūluñu redd-i ebed84  

 

Derd ü ‘aşḳıñla dem-ā-dem gör ki hicrān içreyim 

Sūz-i şevḳiñle Ḫudāyā sı ̇̄ne ‘uryān içreyim 

Bülbül-i bāġ-ı belāyım böyle nālān içreyim 

Pādişāh’ım ḳılma ‘āsı ̇̄  ḳūluñu redd-i ebed 

 

‘Abd-i sāildir bu SEYYİD ol Ġānı ̇̄  dergāhıña 

Bilürem ki cümle eyler ḥālini ‘arẓ Şāh’ıña 

Gice gündüz ben daḫı ̇̄  efġān ḳatdım āhıña85   

                                                           
84 Der-kenār: Kılma red ‘āṣı ̇̄  kulun isem de Şāh’ım ebed 
85 Der-kenār: Rūz u şeb efġān katdım ben de sūz-i āhıma 
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Pādişāh’ım ḳılma ‘āṣı ̇̄  ḳūluñu redd-i ebed (18a/47) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḳādir-i muṭlak Ḫudā’sın ben de ‘āṣı ̇̄  ḳūlunam 

Hem günah-kāram beherdem dimez maḳbūlınam 

Baña raḥm it nefsimiñ şeyṭānımıñ me’mūrıyam 

Her ne eylerseñ revādır ben hevā maġlūbıyam 

 

Yā İlāhı ̇̄  bunca a‘dā aldı her eṭrāfımı 

Hem hevā rāhına taṭbik eyliyorlar kārımı 

Cürm ü ‘iṣyān eyledim ben rūz u şeb aḥvālımı 

Her ne eylerseñ revādır ben hevā maġlūbıyam 

 

Ol Ḥabı ̇̄b’iñ ḥürmetine beni ‘afv it dü-cihān 

Rūz-i maḥşer defter-i a‘mālımı setr it hemān 

Gel kerem ḳıl bendeni ‘afv eyle yā Rab el-emān 

Her ne eylerseñ revādır ben hevā maġlūbıyam 

 

Mübtelā ḳūllar ne ḳılsun derdlere dermān seniñ 

Çāre teslı ̇̄m ü rıẓādır ḥüccet ü burhān seniñ 

Kimden istimdād idem ben ḳūl seniñ fermān seniñ 

Her ne eylerseñ revādır ben hevā maġlūbıyam 

 

Cümle ahvālım saña ma‘lūm olur her rūz u şeb 

Bilürem ben fısḳ u ‘iṣyān oldur a‘mālımda hep 
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SEYYİD’iñ bildim ḳāpuñda i‘tirāf olmuş edeb  

Her ne eylerseñ revādır ben hevā maġlūbıyam (18a/48) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀ‘LÜN 

Pādişāh-ı bı ̇̄-zevāl evveli yoḳ Kibriyā       

Ey Ehad-ı lā-yezāl āḫir yoḳ ve’y Ḫudā 

 

Şāh-ı Celı ̇̄ l ü Cemı ̇̄ l sendedürür çün ‘aṭā     

Ḫālıḳ-ı nūr-u ẓulem mübdi‘-i arẓ u sema 

 

‘Ālem hep muḫtevi‘ oldu vücūduñ Ḫudā 

Ḳudret-i bı ̇̄-intihā ḥikmet-i bı ̇̄-müntehā 

 

Ḥayy-ı Ḳadı ̇̄m ü ḳadr-ı vaṣfıdurur hem ‘alā 

Mālik-i’ yevmi’l-ḳıyām Ġāfir-i cürm ü ḫaṭā 

 

Pādişāhā SEYYİD’iñ ṭutdu yüzüñ çün saña 

Ānı ‘afv eyle señ hem daḫı ̇̄  rūz-i cezā (18a/49) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cürm ü ‘iṣyān ile doldu arẓ ile gök arası 

Nār-ı dūzaḫ oldu cānā cismimiñ her pāresi 

Āteşe yaḳdı beni hem nefsimiñ her pāresi 

Çāresiz ḳaldım İlāhı ̇̄  çāresizler çāresi 
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Vādı ̇̄-yi ḥayretde ḳaldım ey Kerı ̇̄m senden meded 

Çünki erḥam ġayrı yoḳdur isteyem andan meded 

Pādişāh’ım bilürem ki kimseden yoḳ bir meded 

Çāresiz ḳaldım İlāhı ̇̄  çāresizler çāresi 

 

Dāmenim pāk eyle Şāhā eyle ṣāḥib-iḥtirāz 

Budurur dergāhına her rūz u şeb ‘arẓ u niyāz 

Señ ‘ināyet eyle yā Rab SEYYİD’e ol çāre-sāz 

Çāresiz ḳaldım İlāhı ̇̄  çāresizler çāresi (18b/50) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dimezem ben kim Ḫudā’nın sevgili maḥbūbıyam86  

Belki mecbūr-i hevāyem nefsimin maġlūbıyam87  

Sicn-i şehvet içre ḳaldım ṭab‘ımıñ maḥbūsıyam 

Baña ‘iṣyānım yeter ki ben Ḫudā maḥcūbıyam 

 

Yā İlāhı ̇̄  ben bu ‘iṣyān içre ḳaldım dem-be-dem 

Rūz u şeb nār-ı caḥı ̇̄me cānı yaḳdım neyleyem 

Hem ṭarı ̇̄ ḳ-i cürm ü ḥüsrāna giren her dem benem 

Baña ‘iṣyānım yeter ki ben Ḫudā maḥcūbıyam 

 

 

                                                           
86 Der-kenār: Dimezem ki sevgilim ben Ḫudā maḥbūbıyam 
87 Der-kenār: Nefsimin mecbūriyem belki hevā maġlūbıyam 
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Bende ‘iṣyān u isāet sende iḥsān u kerem 

Be sebebden çün revān oldu gözümden ḳanlu nem 

SEYYİD’i nārıñdır yaḳsıñ müsteḥaḳdır ne diyem 

Baña ‘iṣyānım yeter ki ben Ḫudā maḥcūbıyam (18b/51) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nice demler ṣabr ide bı ̇̄-çāreler           

Ḫançer-i firḳatde göñlü yāreler 

 

‘Āşık olan miḥnetinde söylese           

Bilir dayanmaz aña señg-i ḥāreler  

 

Dı ̇̄ desi ālūdedir hem ḳan ile                  

Her gice baġrını ‘āşıḳ pāreler 

 

Bu cihānda görmedim bir ḫande-dil     

Ḫalḳ-ı ‘ālem cümlesi ġam-ḫāreler 

 

SEYYİDĀ señ ‘aşḳ-ı Ḥaḳḳ’ı bil ‘aṭā          

Ḥubb-i dünyā ḳalbi zı ̇̄ rā ḳareler (18b/52) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bendeni señ rāh-ı vaṣla bir dem irşād itmedin 

Hem daḫı ̇̄  hicrān u ġamdan hergiz āzād itmedin 
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Saña yalvardım yaḳardım göñlümü şād itmedin 

Bunca feryādım işitdin baña imdād itmedin 

 

Bülbül-i cānım hezārān āh u efġān eyledi 

Gülistān-ı bāġ-ı ‘aşḳda nice nālān eyledi 

Ḥasretiñle ḳanlu yāşı gözde ‘ummān eyledi 

Bunca feryādım işitdin baña imdād itmedin 

 

Āh u zār u nālem ile bu cihān dolmuş iken 

Ḫāke döndüm tende rūḥum bir nefes ḳalmış iken 

Hem daḫı ̇̄  bu cān u bāşı ben fedā ḳılmış iken 

Bunca feryādım işitdin baña imdād itmedin 

 

Nice biñ biñ mātem itdim baña ḳat‘a baḳmadın 

Ḫāṭır-ı nā-şādımı hem daḫı ̇̄  aṣlā ṣormadın 

Sı ̇̄ nemi çāḳ eyledim derdiñle devā itmedin 

Bunca feryādım işitdin baña imdād itmedin 

 

Firḳatiñle gözlerimi ḳān ile yāş eyledim 

Ḫaylı ̇̄  demdir zār u efġānı da yoldāş eyledim 

Dı ̇̄deden aṭdım bu ḫābı yaṣdıġım ṭaş eyledim 

Bunca feryādım işitdiñ baña imdād itmedin 

 

‘Aḳlımı yaġma idüb ‘aşḳıñla ser-hōş eyledin 

Aġladub hem iñledüb hicriñle bı ̇̄ hūş eyledin 
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SEYYİD-i bı ̇̄-çāreyi her dem ferāmuş eyledin 

Bunca feryādım işitdiñ baña imdād itmedin (19a/53) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Aġla ey dil señ dem-i firḳatde kim hōşdur baña  

Aġla her şām u seḥerde çün saña budur devā 

 

Hicr elinden ‘ālem içre nice ‘āşıḳ aġladı 

Eşiği ṭāşına bāşıñ ḳoy budurur saña sezā 

 

Yüz urub dergāh-ı Ḥaḳḳ’a eyle feryādın müdām 

Rāh-ı dosta sālik ol hem cānını eyle fedā 

 

Māsivāyı terk idüb dāru’l-fenādan giç hemı ̇̄n 

Ṭālib olma bı ̇̄-vücūd ol budurur resm-i fenā 

 

Cāme-i faḳr u fenāyı şāh-ı devrān neylesün 

Girmeyen meydān-ı ‘aşḳa istemez faḳr u fenā 

 

Eyle bir pı ̇̄riñ der'inde ‘ömr-i ifnā bir zamān 

Señ de elbetde olursuñ bu fenāya āşinā 

 

Nefs ile şeyṭān-ı ma‘dūm ile durma rūz u şeb 

İkisi ḳayd oldu zı ̇̄ rā rāh-ı ‘aşḳına saña 
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Nefsini bı ̇̄ gāne ṣanma cürmüne budur sebeb 

Kimseye töhmetle baḳma çün saña töhmet reva 

 

SEYYİDĀ aġla dem-ā-dem bāb-ı Ḥaḳḳ’da señ de kim 

Aġladır ‘āşıḳlarını ‘ādet itmiş dāimā (19a/54) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀLĀTÜN FĀİLÜN 

Gice gündüz iñledir derdiñ beni hem aġladır 

Ḥasretiñle dı ̇̄de-i pür-ḫūnuma dem aġladır 

 

İftirāḳ u ḥasretiñle zārı ̇̄ yem Mecnūn-veş 

Āteş-i ‘aşḳıñ daḫı ̇̄  bu çeşmime nem aġladır 

 

Bendesiyim señ şeh-i ‘ālı ̇̄ -ḫūbanıñ rūz u şeb 

Cürm ü ‘iṣyānım günahım rū-siyāhım aġladır 

 

Bende ḥüsrān u haṭı ̇̄ et sende ġufrān u luṭf 

Anıñ’çün fısḳ u ‘iṣyānım ve günahım aġladır 

 

Ben yemm-i firḳatde ḳaldım hicriñ ile pür-ġamım 

İftirāḳıñ SEYYİD’i Cānā dem-ā-dem aġladır (19b/55) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Aşḳ u derdiñ ile dı ̇̄ vāne dilim               
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Bāġ-ı ‘aşḳıñda daḫı ̇̄  bir bülbülem 

 

Bilmezem ben gecemi gündüzümü     

Hicriñ ile dem-be-dem hem pür-ġamem 

 

Ger iderseñ ḥāl u ḫāṭırdan su‘āl           

Ḥasretiñle her seḥerde aġlarem 

 

‘Āşık’ıñ maṭlūbu88 ma‘şūkdur hemı ̇̄n      

Ben daḫı ̇̄  bı ̇̄ gāneye meyl itmezem 

 

Ẕāt’ıñ olmuşdur murādım dāimā           

Ben seniñ ‘aşḳından aṣlā dönmezem 

 

Her ne deñlü cevr iderseñ SEYYİD’e     

Çünki dil sevdi señi ayrılmazem (19b/56) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN     

‘Avālim saña ey cān-ı cihān-ārā musaḫḫardır 

Ġubār-ı na‘liñ ey nūr-i İlāhı ̇̄  şems-i enverdir89  

 

Semāḥat na‘t-ı Ẕāt’ıñdır Nübüvvet elzem-i şānıñ 

                                                           
88 Divân’da maṭlūb olarak yazılıdır. 
89 Der-kenār: Gubār-ı na‘linin nūru güneş-āsā münevverdir 
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Daḫı ̇̄  Levlāk ile ḳadriñ her eşyādan müreffa‘dır90  

 

Cemāl’iñ ‘ālem-ārādır güneş nūru değil ẕerre 

Meşām-ı cān-ı ‘āşıḳla nesı ̇̄minden mu‘aṭṭardır 

 

Seniñ şanıñ Ḫudā-yı ẕü’l-Celāl idrāk ider ancaḳ 

Ne ki dinse s̱enā’-yı Ḥaḳḳ gene a‘lā vu ber-terdir 

 

Ḳūluñ SEYYİD eyā Şāhā eşiğiñe yüzüñ sürdü 

Ḳāpuñda sāil-i cūduñ daḫı ̇̄  kemter ü aḥḳardır91 (19b/57) 

 

TAḪMİS 

3 FĀİLĀTÜN(FEİLĀTÜN)  FĀİLÜN(FEİLÜN) 

Mest-i ‘aşḳıñ görür ise meh-i vechinde ḳāşı 

Her seḥer ḫūn ile ālūde ider gözde yāşı 

Baḳma āyı ̇̄neye ṣūret mi olur Ẕāt’ıñ işi 

Çün doġub ṭutdu cihān yüzünü ḥüsnüñ güneşi 

Kim ola sevmeye bu vecihle señ māh-veşi 

 

Bār-gāhıñ derine bāşını kimler ḳor ise 

Āteş-i ‘aşḳıñ ile göñlü daḫı ̇̄  ḳaynar ise 

Fi’l-aṣılda bu cihānda bende-i kemter ise 

Señ emı ̇̄re ḳūl olan her ne ḳadar müdbir ise 

Bende-i muḳbil olur mis̱l-i Bilāl-i Ḥabeşı ̇̄  

                                                           
90 Der-kenār: Daḫı ̇̄  Levlāk ile ḳadriñ seniñ şāhā müreffa‘dır 
91 Der-kenār: Ḳāpuñda sāiliñdir cümleden ednâ vü aḥḳardır 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

115 

Bir işāret ile oldu iki şaḳ māh-ı cihān92  

Böyle i‘cāz ile sende olamaz vallāh gümān 

Mu‘cizātıñ ile her dem buluyor cümle93 emān 

Barmaġıñdan aḳıdub āb-ı revān baḫş-i revān 

Nice yüzbiñ kişiden ref‘ idisersiñ ‘aṭaşı 

 

Çü seniñ ḫanıña her kim ki olursa bi’l-ḥaḳḳ 

Ni‘met-i ḫubb bulur çünki budur da‘vet-i Ḥaḳḳ 

Lı ̇̄k ṭabḫ ile muḥabbet saña maḫṣūṣ ancaḳ 

Dibek-i ḥikmetde pişürdi çü señg sevgili Ḥaḳḳ 

Cebrāil olsa n’ola maṭbaḫınıñ hı ̇̄me-keşi 

 

Nūr-i vechiñ bu cihānı bürüdü şöyle ki señ94 

Nev‘-i ādem değil ancak heme ḫalḳdan aḥseñ95 

Hem Ḥası ̇̄ bā bunu iḳrār idiyor cümle lisān 

Türk ü Kürdı ̇̄  vü ‘Acem ü Hindı ̇̄  bilür bunu ki señ 

Hāşimı ̇̄ ’sin ‘Arabı ̇̄ ’sin Medenı ̇̄ ’sin Ḳureyşı ̇̄  

 

Nice ‘āşıḳ haḍarı terk idüb olsa seferı ̇̄  

Daḫı ̇̄  Veyse’l-Ḳarānı ̇̄-veş dökesin düreri 

Bu ‘aceb mi saña tesḫı ̇̄ r ide şems96 ü  ḳameri     

                                                           
92 Der-kenār: māh / şems ; “ …ve ay yarıldı..”(kamer, 54/1).  
93 Der-kenār: cümle / herkes 
94 “Seni kendi nûrumdan, diğer şeyleri de senin nûrundan yarattım”. Tahrici 

için bkz. Hâkim, Mustedrek, II, s. 600 (h.no: 4175); Müsned, IV, s. 127; İbn 

Hibbân, el-İhsân, XIV, s. 312-13 (h.no: 6404); el-Aclûnî, a.g.e., I, s. 265 (h.no: 

827). 
95 “Muhammed beşerdir, ancak herkes gibi değil”. 
96 Der-kenār: Şems ü / Allah 
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Señsiñ ol püşt ü penāh-ı melek ü ins ü perı ̇̄  

Enbiyā’nın güzeli sevgilisi ḫūb u hōşı ̇̄  

 

Bu cihānda saña her kim ki uyar server olur 

Uymayan dūzaḫ içinde ki ḳalur aḥḳar olur 

Böyle ḫāin ne ‘aceb kāfir hem ekfer olur 

Üzülür ‘ırḳ-ı Ebū Cehl gibi ebter olur 

Señ Ebū’l-Ḳāsım ile her kim iderse güreşi 

 

Yerdeki da‘vetiniñ ṣaydı çıkar idi göğe 

Şer‘-i icrāda anıñ mis̱l ola mı hiç özüne 

Daḫı ̇̄  hem nūr idi Ẕāt’ı aña olmaz gölge 

Yerdeki da‘vet fevt ola gidem deyü göğe 

Beline baġladı ol nūriyle sāye ṭāşı 

 

‘Andelib eyledi Cibrı ̇̄ l seniñ Ḥaḳḳ gülüne 

SEYYİDĀ Nūr u Duḫān97ı hem oḳur ol yoluna 

Daḫı ̇̄  virddir niceniñ ins ü melekler diline 

Ve’ḍ -ḍuḥā verdine Ve’l-leyl oḳurum sünbülüne 

Rūşenı ̇̄  virdi budur98 Külle ġadātin ve ‘aşiyy99 

Böyle i‘cāz ile olmaz saña vallāhi gümān (20a/58) 

 

                                                           
97 Kur’ân’ın 44. Suresi olup, Mekke döneminde inmiştir. 59 âyettir. 
98 Esas nüshada “Rūşenı ̇̄  virdi būd” yazmaktadır. 
99 “Rızâsını dileyerek sabah akşam Rablerine duâ edenlerle olmak için elinden 

gelen çabayı göster. Dünya hayatının çekiciliğine meylederek gözlerini 

onlardan çevirme! Bizi anmaktan kalbini gafil kıldığımız, kötü arzularına 

uymuş ve işi gücü aşırılık olan kimseye boyun eğme!” (Kehf/28) 
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TAḪMİS 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Cemāl-i ‘ālem-ārā āfitāb-ı pür-żiyā 

Nūr-i şem‘-i meclis-i İsrā Ḥabı ̇̄b-i bā-ṣafā 

Hem nedı ̇̄m-i bezm-i Dārā ‘andelib-i hōş-edā 

Āfitāb-ı ṣubḥ-ı Mā-evḥā100 Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

Māhtāb-ı şām-ı Ev-ednā101 Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Encüm ü şems ü ḳamerdir nūrunuñ bir ẕerresi 

Ḥüsn-i Yūsuf’dur seniñ hem ḥüsnünüñ bahānesi 

Ṣad-hezārān oldu Cānā ‘aşḳınıñ mestānesi 

Cevher-i gül-tāb-ı sūzi mihriniñ pervānesi 

Şem‘-i bezm-i leyletü’l-İsrā Habı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Ey ḥaḳı ̇̄ ḳat gülşeni gülzār-ı şer‘in bülbülü 

Bū-yi ‘anberden mu‘allā bāġ-ı ḥüsnüñ bir gülü 

Cümle āyāt-ı İlāhı ̇̄  nāṭıḳ-ı vaṣfıñ belı ̇̄  

Ve’ḍ-ḍuḥā vaṣf-ı gülü Ve’lleyli şerḥ-i sünbülü 

Bāġ-ı Yāsin102 ravżā-yı sırr-ı Ṭaḥa103 Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

 

                                                           
100 Necm/10: “Fe evhâ ilâ abdihî mâ evhâ” -Böylece Allah kuluna 

vahyedeceğini vahyetti- 
101 Necm/9: “Fe kâne kabekavseyni ev ednâ”-(Peygambere olan mesafesi) iki 

yay aralığı kadar, yahut daha az oldu- 

102 Kur’ân’ın 36. suresidir. Mekke döneminde indirilmiştir. 83 ayetten oluşur 

ve adını ilk ayeti olan “Ya-Sin” harflerinden alır. 

103  Kur’ân’ın 20. suresidir.Sure 135 ayetten oluşur. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Kur%27an
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mekke
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ye_(Arap)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Sin_(Arap%C3%A7a_harf)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kur%27an
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La‘l u gevher süllem ü mi‘rācınıñ her pāyesi 

Ḳaṣr-ı yākūtdan mu‘aẓẓam beytiniñ her pāresi 

Ḥubb-i Ẕāt’ıñ Āl u Aṣḥāb’ına ciğer-pāresi 

Çār-yār-ı bā-ṣafādır hemdem-i kāşānesi 

Ṣāḥibü’l-Mi‘rāc Mevlānā Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Livāu’l-ḥamdiñ oldu cennetiñ pirāyesi 

Her melek lālā felekler señ Habı ̇̄b’iñ dāyesi 

Bu ‘aceb mi çünki sensin Rabbi’niñ Cānāne’si 

‘Aḳl-ı evvel ḳayd u bend-i ḥüsnünüñ dı ̇̄ vānesi 

Nāzenı ̇̄n-i Ḥażret-i Mevlā Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Ey cihanıñ ḫalḳı içre Ḫālıḳ’ıñ bir dānesi 

Mā-ḥaṣal-ı ‘ömrüm geçirdim sende anıñ çāresi 

Cürm ü ‘iṣyānım oldu zı ̇̄ rā SEYYİD’iñ sermāyesi 

Umarım ma‘zūr ola evżā‘-ı küstāhānesi 

Baḳma noḳṣān-ı naẓmıma yā Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā (20b/59) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey göñül gel bār-gāha aġla señ         

Yüz ṭutub ol Pādişāh’a aġla señ 

 

Ṣad-hezār ‘iṣyāna inle ḳıl enı ̇̄n                 

Var yürü bāb-ı İlāh’a aġla señ 

 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

119 

Ḫāb-ı ġafletden uyān āç gözüñü              

İtdiğin bunca günaha aġla señ 

 

Tabi‘-i nefs-i elı ̇̄m oldun müdām              

Señ de ki bu rū-siyāha aġla señ 

 

Ṭutmadıñ emrini aṣlā bu Şeh’iñ                

Pādişāh-ı ‘ālı ̇̄-cāha aġla señ 

 

SEYYİDĀ gel rāh-ı Ḥak’da olagör               

‘Acz ile var bu penāha aġla señ (20b/60) 

 

İLĀHI ̇̄  

MEF’ŪLÜ MEFĀĪLÜN 

Bu bendene raḥm eyle         

Luṭf eyle kerem eyle 

Hem ‘afv-ı müdām eyle          

Cürmümle ḳabūl eyle 

 

Reddeyleme Rahmān’ım        

Ṭard eyleme Sulṭān’ım 

Al ḳurbüne Cānān’ım               

Cürmümle ḳabūl eyle 

 

Ben ‘abd-i günahkārım          

Ben ‘āṣı ̇̄-yi bed-kārım 
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Derdiñle dil-efkārım               

Cürmümle ḳabūl eyle 

 

Ḳıl derdini dermānım              

Vir ‘aşḳını Sulṭān’ım 

Al şevḳ ile bu cānım                 

Cürmümle ḳabūl eyle 

 

Ben emrini terk itdim              

Hem yanlış yola gitdim 

Dergāhıña yüz ṭutdum            

Cürmümle ḳabūl eyle 

 

Ben ‘āṣı ̇̄-yi gümrāhım               

Hem ‘abd-i günaḥkārım 

Çü sāil-i dergāhım                  

Cürmümle ḳabūl eyle 

 

Ben SEYYİD’i giryānım            

Hem sı ̇̄nesi ‘uryānım 

‘Aşḳıñ ile ḥayrānım                 

Cürmümle ḳabūl eyle (21a/61) 

 

İLĀHI ̇̄  

MEF’ŪLÜ MEFĀĪLÜN 

Ey Ḫālık-ı Yezdān’ım                 
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Ey derdime dermānım 

Ey cānıma Cānān’ım                 

Reddeyleme Sulṭān’ım 

 

Ben ‘abd-i cefākārım              

Ben fısḳa giriftārım 

Ben ‘āṣı ̇̄-yi nā-çārım                  

Reddeyleme Sulṭān’ım 

 

Ḳaldırmaġa elim yoḳ                

Hem ṭutmaġa yüzüm yoḳ 

Defterde s̱evābım yoḳ             

Reddeyleme Sulṭān’ım 

 

Dervı ̇̄ ş-i faḳı ̇̄rinim                 

Kemter ü ḥaḳı ̇̄rinim 

Ḳāpuñda esı ̇̄rinim                

Reddeyleme Sulṭān’ım 

 

İḥsān-ı ‘azı ̇̄miñden                     

İn‘ām-ı ‘amı ̇̄miñden 

Dı ̇̄ dār-ı Kerı ̇̄miñden                   

Reddeyleme Sulṭān’ım 

 

Bı ̇̄-çāre bu SEYYİD kim               

Ḫizmetde değil ḳāim 
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Fısḳ ile olur dāim                        

Reddeyleme Sulṭān’ım (21a/62) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey melāḥat taḫt üzre ḫūb u ḫōş ra‘nā güzel 

Ḥasretiñle yandı bu dil mis̱li yoḳ yektā güzel 

 

Cāme-i Cānān ile ṣarsam bu göñlüm yāresin 

Luṭf idüb şefḳat eyle baḳ derdliyim Cānā güzel 

 

Tā be key hicriñ ile ben göñlü mecrūḥ eyleyem 

Nice bir yaḳsın firāḳıñ ey cihān-ārā güzel 

 

İtmez aṣlā şikāyet derdim olsa dāġ gibi 

Kıṣṣa-ı ḥalden tekellüm iderim Dārā güzel 

 

Ey Ḫudāvendim Kerem-kārım Efendim Pādişāh 

Dāġ ber dāġ itme SEYYİD’e ġamı Şāhā güzel (21a/63 ) 

 

NA‘T 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Cenāb-ı nāzenı ̇̄ n nūr-i ‘ayn-ı Enbiyā 

Ḫāk-pāyıñdır seniñ hem nūr-i çeşm-i Asfiyā 

 

Bār-gāh-ı ‘izzetiñe yüz sürer kürsiyle ‘arş 
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Hem daḫı ̇̄  ḳāpuñdurur her dem penāh-ı Evliyā 

 

Ey sarā-yı vuṣlata daḫı ̇̄ l olan Şāh-ı Kerı ̇̄m 

Olmadın Ḳādir Ḫudā’nıñ bar-gāhından cüdā 

 

Şı ̇̄ve-i faḳr u fenāda dāimā oldun şekūr 

Anun’çün oldu Ẕāt’ıñ cümleden a‘la’l-‘ulyā 

 

Musḥaf-ı ḥüsn içre güyā sūre-i Raḥman104 yüzüñ 

Ṣūretiñ Ḥaḳ’dır buyurdun Men reānı ̇̄  ḳad reā105 

 

Baḥr-i luṭfuñdan umarım bendene bir ḳatre āb 

Ẕāt’ıña lāyık olan iḥsān her dem ḳıl ‘aṭā 

 

Yā Resūla’llah bu SEYYİD derd-mendiñdir seniñ 

Dilerem sāyende bula ‘izz ile kadr u bahā (21b/64) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ cihān-āranıñ ‘aşḳı ile her dil bestedir 

‘Ālem içre bu elemden nice diller ḫastedir 

 

                                                           
104 Mekke’de nazil olmuş, 78 ayettir. 55. Sûre. 
105 “Her kim ki rüyasında beni görürse; muhakkak o, hak ve gerçek olarak beni 

görmüştür, çünkü şeytan benim şekil ve hilkatime giremez” (Sahih-i Buharî, I, 

104-105; XII,  s. 278). 
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‘Āşıḳ’ıñ zārı tükenmez giceler giryān olur 

Āh-ı ‘āşıḳ āsumāne dem-be-dem peyvestedir 

 

Ben ḳūluñ saḥrāya düşdüm ‘aşḳ ile Mecnūn gibi 

Bildim āḫir bu göñül hicrān ile revendedir 

 

Dāġ-ı hicriñ sı ̇̄ nede cānımda nār-ı ḥasretiñ 

Niceye bu firḳatiñle bu dilim ālūdedir 

 

Böyledir vallāhı ̇̄  Cānā saña ḥayrān olalı 

SEYYİD’iñ her dem fı ̇̄ rāḳıñla yemm-i ḥasretdedir 

(21b/65) 

 

4 MEFĀĪLÜN      

Beni şeydā ḳılañ dāim Cemāl’iñdir seniñ Cānā 

Daḫı ̇̄  Mecnūn iden her dem firāḳıñdır seniñ Cānā 

 

Bu ekdār u ġam u hicrān u ḥasretler tükenmez mi 

Beher şeb ḥasret-i rūyuñ nedı ̇̄mimdir seniñ Cānā 

 

Baña her dem bir eşyāda görünen ḥüsn-i Ẕāt’ıñdır 

Ġam u derdiñle bu göñlüm ḥarābıñdır seniñ Cānā 

 

Olaldan ‘āşıḳ-ı vechiñ içre ġarı ̇̄bim beñ   

Kül olmaz āteşe yaḳan hayāliñdir seniñ Cānā 
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Bu SEYYİD-i derd-mendi vaṣlıñ ile şādumān eyle 

Ki zı ̇̄ rā bu cihān içre garı ̇̄ biñdir seniñ Cānā (21b/66) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çün revān oldu bu yāşım aḳıyor bārān gibi 

Görmedim aṣlā cihānda señ meh-i devrān gibi 

 

Ben ḳūluñ verdim cānı ḥasret ü hicrān ile 

Emr-i fermāna iṭā‘at eyledim ḳurbān gibi 

 

Ḫaylı ̇̄  demdir āteş-i firḳat bu sı ̇̄ nemi daġladı 

Bulmadım ḳat‘ā cihānda bir elem ḥırmān gibi 

 

Bu ġarı ̇̄biñ ‘aḳl u fikrim bilmez āşüfteyim 

Ḳaldım ‘ālemler içinde beñ ḳūluñ ḥayrān gibi 

 

Bu elemden SEYYİD’in efġānı arṭar rūz u şeb 

Var mıdır āyā cihānda bu ḳūluñ sūzān gibi (22a/67) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Abd-i  ‘āşıḳ olmayan Allah’a olmaz āşinā 

Cān u dildeñ geçmeyen Cānān’a olmaz āşinā 

 

Yār-ı bāḳiniñ elinden cām-ı ‘aşḳı nūş idüb 
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Maḥv-ı muṭlaḳ bulmayan dergāha olmaz āşinā 

 

‘Aşḳ-ı Ḥaḳḳ’a ḳul olan şehr-i fenā Sulṭān’ıdır 

Ḥüsrev ü Dārā olan ednāya olmaz āşinā 

 

Dār-ı dünyā bāġ-ı mihnet hem belā külhānıdır 

Terk-i dünyā itmeyen ‘uḳbāya olmaz āşinā 

 

Giç hevādan sālik-i rāh-ı rıżā ol ey göñül 

Ṭāriḳ-i nefs olmayanlar Ḥaḳḳ’a olmaz āşinā 

 

Müẕnib iseñ ṭut yüzüñ dergāha aġla rūz u şeb 

Ṭutmayan yüz bār-gāha ‘afva olmaz āşinā 

 

SEYYİD ālūde-meşreb olma Ḥaḳḳ’dan ḳıl ḥazer 

Emr-i Ḥaḳḳ’ı ṭutmayan rıḍvāna olmaz āşinā (22a/68) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN    

Cemāl u ḥüsn-i ḫulḳuñla cihān-ārā güzelsin señ 

Bu ḥüsnüñle Ḥabı ̇̄b-i Ḫālıḳ-ı Rabbu’l-ezelsin señ 

 

Gülistān-ı melāḥatde saña yoḳdur şebı ̇̄h aṣlā 

Bu ḥüsn ü ān ile yektā gül-i ter bir kemālsin señ  

 

Naẓı ̇̄ re vechiñe olmaz cihānın şemsinin nūru 
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Cemāl’iñ ‘ālem-ārādır ne ra‘nā hōş-Cemāl’sin señ 

 

Seniñ Levlāk ile ḳadriñ müreffa‘ cümle eşyādan 

Ṭārik-i Ḥaḳḳ’a da‘vetde şibhiñ yoḳ delı ̇̄ lsin señ 

 

Señi vaṣf itmede şāhā bu SEYYİD bende ‘ācizdir 

Daḫı ̇̄  ḫulḳuñ ile mümtāz ki maḥbūb-i ḫiṣālsın señ 

(22a/69) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Eylediñ nālān beni giryān göñül      

Dem-be-dem yaḳdıñ beni sūzān göñül 

Ṣoyduñ āḫir señ beni ‘uryān göñül     

Ey göñül giryān göñül ḥayrān göñül 

 

Señ şarāb-ı ‘aşḳ ile ṭolduñ göñül         

Hem daḫı ̇̄  pervāne-veş oldun gönül 

Çün ḫazān itdiñ daḫı ̇̄  ṣolduñ göñül       

Ey göñül giryān göñül ḥayrān göñül 

 

Hicr ile señ sı ̇̄nemi ḫūn eylediñ         

Ḥasret ile daḫı ̇̄  Mecnūn eylediñ 

Kendüni vālih-i maḥzūn eylediñ       

Ey göñül giryān göñül ḥayrān gönül 
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Geldi āḫir ḥasret ü ‘aşḳ başına           

Baḳma ey dil dı ̇̄denin ḳan yaşına 

‘Āḳıl iseñ baş ḳoy ġam ṭaşına             

Ey göñül giryān göñül ḥayrān göñül 

 

Kalb-i SEYYİD ‘āşıḳ-ı ġam-ḫārsın        

Bezm-i yārda şem‘-veş yanarsın 

Hem daḫı ̇̄  señ ṭālib-i dı ̇̄ dārsın             

Ey göñül giryān göñül ḥayrān göñül (22b/70) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 MÜFTEİLÜN FĀİLÜN 

Her ne kerem gördüm ise ḥamd u s̱enālar saña 

Eyle meded bendene kim istediğim bir devā 

 

Ey dü-cihān hūb u hūşi artırdı ġam hicr ile   

Zaḥmime emm derdime merhem hem dilerim dāimā 

 

Señ güzeliñ ‘aşḳı ile ben delı ̇̄  dı ̇̄ vāneyim 

Her ne disem dilediğim çāre-i derdim Ḫudā  

 

Bende-i ‘aşḳıñ olalı vaḳt-i seḥer inlerim 

Aġladıyor inlediyor her gice kārım nidā 

 

SEYYİD’i ‘aşḳıñ ile öldürmeğe ḳaṣdın mı var 

Ben de seniñ cān da seniñ her biri olsun fedā (22b/71) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gāh gāh ben cānım aṭub Cānānemi bulsam n’ola 

Gice gündüz ‘aşḳ ile ṣararub ṣolsam n’ola  

 

Çün ḫayāl-ı vech-i yāri gözlüyor bu gözlerim 

Cān virüb Cānānemin yolunda ben ölsem n’ola 

 

Aġladır hem inledir āh ile feryād itdirir 

Āh u vāhım artıran Cānānemi görsem n’ola 

 

Arṭırır göñlümde ġamı nāy-veş hem inledir 

Eriyüb ben ṣu gibi bir cānibe aḳsam n’ola 

 

Yandı göñlüm hem kebāb daḫı ̇̄  nem var yana  

Vaṣl-ı Cānān’dan ḫaber yoḳ bir ḫaber alsam n’ola 

 

Derd-mend pervāne SEYYİD ḳanı ̇̄  Cānānın seniñ 

Vāṣıl-ı Cānān olur mu bildügim bilsem n’ola (22b/72) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir ‘aceb sevdāya düşdü bu dilim           

‘Āşıḳ oldum dertliyim ben ağlarım 

Gitdi elden māl u mülküm bu tenim      

‘Āşıḳ oldum dertliyim ben aġlarım 
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‘Aşḳ-ı Cānān ile yandı her yanım              

Yandı ṣavruldu benim cānım tenim 

Ḳalmadı ṣabr u ḳarārım hem benim        

‘Āşıḳ oldum dertliyim ben aġlarım 

 

‘Aşḳ-ı yār ile bu dı ̇̄ dem aġlıyor                   

Ṣu gibi her gice gündüz çaġlıyor 

Āteş-i hicrān ile dil daġlıyor                       

‘Āşıḳ oldum dertliyim ben aġlarım 

 

Ḥasretiñle yandı SEYYİD böyle bil              

Ḳalmadı luṭfa mecāli yandı dil 

Oldu çeşmi aġlamakdan ṣanki Nı ̇̄ l             

‘Āşıḳım ben dertliyim ben aġlarım (23a/73) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāhān-ı fenā var fuḳarā şeklindedir 

Nice nı ̇̄k nı ̇̄ k aġniyā var ġurebā şeklindedir 

 

Bende-i fermānı olur sad-hezār cinn ile ins 

Özge pādişāh olur ehl-i ‘abā şeklindedir 

 

Ḳıl ḥazer señ dervı ̇̄ şe itme hakaretle nazar 

Nice sulṭānlar olur kim ol gedā şeklindedir 
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Ẓāhiren dı ̇̄ vānedir ammā Melāmet ehlidir 

Nı ̇̄ce nı ̇̄ k Kāmil olur kim büdelā şeklindedir 

 

Kimseler bilmez ḳūl ile Ḫālıḳ’ıñ arasını 

Ṣayısız maḥbūb olur ehl-i hevā şeklindedir 

 

SEYYİDĀ ma‘nāya baḳ kim ṣūrete yoḳdur naẓar 

Ṣad-hezārān ‘ārif olur cühelā şeklindedir (23a/74) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FEİLĀTÜN(FĀİLĀTÜN)  FEİLÜN 

Bir güzel ‘aşḳı ile arṭıyor dil elemi        

Tā be key ben çekeyim ḥasret ile derd ü ġamı 

 

Bülbül-i cān āh u zār ile ten kafesinden gitdi106 

Yaḳdı yandırdı beni o güzelin hicr-i vehmi   

 

Seḥer-i vaṣlı içün yalvarıyor derdli dilim 

Bu murādıñ ‘acabā dil ala mı almaya mı 

 

Dem olur mu ‘acaba ki yed-i ḳudret bu nemi  

Keremiyle bu gözümden sile mi silmeye mi 

 

Nice bir aġlayayım hicrin ile ben bilemem 

                                                           
106 Bu beyti teşkil eden iki mısraın yerleri uygun olarak değiştirilmiştir. 
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Bu gözümden nem-i firḳat gide mi gitmeye mi 

 

Saña SEYYİD dil-i giryān ile her dem ṣoruyor 

Ṣanemim ḫaberi āyā gele mi gelmeye mi (23a/75) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FEİLĀTÜN FEİLÜN 

Ne ġayet bu seniñ eylediğin luṭf u kerem 

Saña şükretmede ḳāṣir bu dilim niderem 

 

Ḳalemim hem dilim ‘āciz señi vaṣf itmeğe Şāhā 

Ne kerem gördüm ise hep ānı Ḥaḳ’dan bilürem 

 

Beni señ aṭma ḳāpuñdan ne ḳadar mücrim isem 

Nice cürm ile ḫaṭāyı gine bende görürem 

 

Ḫalḳ-ı bāb-ı keremde ṣarılub ḳaldı göñül 

Beni ‘afvıñla İlāhı ̇̄  dil-i ḫandān oluram 

 

Der’ine ben seri ḳoydum ki beni ‘afv idesin 

Baña raḥmıñla penāhım dile dermān buluram  

 

Bulamam ġayrı penāhı varacak yalvaracak 

Dil-i şeydā ne ki ister ānı sendeñ dilerem 
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Gene SEYYİD bu dil-i zār ile geldi ḳāpuña 

Sebeb-i cürm ile her şeb gözü giryān buluram (23b/76) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir Ḥabı ̇̄b’iñ derdiyle oldu dil ḥayrān yeter 

Hem anıñ ‘aşḳı dem-ā-dem eyledi sekrān yeter 

Terk idüb sevdā-yı ġayrı itdügim efġān yeter 

İstemem ġayrı cinānı baña ol Cānān yeter 

 

‘Āḳibet ‘aşḳıyla anıñ oluram dı ̇̄ vāne-dil 

Yandı āhir sūz-i bahri ile bu pervāne-dil 

Şemm idersem bū-yi zülfüñ oluram mestāne-dil 

İstemem ġayrı cinānı baña ol Cānān yeter 

 

Çünki ben meyḫāne-i ‘aşḳ içre baṣdım ḳademi 

‘Andelib-āsā urub na‘raları çekdim demi  

Nice yıllar daḫı ̇̄  çekse hicriñle göñlüm ġamı 

İstemem ġayrı cinānı baña ol Cānān yeter 

 

Baḳdım aġyār yüzüne oldum peşimān bakmazam 

Sı ̇̄ nemi hem ġayrı āteş ile sūzān itmezem 

Neylerem fānı ̇̄  cihānı dosta nā-dān ḳatmazam 

İstemem ġayrı cinānı baña ol Cānān yeter 

 

Ol cihān-ārānıñ ‘aşḳıdır ḳılan bende beni 
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Rū-yi dilberden es̱er yok görmezem nerde ḳanı ̇̄  

Cennetiñ hūrı ̇̄si olsa görmüyor dı ̇̄ de ānı 

İstemem ġayrı cinānı baña ol Cānān yeter 

 

Çün hevā-yı ‘aşka düşdüm ben gibi giryān mı var 

Bana ol bāki güzelden gayrı bir Cānān mı var 

SEYYİD’in bağrı gibi āyā yanar külḫān mı var 

İstemem ġayrı cinānı baña ol Cānān yeter (23b/77) 

 

TAḪMİS 

3 FĀİLĀTÜN(FEİLĀTÜN)  FĀİLÜN(FEİLÜN) 

Bir ṣanem ‘aşḳıyle yüreğimiñ arṭdı ġamı107 

O ṭābibiñ döküyor derd ile dı ̇̄de nemi 

‘Acaba ol bu dil-i ḫasteye şefḳat ide mi 

Vire mi derd-i ṣanem derdime dermān vire mi 

Vaḳtidir yüreğimiñ dem-be-dem arṭar elemi 

 

Ne ‘aceb çok haremiñ medhiyātıñ ṣanemā 

Göremezsin gül-i ḥamrāyı gözüm hiç zı ̇̄ rā108 

Yanaġıñ eline itdim bu dili bend ü fedā 

Görebilsem yüzünü medı ̇̄hlerden ṣanemā 

Ey ḳızıl gül sāle kim çekdi dikenden ḥaremi 

 

 

                                                           
107 Der-kenār: ṣanem / güzel 
108 Der-kenār: gözüm hiç / bu dı ̇̄dem 
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Giceler vaḳt-i seḥer vaṣlıñ içün nem dökerem 

Bu murādımdır Efendim señi mu‘ṭı ̇̄  bilürem 

Nice mü’min ile kāfirleri ḫande görürem 

Yüzüm yirlere sürüb giceler yalvarıram 

Kāfire vire murādın yā baña virmeye mi 

 

İki şaḳḳ ey ḳalemim vaṣf idemezsin ānı señ 

Eğer olmaz ise tevfı ̇̄ ḳ-i İlāhı ̇̄ ’den behren 

Bilürem ben ki düşersin ḫāme-i zer elden 

Yazayım derse ḳalem kirpiğiniñ şerḥini men 

Yarayım bıçāġ ile bāşdan ayaġa ḳalemi 

 

Nice müddettir anıñ baġrı yanıḳ bendesiyem 

Hem anıñ ḫāk-i ḳudümü dil-i efkendesiyem109 

Gice gündüz rūhunuñ gül-yüzünüñ derdlisiyem 

Ḫaylı ̇̄  demdir ben anıñ gözleriniñ ḫastesiyem 

Süregelse yüzümüñ üstüne baṣṣa ḳademi 

 

O mehiñ sāilidir cümle mülk ü melekūt 

SEYYİDĀ señ de anıñ bendesiyseñ olma sükūt 

Gerçi maḥzūn ḳomaz Allah eğer olsañ mebhūt 

Faẓlı ̇̄  señ māhı dilerseñ yüzünü dergāha ṭut 

Böyle maḥrūm mi ḳoya çoḳdur Allah’ın keremi (24a/78) 

 

 

                                                           
109 Der-kenār: Velı ̇̄  / dil-i 
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İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Ümidim ‘afv u ġufranıñ seniñ ey Rabb-ı Raḥmān’ım 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

Baña ġālibdürür yā Rab bu nefs ile şeyāṭı ̇̄nim 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

 

Nedāmetle yanar cānım ḥacāletden ciğer pür-ḫūn 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

Rıżā-yı Ḥaḳ’dır baña ḥaḳı ̇̄ ḳat maṭlab-ı a‘lā 

Beni ‘afv eyle Sultān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

 

Eğerçi ṭoldurur ‘arż u semāyı cürm ü ‘iṣyānım 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

Dirı ̇̄ ġā ḥasretā kim cürm ü ‘iṣyāndır ḳamū kārım 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

 

Ẕünūbumdan ġubār ermez Cenāb-ı pākiñ ḥaşā 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım 

Bu SEYYİD ma‘ṣiyet deryāsınıñ ḳa‘rıña ṭalmışdır 

Beni ‘afv eyle Sulṭān’ım ‘ināyet eyle Sulṭān’ım (24a/79) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḫaste-i zār u zebūnem āh u zār añlar beni 

Bülbül-i şūrı ̇̄deyem gül-‘izār añlar beni 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

137 

 

Serde sevdālı cinān var bu göñül ḥayretdedir 

Bend iden zencı ̇̄r ile zülf-i nigār añlar beni 

 

Eşk-i dı ̇̄dem dökülürse vechim üzre vech-vār 

‘Āşıḳ-ı pervāneyem ben sūḫte nār añlar beni 

 

Dilde derd var dest-i dil-dārda devā yoḳ ḥayfā 

Ben ṭabı ̇̄b-i hicre düşdüm ‘aşḳ-ı yār añlar beni 

 

Mātem-i hicri neylesün SEYYİDĀ vāṣıl olan 

Vaṣl-ı yār içün çekilen intizār añlar beni (24b/80) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Āşıḳız biz vech-i Ḥaḳḳ’a ġayrıdan āzādeyüz 

Cism ü vaṣfından müberrā Ẕāt’a biz dı ̇̄ vāneyüz 

 

Geçdik ümmı ̇̄d-i recādan māsivā ḳayd itmeyüz 

Semt-i istiġnāyı ṭutduḳ ġayra dil bend itmeyüz 

 

Ḳalmadı ‘aşḳ-ı mecāzı ̇̄ den nişān bizlerde hiç 

Fāriġiz ḥubb-i sivādan ol mehe pervāneyüz 

 

Sākı ̇̄-yi bezm-i ezelden bāde-i ‘aşḳ içmişüz 

Cām-ı ‘aşḳı nūş idelden cümlemiz mestāneyüz 
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Ḳalmadı dünyāda maṭlab istemez ‘uḳbā dil 

Ṣoyunub biz ḥankāh-ı ‘aşḳa tecrı ̇̄d üzreyüz 

 

Naḳş u naḳḳāşıñı bildik bu fenā gülzārınıñ 

Anıñ’çün māsivādan SEYYİDĀ bı ̇̄ gāneyüz (24b/81) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Efendim Pādişāh’ım mis̱li yoḳ özge Mevlā’sın 

Daḫı ̇̄  tem̠sı ̇̄ le gelmezsin heme a‘lādan a‘lāsın 

 

Saña eşyā müzāhirdir buyurdun S̱emme vechu’llah110 

Her eşyāda ẓuhūruñla yine aḫfādan aḫfāsın 

 

Ḫudāyā cürmü señ setr et ki Ġaffāru’l-ḫatāyāsın111 

‘Aṭā eyle tecellı ̇̄  ḳıl çü Vehhāb-ı ‘atāyāsıñ112 

 

Mekānın yoḳ İlāhı ̇̄  kim nedir Ẕāt’ıñ seniñ ḥakkā 

Aḳdem her dem ṣıfātıñdır daḫı ̇̄  cümleden aḳdemsin 

 

Seniñ çün Ẕāt-ı bı ̇̄-çūnuñ münezzehdir ḳıyāṣ olmaz 

Bu SEYYİD her ne vaṣf itse yine vālā vu a‘lāsın (24b/82) 

 

                                                           
110 “Her nereye baksan Allah’ın vechidir” (Bakara, 2/115) 
111 Hataları affedici. 
112 Allah’ın isimlerinden (esmâ-i hüsnâ) biri. Karşılıksız veren, bağışlayan, 

daha çok veren. 
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NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN 

Bahār-ı ‘ömrümüñ geçdi zamānı yā Resūla’llah 

Nedm odlarına yaḳdım113 bu cānı yā Resūla’llah 

 

Hezār nedm hezār tevbe geçen ‘iṣyānıma olsun114 

Şefā‘atdır ḳūluñ emn ü emānı yā Resūla’llah 

 

Hevā-yı nefsime uydum serf itdim günah itdim 

Maḥall-ı ẕevḳdürür115  ṣandım cihānı yā Resūla’llah 

 

Eğer şāyān isem ṭarda be-ḥaḳḳ-ı Ḥaḳḳ beni ‘afv it 

Seniñ bābıñ derd-i şefḳat mekānı yā Resūla’llah 

 

Nedāmetdir nedı ̇̄mi çün bu SEYYİD bendeniñ Şāhā 

Serā-yı vuṣlata luṭf it ḫevānı yā Resūla’llah (24b/83) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Şehinşāh-ı ezel ve’y Pādişāh-ı bı ̇̄ -zevāl116 

Yoḳdurur mis̱l ü naẓı ̇̄riñ ey Ḫudā-yı ẕü’l-Celāl117 

 

                                                           
113 Der-kenār: Nedāmet oduna yaḳdım 
114 Der-kenār: Hezārān tevbeler olsun geçen ‘isyānıma her dem 
115 Der-kenār: Mahall-i pür-ṣafā… 
116 Ey ezeli ve ebedi Şah ve asla yok olmayacak Padişah. 
117 Celâl sahibi Allah. 
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Vāḥid ü Ferd ü Eḥad’sın Ḥayy u Ḳayyūm u Ṣamed 

Ẕāt-ı pākiñde evlā vaṣf-ı ḳadı ̇̄miñ Lā-yezāl118 

 

Rabb-ı a‘lā Ḫālıḳ-ı arż u semāvātu’l-‘ulā 

Mūcidu’l-ervāḥ ve’l-ecsād u memdūḥu’l-fa‘āl119 

 

Tābi‘-i iblı ̇̄ s olub ben eyledim çün irtikāb 

Kendümi ḳıldım İlāhı ̇̄  sālik-i rāh-ı ḍalāl 

 

Her işim riyā u ġaflet ile niṣyāndır hemı ̇̄n 

Yoḳdur iḫlāṣ ile bende emr-i Ḥaḳḳ’a imtis̱āl 

 

‘Ālem-i fānide āyā bundan özge derd mi var 

Āḫiret fikriñ unutdurdu ġam-ı ehl ü ‘iyāl 

 

Bu nedāmet hicriyle sı ̇̄ nemi çāk eyledim 

Pādişāh’ım bı ̇̄-‘adeddir cürm ü ‘iṣyān u vebāl 

 

Cānımı ı ̇̄mān u tevḥı ̇̄d ile ḳayḍ eyle benim 

Şol zamān kim bu fenādan eyleyem beñ irtiḥāl 

 

Yā İlāhı ̇̄  SEYYİD’i maġfūr u merḥūm eyle señ 

Cennet-i ‘ulyāya vāṣıl anda ‘arż eyle Cemāl (25a/84) 

                                                           
118 Zevalsiz olan, sonu olmayan. 
119 Yer ve yüksek göklerin Hâlık’ı, ruhları ve cesetleri yaratan Yücelerin 

Yücesi olan Rab, yaptıklarıyla övgüye lâyıktır,  
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İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Niḳābıñ rūyuña şāhım sebeb n’ola nedir bilmem 

Ḥicābiyle bu istāre niḳāb120 n’ola nedir bilmem 

 

Ḳamūnuñ maṭlabı señsiñ görünmezsiñ mekanıñ yoḳ 

Çü ẓāhirsin her eşyāda ḥicāb n’ola nedir bilmem 

 

Sevād-ı zülfüñü  ‘āşıḳ121 görünce cān virür āsān122  

Ṣaḳınmaḳ cānı yolunda123 ‘aceb n’ola nedir bilmem 

 

‘Uḳūl124 ḥayretdedir bilmez seniñ vaṣf-ı kemāliñi 

Saña maḫlūḳ ‘adı ̇̄ l olmaz mis̱āl n’ola nedir bilmem 

 

Olan ġāfil ṣanur ḳabżiyle ḫavfı kendüye miḥnet 

Bu kārḫāne-i dünyāda miḥen n’ola nedir bilmem 

 

Bahār ile ṣanur ṣayfı ki ezmān-ı ṣafādır bu 

Bu mihnetgāh-ı ‘ālemde ṣafā n’ola nedir bilmem 

 

Eyā SEYYİD125 ‘adālet taḫtınıñ Şāh’ı o Sulṭān’dır 

                                                           
120 Der-kenār: Ḫudāvendā bu istār u niḳāb 
121 Der-kenār: Cemāl-i pākini āşıḳ 
122 Der-kenār: Sevād-ı zülfünü / Cemāl-i pākini 
123 Der-kenār: Ḫudāvendâ bu istār u niḳāb 
124 Der-kenār: ‘Āḳıl 
125 Der-kenār: ‘ināyet 
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Çü Raḥmān u Raḥı ̇̄m iken ‘aẕāb n’ola nedir bilmem 

(25a/85) 

 

NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN 

Seniñ ṣavm-ı firāḳıñla bugün Cānā olan teşne 

Olur şāyeste-i ‘ı ̇̄d-i viṣāliñ yā Resūla’llah 

 

Sivāyā raġbet itmezler saña ‘āşıḳ olan ‘uşşāḳ 

Mesı ̇̄ redir gülistān-ı Cemāl’ñ yā Resūla’llah 

 

Le ‘amrük tācını giydiñ risālet taḫtı üstüne 

Nebı ̇̄ ler içre ẓāhirdir Kemāl’iñ yā Resûla’llah 

 

Seniñ Ẕāt’ıñ bu ‘ālemde münevver sirruhdur Şāhā 

Anıñ içün yere düşmez ẓılāliñ yā Resūla’llah 

 

Ser-ā-ser nūr-i ḥüsnüñle münevverdir bu ‘ālemler 

Gider mi çeşm-i cānımdan ḫayāliñ yā Resūla’llah 

 

Elest bāġında aḳdemdir vücūduñ bülbülü lakı ̇̄n 

Ḳamer devrinde bedr oldu hilāliñ yā Resūla’llah 

 

Hezār ‘iṣyān ile SEYYİD umar şefḳat cenābından 

Şefā‘at itmede yoḳdur mis̱āliñ yā Resūla’llah (25b/86) 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bāreka’llah Celvetı ̇̄ ler ḳurdular bazār-ı Hū 

Aḫz u i‘ṭāsı dem-ā-dem şu‘le-i envār-ı Hū 

 

Āteş-i ‘aşḳ ile yandı sālikān-ı Celvetı ̇̄   

Ehl-i Celvet dervı ̇̄ şin göñlündedir efkār-ı Hū 

 

Māsivādan yumdular göz ḳayd-ı cāndan geçdiler 

Ġayra baḳmaz oldular gördükleri dı ̇̄ dār-ı Hū 

 

Celvetı ̇̄ ler cān u dilden Ḥaḳḳ’a ‘āşıḳdır müdām 

Dü cihānda ‘āşıḳa besdir Cemāl-i yār-ı Hū 

 

Ḳalmadı anlarda varlıḳ māsivādan yoḳ nişān 

Daldılar tevḥı ̇̄d ü Ẕikr’e anlar eẕkār-ı Hū  

 

Maẓhar-ı sırr-ı İlāhı ̇̄ ’dir ‘avālim ser te ser 

Bir nigāh it ‘āleme kim āndadır gülzār-ı Hū 

 

Rāh-ı Celvet rāh-ı Ḫalvet ikiden maḳṣūd bir  

SEYYİDĀ maḥbūb-i Ḥaḳ’dır vāṣıl-ı esrār-ı Hū (25b/87) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Girdigārā ‘āṣiyim ben ‘afv u ġufrān sendedir 
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Ey Ḥabı ̇̄bim ḫaste cānım derde dermān sendedir  

 

Rūz-i maḥşer itdüğim ‘iṣyānı urma yüzüme 

İtme maḥcūb gel kerem ḳıl luṭf u iḥsān sendedir 

 

Pādişāhā lā-yu‘addir fısḳ u ‘iṣyānım benim 

Ḫavfa düşdüm bilürem ki ḳahr-ı hezārān sendedir 

 

‘Abd-i ṣādık bende-i ‘āṣı ̇̄  seniñdir cümlesi 

Rūz-i maḥşerde ḳurulmuş yüce dı ̇̄ vān sendedir 

 

Her ne itdim ise olsun tevbeler şimden girü 

İ‘timādım sañadır kim ism-i Raḥmān sendedir 

 

Āteş-i nedm ile yandım bu vücūdum ḳalmadı 

Geldim āḫir yüz urub dergāha emān sendedir  

 

Bir gedādır SEYYİD’iñ ḳāpuñda mücrim bendedir 

Her ne isterseñ idersin emr ü fermān sendedir (25b/88) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Göremez oldu cihānı gözlerim           

Yaḳıyor ‘aşḳıñ beni āh yaḳıyor 

Rūz u şeb dı ̇̄ dārını ben özlerim           

Yaḳıyor ‘aşḳıñ beni āh yaḳıyor 
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Ey göz derdiñle cānım yanıyor          

Firḳatiñle gözlerim ḳan ağlıyor 

Nehr-i Ceyḥūn gibi çeşmim çaġlıyor          

Yaḳıyor ‘aşḳıñ beni āh yaḳıyor 

 

Pür-ḫarāb oldu bu göñlüm ḫānesi         

Ḫūn ile ālūde ciğer-yāresi 

Bilmezem n’ola bu derdim çāresi           

Yaḳıyor ‘aşḳıñ beni āh yaḳıyor 

 

Neylerem fānı ̇̄  cihānda serveti                

Niceler terk itdi āḫir devleti 

Yanmaġa yoḳdur bu cismin ṭaḳatı         

Yaḳıyor ‘aşḳıñ beni āh yaḳıyor 

 

Nice cürm ile saña ḳūl olmuşam             

Dem-be-dem ‘aşḳıñla me’lūf olmuşam 

Hem yanar hicriñle SEYYİD ölmüşem      

Yaḳıyor ‘aşḳıñ beni āh yaḳıyor (26a/89) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bu ḫarāb olmuş cihāna ḳılmaz bir kez naẓar 

Luṭfu çoḳ bir Pādişāh’dır istediğim sevdiğim 

 

İstemem fānı ̇̄  cihānı neyleyem bāġ-ı cinān 
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Ol güzeller güzelidir istediğim sevdiğim 

 

Devlet-i dünyāyı ‘āşıḳ istemez ‘uḳbāyı hem 

Cümleye ma‘şūḳ olandır istediğim sevdiğim 

 

Çün belā-keş olalı ne olduğunu ‘abdim bunun 

‘Āşıḳ’a nı ̇̄k-raḥm idendir istediğim sevdiğim 

 

SEYYİD’iñ bu cism ü resmi kül olub ṣavurmada 

Nice müddet yandırandır istediğim sevdiğim (26a/90) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Rūz u şeb ‘aşḳıñla yandım yanayım ben yanayım 

Gül Cemāl’iñ ‘aşḳıña āh yanayım ben yanayım 

 

Ḫançer-i hicrāna ṭutdum ben bu sı ̇̄nem eviñi 

Derd ü ḥasretle olunca yanayım ben yanayım 

 

Seḥerde bād ile ṣavruldu bu cismim dānesi 

Kül olunca tā vücūdum yanayım ben yanayım 

 

Nār-ı firḳatle dem-ā-dem aġlıyor bu gözlerim 

Yandıġım Şāhā az ise yanayım ben yanayım 

 

Bilmezem derdinle Cānā ḥasretiñle kendümi 
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Her yanar pervāne-āsā yanayım ben yanayım 

 

SEYYİD’i öldürmeğe ḳaṣd eylense ey güzel 

Dāimā yansam da lāyıḳ yanayım ben yanayım (26a/91) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāhā āşināyım derd-i bı ̇̄-dermān ile 

Rūz u şeb bu derdli sı ̇̄ nem daġlıyor hicrān ile 

 

Zülfünüñ sevdāsı Cānā ‘āşıḳı bend itmede 

Kendümi vallāhi bilmem söylerim ı ̇̄mān ile 

 

Şemm idelden bū-yi zülfüñ ḳalmadı ṣabr u ḳarār 

Ṭārumār oldu bu ‘aḳlım ḥasret-i Cānān ile 

 

Bende yoḳdur hiç taḥammül āh u efġān itmeğe 

Hem ḫazān itdi ḥayatım ḳıl naẓar im‘ān ile 

 

Eyledim ḫāke beraber cebhemi derdiñ ile 

Aġlarım āh ile durmam gāh gāh efġān ile 

 

Ey Ḥabı ̇̄b’im sāilem muḥtācınam ḳāpuñda ben 

Mā-sebaḳ cürmümü ‘afv it tāibem nedmān ile 

 

‘Aşḳla ṣoldurduñ āḫir ḫaste-i bı ̇̄-cān menem 
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Dād u feryād geçdi vaḳti SEYYİD’iñ ḥirmān ile (26b/92) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṣanma ‘āşıḳ ol ḥabı ̇̄bi ter-ten ü sı ̇̄m-ten bilür 

Belki anıñ ser-te-ser cismini yek-nūrdan bilür 

 

Dimeyem ben dinlemesin müdde‘āmı derd olur 

Söylemem derd-i derūnum Ḫālıḳ-ı Yezdān bilür 

 

Sūz-i ‘aşḳıyla yaḳar her gice sı ̇̄nem külḫānını 

Böyle bir ḥāletdir ānı bāşına gelen bilür 

 

Ṣubḥ olunca aġlıyor dil bir cihān-ārā içün 

Dāsitān-ı ‘aşḳı her dem ‘aşḳ ile yanan bilür 

 

Dilber-i şı ̇̄rı ̇̄n-edādır vaṣfıñı itmek muḥāl 

Ḥüsnüñü maḥbūb-i cānıñ derdini çeken bilür 

 

Görse Leylā ḥilye-i ḥüsn ü cemāliñ şerm ider 

Vaṣfını itmek ne mümkün rūyunu gören bilür 

 

Ḥüsnüñe pervāne itmiş ṣad-hezār üftādeyi 

Ḳadrini ol miḥribanıñ ‘aşḳına sūzān bilür 

 

Ẕāt’ıñı Ẕāt’ıña āyı ̇̄ ne idinmiş Girdigār 
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Ol Habı ̇̄b-i Kibriyā’yı ekmel-i insan bilür 

 

Āh u zār itse ‘aceb mi SEYYİDĀ derdi ile 

Tı ̇̄ ġ-i hicrānı dil-i mecrūḥuna uran bilür (26b/93) 

 

NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN 

Vücūduñ nuṣḫa-ı pür-zer-i varaḳdır yā Resūla’llah 

Seniñ Ẕāt’ıñ mümevvel-i mā-sebaḳdır yā Resūla’llah 

 

Ḥabı ̇̄ bā Muṣḥaf-ı fi‘li bilür ‘ārif olan Ẕāt’ıñ 

Sözüñ Āyāt-ı Ḥaḳḳ’a ma-ṣadaḳdır yā Resūla’llah 

 

‘Avālim ḫalḳıña bā‘is̱ seniñ Ẕāt-ı Kerı ̇̄m’iñdir 

Vücūduñ mübtedā olsa ehaḳdır yā Resūla’llah 

 

Zebānım hem ḳalem ‘āciz señi medḥ itmede her bār 

Seniñ meddāḥıñ ancaḳ Ẕāt-ı Ḥaḳḳ’dır yā Resūla’llah 

 

Cihanıñ şāhı olmakdan saña bir bendelik yegdir 

Çü zı ̇̄ rā vaṣla irmek ne ẕevḳdir yā Resūla’llah 

 

Le ‘amrük tācını geydin ki Levlāk’dır saña ḫıl‘at 

Ẓuhūruñ ṣubḥ-i ekvāne şafāḳdır yā Resūla’llah 

 

Ta‘alallah ‘azı ̇̄z itdi ṣadaḳatle seniñ Ẕāt’ıñ 
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Cihāna gelmedi hiç senden esdak yā Resûla’llah 

 

Cemı ̇̄ ‘-i ‘ālemi ḫalḳdan murād-ı Ḥaḳ çü Ẕāt’ıñdır 

Vücūduñdur seniñ bā‘is̱ ki ancaḳ yā Resūla’llah 

 

Çıḳardın zı ̇̄ver-i şālı libāsıñ mu‘cizāt oldu 

Ḳamer engüştün ile hem dü-şaḳḳdır yā Resūla’llah126 

 

Seniñ nāmına ‘āşıḳdır cinān içre burāḳ-ı berk 

Ki ḳırḳ biñ yıl gezüb aġlar ne ‘aşḳdır yā Resūla’llah 

 

Ḳūluñ SEYYİD günahḳārıñ defātiri s̱evād oldu 

Nigāhıñdan süḳūṭu müsteḥaḳdır yā Resūla’llah (27a/94) 

 

NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN 

Vücūduñ bā‘is̱-i kevn ü mekāndır yā Resūla’llah 

Sözüñ Āyāt-ı Ḳur’ān’dan nişāndır yā Resūla’llah 

 

Sever ‘āşık olan elbet cihān-ārā Cemāl’iñi 

Seniñ vechiñ gülistān-ı cihāndır yā Resūla’llah 

 

N’ider lāf-ı güzāfı kim saña ‘āşıḳ olan her dem 

Seniñ medhiñ aña vird-i zebāndır yā Resūla’llah 

                                                           
126 “ …ve ay yarıldı..”(kamer, 54/1). Telmih. 
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Cemāl’iñ pertev-endāz-ı ‘ālemdir bilā şübhe 

Seniñ nūruñ cihān içre ‘ayāndır yā Resūla’llah 

 

Görünmez ‘ārif-i billāhe ekvāndan es̱er aṣlā 

Gözünden hep ‘āvālimler nihāndır yā Resūla’llah 

 

Nedir bu tāb-ı enver kim Cemāl’iñde olub ẓāhir 

Cebı ̇̄niñde ḫaṭṭ-ı ebrūn kemāndır yā Resūla’llah 

 

Cihānı virseler almaz saña ‘āşıḳdurur SEYYİD 

Seḥerlerde gözünden ḳan revāndır yā Resūla’llah 

(27a/95) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Vāḳıf-ı esrār-ı ‘ilm-i evvelı ̇̄ n ü āḫirı ̇̄n      

Zübde-i evlād-ı Âdem hem Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n 

 

Ey Nübüvvet baġınıñ hōş bülbüli sırr dostu 

Hem risālet taḫtı üzre Şāh-ı bı ̇̄-hemtā mekı ̇̄n 

 

Nāzenı ̇̄n-i Ḥaẓret-i Ḥaḳḳ hem Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

Bā‘is̱-i ı ̇̄ cād-ı ‘ālem Raḥmeten li’l‘ālemı ̇̄n127 

 

Leyle-i İsrā ile mümtāz-ı ‘ālemsin Şehā 

                                                           
127 “Biz ancak seni ‘âlemlere rahmet olarak gönderdik”(Enbiyâ, 21/107). 
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Pādişāh-ı Ḳābe ḳavseyni ev ednāsın128 hemı ̇̄n 

 

Yā Resūla’llah unutma rūz-i maḥşer SEYYİD’i 

Bir gedādır ol maḥşerden ānı eyle emı ̇̄n (27b/96) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

İlāhı ̇̄  ‘āṣı ̇̄ yem ġufrāne geldim        

Ḳāpuñda bendeyem iḥsāne geldim 

 

Sürüb dergāhına yüzüm dem-ā-dem       

Seniñ gibi ulu Sulṭān’e geldim 

 

Benim her ‘āṣı ̇̄  ‘afv it İlāhı ̇̄                         

Unutdum ġayrı Raḥmān’e geldim 

 

Ne deñlü mücrı ̇̄m ü ‘āṣı ̇̄  isem ben         

Elim deryūzedir dermāne geldim 

 

Ḫalāṣ eyle ta‘alluḳdan beni señ            

Yanar ‘aşḳıñ ile pervāne geldim 

 

Bu SEYYİD bendeni ‘afv it İlāhı ̇̄             

Umaram luṭfuñu Mennān’e geldim (27b/97) 

                                                           
128 “İki yay kadar veya daha yakın oldu”(Necm, 53/9). 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāhā neylesünler bende-i bı ̇̄-çāreler 

Zaḥm-ı hicrān ile her dem sı ̇̄nesi ṣad-pāreler 

 

Merhem-i raḥmıñ recāsıñ istiyor her ḳūllarıñ 

Yāre-i ‘iṣyāna yā Rab sāil-i pür-yāreler 

 

Āsitān-ı ‘afvıña yüzler sürerler her ‘uṣād 

Ġayrı ḳāpu yoḳdurur anlar içün yalvareler 

 

Bār-gāh-ı raḥmetiñden umdu her ‘āṣı ̇̄  meded 

Dāimā ḳāpuñdadırlar cürmle āvāreler 

 

Yā İlāhı ̇̄  ellerim boşdurur yüzüm ḳara benim 

Defter-i a‘mālimi vech-i siyāhım ḳareler (27b/98) 

 

NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN 

Ḳudümüñle münevverdir bu dünyā yā Resūla’llah 

Ẓuhūruñla göñüller rūşenādır yā Resūla’llah 

 

Çü mürseldir seniñ Ẕāt’ıñ ben-i Âdem ile Cin’ne 

Seniñ nūruñla ‘ālem pür-ḍiyādır yā Resūla’llah 

 

Bu deñlü mu‘cizātıyla şeref buldu güzel Ẕāt’ıñ 
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Daḫı ̇̄  Ẕāt’ıñ ‘azı ̇̄ z olsa revādır yā Resūla’llah 

 

Le‘amrük tācını geydin Şehenşāhā bu ‘ālemde 

Ne işlerseñ seniñ kārıñ devādır yā Resūla’llah 

 

Seniñ ümmetlerin içre bu ‘āṣı ̇̄  SEYYİD’e raḥm it 

Ümı ̇̄d-vār olduğu senden ‘aṭādır yā Resūla’llah (27b/99) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Göñül şerm ü ḥayāñ mı yoḳ ḥesabsız bil günahın var 

Utanmaz Ḥaẓret-i Ḥaḳ’dan seniñ rū-yi siyāhıñ var 

 

Günahım çok deyüb giryān u me’yūs olma ey señ 

Bi-ḥamdi’llah ūlū Mevlā gibi dāim penāhım var 

 

Günahkārān içün maḫlūḳ olubdur raḥmeti Ḥaḳḳ'ın 

Dem-ā-dem maġfiret iste seniñ ‘ālı ̇̄  İlāh'ıñ var 

 

Ne deñlü mücrı ̇̄m ü ‘āṣı ̇̄  iseñ daḫı ̇̄  ümı ̇̄d-var ol 

İmām-ı enbiyā gibi seniñ kim ‘özr-ḫ ̌āhıñ var 

 

Eyā SEYYİDĀ ümı ̇̄d ḳat‘ idüb durma hemān yalvar 

Recānı ‘arż-ı ḥāl eyle Ḫudā gibi çü Şāh’ıñ var (28a/100) 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sūz-i ‘aşḳıñ ile yansun dilde her şeb bir çerāġ 

Nār-ı şevḳiñ sı ̇̄nede yaḳsun beher dem tāze rāġ 

 

Pādişāh’ım āteş-i hicrān u ḥasret ü firāḳ 

Ṣadr-ı sūzānıma yaḳdı dāġ-ber-bālā-yı dāġ 

 

Cām-ı ‘aşḳıñ ḳatresin ger nūş iderse ḫaste dil 

Cān u başdan geçdi buldu iki ‘ālemden ferāġ 

 

Ḥubb-i dünyā ile nefsim aldı her eṭrāfımı 

Gerden-i yālımda her dem oldu muḥkem bend ü bāġ 

 

Kār-ı siyāh ile SEYYİD ḳūlunun ḥālı n’ola 

Ġaflet ü ‘iṣyāna zı ̇̄ rā olmadı senden mesāġ (28a/101) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey göñül gel dı ̇̄de-i cān ile señ dergāha baḳ 

Māsivādan yum gözüñ gel Ḥażret-i Allah’a baḳ 

 

Rūz u şeb kārıñ niyāz olsun daḫı ̇̄  ḥāliñ recā 

Gel Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n olan Resūlullah’a baḳ 

 

Rūz u şeb ‘aşḳım ile devr eyleyen eflākı gör 
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Aña ‘aşḳı(nı) viren Bārı ̇̄-i Şeh-Şāh’a baḳ 

 

Ḳayd-ı dünyā ile ‘uḳbādan kesil señ fāriġ ol  

Ni‘meti bı ̇̄-ḥadd u bı ̇̄-pāyān olan Allah’a baḳ 

 

On sekiz biñ ‘ālemi ma‘dūm iken var eyleyen 

SEYYİDĀ señ ġāfil olma bu yüce Allah’a baḳ (28a/102) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

İlāhı ̇̄  bunca ḥālım saña ma‘lūm      

Günahkārān içinde mis̱li ma‘dūm 

Ḫudāyā luṭfuñla eyle merḥūm        

Efendim raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

Yüzüm yoḳdur ki urām dergehine    

Niyāz-mendim Cenāb-ı ‘izzetine 

Günahım çoḳdurur ġāyet ḳāpuña     

Efendim raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

Nedı ̇̄mim āh ile zārdır seḥer-gāh     

Gözüm yaşıña hem āhımdurur hem āh 

Didiñ Lā takneṭu min raḥmeti’llah129    

Efendim raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

                                                           
129 “Allah’ın rahmetinden ümit kesmeyiniz” (Zümer, 39/53). 
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Seniñ dergāhiñe geldim faḳı ̇̄rim         

Beher dem ‘ācı ̇̄z ü kemter ḥaḳı ̇̄rim 

Elinde nefsimiñ dāim esı ̇̄rim             

Efendim raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

Bu SEYYİD ḳūlunuñ kārı günahdır        

Seniñ ḳāpuñ aña her bār penāhdır 

Velı ̇̄  yüz urduġu yüce İlāh’dır               

Efendim raḥmetiñden ḳılma maḥrūm (28b/103) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FEİLĀTÜN FEİLÜN 

Señi her şām u seḥer yād ideyim āh ideyim 

Göreyim vechiñi Şāh’ım gene ben āh ideyim 

 

O güzel ḳudreti her dem göreyim seyredeyim 

Göreyim zār ideyim ideyim āh ideyim 

 

Ki benim ġayrı penāhım mı ola ‘arż idecek 

İdeyim ‘arż saña ḥālim ideyim āh ideyim 

 

Bu murādım ki İlāhı ̇̄  beni ‘afv eyleyesiñ 

Göreyim ḥāceti senden ideyim āh ideyim 

 

Bunu SEYYİD umuyor ki ola ma‘zūr her işi 

Nice bir Pādişāh’ım zār ideyim āh ideyim (28b/104) 
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Mükerrer bir şiir (28b/…..) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FEİLĀTÜN FEİLÜN 

Nice bir aġlayayım Pādişāh’ım ben nice bir 

Nice bir inleyeyim derd ü elemle nice bir 

 

Nice bir çaġlayım ṣu gibi ben nice bir 

Nice bir āh vaḳtim geçiyor āh nice bir 

 

Nice bir gözlerimiñ yaşı dökülsüñ nice bir 

Nice bir ḥasretle firḳat Efendim nice bir 

 

Nice bir yāreli sı ̇̄ nem urayım ben nice bir 

Nice bir ṭaşlar ile döğüneyim ben nice bir 

 

Nice bir cevr ü ḫaṭālar ideceksiñ nice bir 

Nice bir aġladarak gezdireceksiñ nice bir 

 

Nice bir derd ile miḥnet çekeyim ben nice bir 

Nice bir külḫān-ı ‘aşḳda yanayım ben nice bir 

 

Nice bir mest olayım ‘aşḳ ile her dem (nice bir) 

Nice bir aġlayayım gülmeyeyim ben nice bir 

 

Nice bir SEYYİD’i yaḳdıñ oda her gāh nice bir 
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Nice bir firḳate ṣaldın ḳūluñu señ nice bir (29a/105) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cām-ı ‘aşḳı nūş idüb mestāne geldim ben bugün 

Zülf-i yāre bend olub dı ̇̄ vāne geldim ben bugün 

 

Terk idüb aṭlaz u şālı ehl-i tecrı ̇̄ d olmuşam 

Ṣoyunub ben tekyeye mihmāne geldim ben bugün 

 

Ḫalḳa-ı tevhı ̇̄de girdim cismimi kül itmeğe 

Nūr-i Ẕikru’llah ile hōş yāne geldim ben bugün 

 

Āç baṣiret dı ̇̄desin bu cismi yaḳ zāhidā  

Cism ü cānı terk idüb Cānān’e geldim ben bugün 

 

Bāġ-ı ‘aşḳda bülbül-i şeydā iken ben bir zamān 

Şem‘-i Tevḥı ̇̄d’i görüb pervāne geldim ben bugün 

 

Āh u zārım āsumāne şimdi peyvest olmada 

Giryem arṭdı derd ile giryāne geldim ben bugün 

 

Māsivanıñ ḳaydı gitdi SEYYİDĀ āzādedir 

Māl u mülkü terk idüb Sulṭān’e geldim ben bugün 

(29a/106) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Her seḥer ‘aşḳ ile āhım doldurur bu ‘ālemi 

Hem sezādır olsa Cānā her demim ‘aşḳ mātemi 

 

Çün belā-keş olalı ḥicr ile n’oldum bilmem 

Bir nefes ḳaldı bedende aldıñ ey Cān cānımı 

 

Yā İlāhı ̇̄  hep revādır itdiğün cevr ü cefā 

Señ bilüb bildirme ġayra bu perı ̇̄ şān ḥālımı 

 

‘Ādetiñ ‘uşşāḳa Şāhā böyle renc ü cevr ise 

Arṭıram ben her seḥerde ṣad-āh ile bu zarımı 

 

Çünki SEYYİD ‘aşḳıñla rūz u şeb aġlar gezer 

Āh u efġān eylediñ señ dem-be-dem her kārımı (29a/107) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey göñül gel zārı ̇̄  zārı ̇̄  iñleme       

Dost belāsından ḳaçub señ aġlama 

 

Āh iderseñ vāh iderseñ rūz u şeb       

Söyle n’oldu bā‘is̱ -i āh gizleme 

 

Dāimā evrād idindiñ āhı señ                

Söyle Cānā sevdiğiñ kim ṣaḳlama 
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Vaṣl-ı Cānān’e uzak mı oldu yol            

Mis̱l-i Ceyḥūn aḳıdub sel çaġlama 

 

Her seḥer āh ile yanmaḳ mı işiñ         

Sı ̇̄neni señ o ṭarr ile ṭaġlama 

 

‘Āşıḳ iseñ zaḥm-ı yāre sı ̇̄ne ṭut             

Zaḥm-ı Cānān’ı dem-ā-dem yaġlama 

 

SEYYİDĀ señ derdli iseñ yāreni          

Zülf-i yārden ġayrısıyla baġlama (29b/108) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çünki yārden ayrı düşdün aġla ey dil ağla señ 

Ol güzel yāre irince aġla ey dil aġla señ 

 

Ḥasrete ṭakat getirmek olmadı ḥāliñ seniñ 

Cām-ı vaṣlı nūş idince aġla ey dil aġla señ 

 

Firḳat-ı Cānān ile bu dı ̇̄deñi ḫūn eylediñ 

Vāṣıl-ı yārān olunca aġla ey dil aġla señ 

 

Āh u zārı ̇̄  ile geçdi her şebiñ rūzuñ seniñ 

Vech-i mahbūbi görünce ağla ey dil ağla señ 
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Ey göñül gel ol güzel dı ̇̄ dāre ṭālib olagör 

Vaḳt-i vuṣlat da gelince ağla ey dil aġla señ 

 

Kār-ı  ‘āşıḳ böyle olmuş bu cihānda dāimā 

Firḳatiñ vuṣlat olunca aġla ey dil aġla señ 

 

Böyle mahzūnsuñ dem-ā-dem çünki SEYYİD hicr ile 

Mis̱l-i Ceyḥūn çaġlayınca aġla ey dil aġla señ (29b/109) 

 

Mükerrer bir şiir (29b/…) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Ḫudāyā ḳūllar her bār saña ‘āşıḳ señi ister 

Firāḳıñ ile dil-efḳār saña ‘āşık señi ister 

 

Viṣāliñ leẕẕeti dilde niçün nihān olur dı ̇̄ dār 

Bu ‘ālemde olan ḳūllar saña ‘āşık señi ister 

 

Seniñ ‘aşḳıñ ile eflāk döner dāim ḳarār itmez 

Felekler hem melāikler saña ‘āşık señi ister 

 

Ḳamū eşyāya sārı ̇̄dir muḥabbet emriniñ sırrı 

Çü zāhirdir bu ‘ālemler saña ‘āşıḳ señi ister 

 

Seniñ ‘aşḳıñ zemı ̇̄n ü asmānı çün muḥı ̇̄ ṭ olmuş 
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Zemı ̇̄ n ü encūm-i gökler saña ‘āşık señi ister 

 

Bi-ḥaḳḳı Aḥmed-i Muḫṭar cemāliñ ile gül ıẓhār 

Saña ‘āşıḳ olan aġlar saña ‘āşıḳ señi ister 

 

Seniñ ‘āşıḳlarıñ içre gedāsı aḥḳarı Şāhā 

BU SEYYİD derd-mend-i kemter saña ‘āşıḳ señi ister 

(30a/110) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Eyā şūrı ̇̄de bülbül var sefer it                  

Sı ̇̄ neme şeydā ḳılañ yāre naẓar it 

Gelüb feryād ile andan ḫaber it             

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it 

 

Benim bülbül saña naġmelerim var      

Açılmış bāġ-ı ‘aşḳda güllerim var 

Eğer bilseñ ne sūzā-sūzlarım var           

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it 

 

Umub vuṣlat ulaşdın mı o yāre                

‘Aceb düşdün düşdün mü ki ḫāre 

Ḳoyub ‘ārı alışdın mı bu zāre             

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it 
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Dem-ā-dem zārını mu‘tād idegör          

Beher dem āhını evrād idegör 

Hezārān nāle vü feryād idegör               

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it 

 

Nedir āyā seniñ ḥāliñ bilinmez               

Seḥerlerde olan āhıñ tükenmez 

Fiġān eyle saña dostun görünmez         

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it 

 

Ta‘ab çekme gülün būyuñ alursın          

O būy ḳorḳarım gülüñ ṣanursın 

Bu āhından hemān birgün ḳalursın     

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it 

 

Çü sı ̇̄ nem evine urdum bu dāġı            

Göñül içinde señ yaḳdıñ ocāġı 

Bu SEYYİD üstüne ḳurdum otāġı            

Urub na‘rālarıñ durma fiġān it (30a/111) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey göñül gel bir ūlū dergāha baḳ             

Māsivāyı terk idüb Allah’a baḳ 

 

Ḥaṣr-ı maṭlab eyle göz yum ġayrıdan     
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Var yürü var maṭlab-ı a‘lāya baḳ 

 

Ādem iseñ S̱emme vechullah’ı130 gör          

Cümle eşyāda güzel Allah’a baḳ 

 

Maṭlabıñ dünyā vu ‘ukbā olmasun        

Ol ḳadı ̇̄mı ̇̄  āşinā vechine baḳ 

 

Üẕkürūnı ̇̄   ile vārid oldu naṣ                   

Ḥaḳḳ’ı Ẕikr it rūz u şeb Allah’a baḳ 

 

Baḳma maḫlūḳ ḳapusuna merd iseñ          

Dem-be-dem var āsitān-ı Ḥaḳḳ’a baḳ 

 

Varacaġıñ SEYYİDĀ ol ḳapudur                

Çıḳarub aġyārı dilden Yār’e baḳ (30b/112) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Zāhid-i bı ̇̄-‘aşḳ elinden el-emān el-emān    

Sūfı ̇̄-i bı ̇̄-raḥm elinden el-emān el-emān 

 

Ṣorma zühhāde bizi söyletme ānı yoḳ yere     

Böyle ġaddārıñ dilinden el-emān el-emān 

                                                           
130 “Her nereye baksan Allah’ın vechidir” (Bakara, 2/115) 

 



M. Sait Mermutlu 

 

166 

Gelse nedme durmaz istiġfār tevbeler ide   

Ol mürāı ̇̄  tevbesinden el-emān el-emān 

 

Ḳoḫu-ı zühde bürütdü vardıġı her meclisi 

Zühd-i ca‘lı ̇̄  ḳoḫusundan el-emān el-emān  

 

Elde tesbı ̇̄ ḥ belde misvāk ḫalḳı aldadub gezer 

Pür riyā tesbı ̇̄ ḥ çıṭından el-emān el-emān 

 

Meclis-i āyı ̇̄ne varsa ṭa‘n u teşni‘dir sözü 

Zāhid-i bārid sözünden el-emān el-emān 

 

Görse āvāz ile devri hükm ider ki cümle mest 

Böyle şerrārın şerrinden el-emān el-emān 

 

Halvetinde cāiz-i envā‘ menāhı ̇̄  sālūsun131 

Öyle nā-şayān işinden el-emān el-emān 

 

Cennet-i a‘lāyı ister yemek ve içmek içün ol 

İmtilāsız mi‘desinden el-emān el-emān 

 

Olma hem-dem itme ṣoḥbet SEYYİDĀ anlar ile 

Zāhid-i nādān yüzünden el-emān el-emān (30b/113) 

 

 

                                                           
131 Der-kenār: zāhidin 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Saña bir vecihle mis̱l olmaz münevver āfitāb 

Ey melek-manẓar señi görürse ditrer āfitāb 

 

Çünki bu ḥüsn ile yektā-yı cihānsıñ şübhe yoḳ 

‘Āşıḳ-ı meftūnuñ olmuş ru’yet ister āfitāb 

 

Sūḳ u bāzār içre görse pertev-i ḥüsnüñ seniñ 

Heybetinden kendüyi ebr içre gizler āfitāb 

 

Āfitāb-ı rūz-i maḥşersin Şefı ̇̄ ‘ü’l müẕnibı ̇̄n  

Ey nübüvvet āsumānı üzre enver āfitāb 

 

Bu felekler ‘aşḳıñ ile bı ̇̄-ḳarār olmuş döner 

Hem bu yüze ‘āşıḳ olmuş görmek ister āfitāb 

 

Yā Resūla’llah yazılmaz biñde bir vaṣfıñ seniñ 

Vaṣfını aḳlām ile mektūb iderse āfitāb 

 

Bunca āyāt-ı Kitāb ile mübeyyen midḥatiñ 

Böyle ‘acz-i iftikārı ile nedir āfitāb 

 

SEYYİDĀ medḥinde ḳāṣır ins ü cinnı ̇̄  hem melek 

Göricek vech-i Resūl ḫayme girer āfitāb (31a/114) 

 



M. Sait Mermutlu 

 

168 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Vāṣıl-ı Yārān olursuñ bir zamān ṣabr it göñül 

Yār ile tenhā ḳalursuñ bir zamān ṣabr it göñül 

 

Āh u zārı ̇̄  ile geçer ‘āşıḳıñ her bir demi 

Gel ḫāmūş ol açma sırrı bir zamān ṣabr it göñül 

 

‘Āşıḳı ma‘şūḳa vāṣıl eyleyen ‘aşḳdır müdām 

Ġayra bildirme bu ḥālı bir zamān ṣabr it göñül 

 

Çün señi ‘aşḳ āteşine yandıran maḥbūb ise 

Āteş-i ‘aşḳ ile kül ol bir zamān ṣabr it göñül 

 

Kār-ı ‘āşıḳ dem-be-dem ‘aşḳ ile sūzān olmadır 

Rūz u şeb señ yaḳ bu cismi bir zamān sabr it gönül 

 

Ol cihān-ārā cemāli seyr idüb āh it hemān 

Zār u efġān it dem-ā-dem bir zamān ṣabr it göñül 

 

SEYYİDĀ baġ-ı vücūduñ gel ḫazān itsün seniñ 

Vāṣıl-ı Cānān olunca bir zamān ṣabr it göñül (31a/115) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Ḫudāyā ben bu ġafletle nice sehv ü ḫaṭā itdim 
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Şehinşāhā ḫaṭāmı gizleyüb sendeñ ḥayā itdim 

Seniñ gibi ūlū Raḥmān’a geldim ilticā itdim 

Efendim Pādişāh’ım saña n’itdim ben baña itdim 

 

Belā-yı nefsle ḳūluñ hevāya mübtelā oldum 

Ġam-ı dünyā ile düşdüm giriftār-ı hevā oldum 

Ḳoyub fermān-ı Raḥmān’ı ben erbāb-ı ḫaṭā oldum 

Efendim Pādişāh’ım sana n’itdim ben baña itdim  

 

Allah’ım ben niçün uydum bu iblı ̇̄se baña n’oldu 

Göñül ġubār ile doldu hevāya āşinā oldu 

Kerem-kārā ‘ināyet ḳıl ḳūluñ SEYYİD saña ḳaldı 

Efendim Pādişāh’ım saña n’itdim ben baña itdim 

(31b/116) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Dil-i giryānımı ‘aşḳıñla ḥayrān eyle Sulṭānım 

Gözümde yaşımı her dem señ ‘ummān eyle Sulṭānım 

 

Seniñ derdiñ Ḫudāyā hem nedı ̇̄mim hem ṭabı ̇̄bim ḳıl 

Devāsız derdime luṭfuñla dermān eyle Sulṭānım 

 

Ḫudāyā ḳalb-i maḥzūnum ki dı ̇̄dem daḫı ̇̄  pür-ḫūndur 

Resūl’üñ ḥaḳḳı içün beni şādān eyle Sulṭānım 
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Ferāmuş itdirüb baña bu dünyāyı hem ‘uḳbāyı 

Seniñ ẕikriñle fikriñ munı ̇̄s-i cān eyle Sulṭānım 

 

Dem-i āḫirde SEYYİD’iñ seniñ ‘aşḳıñla al cānın 

Sarāy-ı vuṣlatında ānı mihmān eyle Sulṭānım (31b/117) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MÜFTEİLÜN FĀİLÜN 

‘Afv u ‘aṭā sende Ḫudā sendedir       

Cürm ü ḫaṭā bende Ḫudā bendedir 

 

Luṭf u kerem ṣāhibisin ey Kerı ̇̄m        

Raḥm u kerem sende Ḫudā sendedir 

 

Ben ḳūlunam kemlik işi işleyen          

Setr ü maḥv sende Ḫudā sendedir132  

 

Saña İlāh yalvarıram her gece133           

Bunca kerem sende Ḫudā sendedir 

 

Dergehe ben yoḳluḳ ile varayım        

Cümle ġınā sende Ḫudā sendedir 

 

Bendeni dergāhe yaḳı ̇̄n eylegil       

                                                           
132 Der-kenār: Setr-i günāh sende….. 
133 Der-kenār: Saña ḳuluñ leyl ü nehār yalvarıram 
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Ḳurbe Hüdā sende Ḫudā sendedir 

 

Gerçi ḳūluñ cürm ile ālūdedir            

Cürme ‘afv sende Ḫudā sendedir 

 

Pādişāhā luṭfuñu it bendene              

Cümle luṭuf sende Ḫudā sendedir 

 

Tevbe ile saña gelse bir ḳūluñ            

Aña kerem sende Ḫudā sendedir 

 

Setr ü ‘afvıñla setr eyle señ            

Setre ḳoy señ de Ḫudā sendedir 

 

SEYYİD’i ‘afvıña ḳılub señ revā            

‘Afva revā sende Ḫudā sendedir (31b/118) 

 

NA‘T 

4 MEFĀĪLÜN 

Yüzündür maṭla‘-ı nūr-i İlāhı ̇̄  yā Resūla’llah 

Sözündür cümle-i vaḥy-i semānı ̇̄  yā Resūla’llah 

 

Şeb-i Mi‘rāc makāmıñ Ḳābe ḳavseyni ev ednā’dır 

Seniñ ol dem gözün ki gördü Ḥaḳḳ’ı yā Resūla’llah 
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Dem-ā-dem ṣūretiñ āyı ̇̄ne-i Rabbu’l-felaḳ134 olmuş 

Bu bābda kimseniñ yoḳdur gümānı yā Resūla’llah 

 

Mübārek vechini görmek diler hep Melāikler 

Felekler de Melekler de çü gördü yā Resūla’llah 

 

Ne devletdir señi görmek iki ‘ālemde ey Cānā 

Señi gören görür mü hiç o nārı yā Resūla’llah 

 

Bu SEYYİD mücrime göster cihān-ārā cemāliñi 

Be-ḥaḳḳ-ı Leyle-i Mi‘rāc zamānı yā Resūla’llah 

(32a/119) 

 

NA‘T 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah cemāliñ āfitāb-ı Kibriyā    

Hem cihān içre bu Ẕāt’ıñ mah-ı tāb-ı Kibriyā 

 

Māsivāya raġbet itmez seyr ider ‘āşıḳ señi 

Hōş-gülistāndır vücūduñ ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Pādişāhā señsiz ‘āşıḳ neylesün bu ‘ālemi 

Seyr ider dāim cemāliñ nūr-i tāb-ı Kibriyā 

 

                                                           
134 “Feleklerin Rabbi olan Allah’a sığınırım de” (Felak, 113/1). 
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‘Āşıḳa besdir bu devlet kim saña vuṣlat bula 

Vāṣılıñ bulmuş sa‘ādet yā Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreye luṭf eyle göster rūyini 

Her naẓarda şād olurdu ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā (32a/120) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḥubb-i Mevlā ile ṭolsun ḳalbiñ ey ṣādıḳ dede 

Māsivādan eyle i‘rāḍ hem daḫı ̇̄  ‘āşıḳ dede 

 

Sı ̇̄neniñ üstünde yansun bir çerāġ-ı Rūşenā 

‘Āşk-ı Rabbānı ̇̄ ’ye her dem señ de ol lāyıḳ dede 

 

Nāy-veş baġrıñ delünsün yüreğiñ olsun kebāb 

Derd-i Ḥaḳ ile dem-ā-dem olagör yanıḳ dede 

 

Hem daḫı ̇̄  dergāh-ı Ḥaḳḳ’a yüz urub aġla seḥer 

Bu zen-i dünyāyı terk it ol ānı ṭālik dede 

 

‘Āşıḳı ma‘şūḳa vāṣıl eyleyen ‘aşḳdır müdām 

Ṭālib-i vuṣlat olagör olma señ āyıḳ dede 

 

Cān u dilden gel ḳūlaḳ ṭut diñle SEYYİD’iñ sözün 

Eyle taḥṣı ̇̄ l-i muḥabbet olagör fāiḳ dede (32a/121) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḫāk-pāyine yüzüñ sürmek diler şeydā göñül 

Sūz-i ‘aşḳında seniñ yanmaḳ diler şeydā göñül 

 

N’ola eylerseñ viṣāliñ bezmini iḥsān aña 

Dü-cihānı neylesün vaṣlıñ diler şeydā göñül 

 

Ḥasret ü hicrān ile yanmaktadır her rūz u şeb 

Āb-ı vuṣlat ẕevḳini ister diler şeydā göñül 

 

Nice demdir yanmadır kārı dem-ā-dem ‘aşḳına 

Çāre ister derdine dermān diler şeydā göñül 

 

Tā be key yansun dilārā nār-ı ‘aşḳıñ ile dil 

Gel teraḥḥüm eyle kim şefḳat diler şeydā göñül 

 

Derd-menddir çāre ister derdine dermān arar 

Çāresi vuṣlatdır ancaḳ ki diler şeydā gönül 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāredir āvāredir ‘aşḳıñ ile 

Vaṣlıñ iḥsān eyle kim ānı diler şeydā göñül (32b/122) 

33a Boş Sayfa 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN 

Rabb’im İlāhım yüz biñ günahım         
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Rū-yi siyāhım gördüm Efendim 

 

Hem-vāre ‘iṣyān cürm ile niṣyān        

Her kārı noḳṣān buldum Efendim 

 

Ey yüce Sulṭān ḥālim perı ̇̄ şān              

Şimdi peşı ̇̄mān oldum Efendim 

 

Ey Pādişāh’ım açıver rāhım                  

Ḳāpuña Şāh’ım geldim Efendim 

 

Señ iylik itdiñ ben kemlik ittim           

Ben baña itdim bildim Efendim 

 

Benden isāet senden hidāyet           

Çoḳ çoḳ ‘ināyet gördüm Efendim 

 

Vechim siyāhdır işim günahdır            

Her demde āhdır virdim Efendim 

 

Feryād-ı zārım tükenmez āhım           

‘Aşḳıñla Şāh’ım yandım Efendim 

 

Çoġaldı āhım gidiñce vāhım                 

‘Afvıñ Allah’ım umdum Efendim 

 



M. Sait Mermutlu 

 

176 

Aġyār bilmez vü dünyāyı görmez        

Aġlıyor durmaz çeşmim Efendim 

 

Baġrım kebābdır göñlüm ḫarābdır      

Nice ‘azābdır çekdim Efendim 

 

Āteşe yandım kül olub ḳaldım                

Vāleh-i maḥzūn ḳaldım Efendim 

 

SEYYİD’e her bār çoġaldı efkār              

Derdüñle ey Yār ṣoldum Efendim (33b/123) 

 

İLĀHI ̇̄  

FĀİLĀTÜN MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN 

İstedim aldım ‘aşḳ içre ḳaldım                

Kendimi ṣaldım āteş-i ‘aşḳa 

 

Cāndan uṣandım çāresiz ḳaldım             

Gör ki ben yandım āteş-i ‘aşḳa 

 

Gül idim ṣoldum derd ile ṭoldum           

Yanarak öldüm āteş-i ‘aşḳa 

 

Gözlerim aġlar ḳan oldu çaġlar               

Yüreğim ḳanar āteş-i ‘aşḳa 
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Ne oldum bilmem aġlarım gülmem       

Yoḳ yere yanmam āteş-i ‘aşḳa 

 

Ben saña meftūn gūyā ki Mecnūn           

Cānımı ṣaldım āteş-i ‘aşḳa 

 

Nice bir ḥasret ḳalmadı ṭaḳat                  

Yaḳdı bu firḳat āteş-i ‘aşḳa 

 

Bu rāha girdim cānıma ḳıydım                 

Yandıġım bildim āteş-i ‘aşḳa 

 

SEYYİD’iñ ḳāli budur mis̱āli                       

Yanmadır ḥāli āteş-i ‘aşḳa (33b/124) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bulsañ ey dil ‘āḳibet gel ol güzel cānāneyi135 

Zülfünüñ her bir teline baġlı biñ dı ̇̄ vāneyi 

 

Sūz-i ‘aşḳıyla yanan ‘ālem anıñ her rūz u şeb 

Bul yolunda cān virilmiş ṣad-hezār pervāneyi 

 

Āteş-i ‘aşḳıñla sūzān ‘āşıḳa olmaz mekān 

Şerbet-i ‘aşḳıyla mestler istemez mey-ḫāneyi 

 

                                                           
135 Der-kenār: Ey göñül bu ‘āşıḳ isen ol güzel Cānāne’yi 
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Ḥasretiñle dem-be-dem ‘ālūde-meşreb ‘āşıḳıñ 

Tā-ebed itmez ‘imāret ḳalb-i pür-vı ̇̄ rāneyi 

 

Çāk-çāk eyler bu SEYYİD sı ̇̄nesiñ ‘aşḳıñ ile 

İstemez almaz pula hiç ‘ālem-i kār-ḫāneyi (33b/125) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bende-i bı ̇̄-çāreyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

Ḫaste-i pür-yāreyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

 

Mübtelādır derdli göñlüm zār ile hicrān ile 

Hem velı ̇̄  ṣad-pāreyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

 

İştiyāḳıñ ile yā Rab dı ̇̄de dem dem nem döker 

Dem-be-dem ger bendeyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

 

Seyr-i baġ-ı gülistān itsem de göñlüm ġamdadır 

Çün velı ̇̄  bı ̇̄-ḫandeyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

 

Açdım el dergāha ṭutdum yüzümü vaḳt-i seḥer 

Zār ile fiġāndayım ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

 

Ḥasretā derdā ki ‘aşḳıñ ile görmem ‘ālemi 

Çün saña dil-bendeyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 
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Pādişāh’ım ‘aşḳıñ ile ḫāne-i dildir kebāb 

SEYYİD’iñ sözündeyim ben Şāh-ı men Dārāy-ı men 

(34a/126) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Seyrimiz dı ̇̄ dār idelim cānımın cānānımın 

Gülüñü gülzār idelim cānımın cānānımın 

 

Çün ṣafā-yı demde dem var ‘āşıḳı dem aġladır 

Eşk-i dem her bār idelim cānımın cānānımın 

 

Her ṣafāya bir cefāyı çün redif itmiş Ḫudā 

Nāleyi biz kār idelim cānımın cānānımın 

 

Ey benim rūḥ-i revānım ten ḳafeṣ olmuş iken 

Bülbül-āsā zār idelim cānımın cānānımın 

 

Olalım biz SEYYİDĀ zār-ı zebūn ḫaste-dil 

Āhı biz eẕkār idelim cānımın cānānımın (34a/127) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  cürm ü ‘iṣyān ile geldim ḳāpuña 

İstinādım ism-i Ġaffār’ıñla Şāh’ım luṭfuña 
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Bilmedim ‘iṣyān ile geçdi zamānım dem-be-dem 

Ḳıl tecellı ̇̄  ism-i Settār’ıñla geldim bābıña 

 

Gerçi ‘iṣyān eylemese ġāyet olmaz raḥmete 

Raḥmet içün ‘arḍ-ı ḥālim eyledim dergāhına 

 

Señ ki mekkār-ı uḫrasın saña olmaz hiç naẓar   

Bir naẓarla eyle taḳrı ̇̄b bende-i Ḥażretiñe (34a/128) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Serdedir zülf-i sırr-ı şeydā-yı ‘aşḳ          

Olmuşum Mecnūn gibi rusvā-yı ‘aşḳ 

 

Āh u zārı ̇̄  ile geçdi her demim                

Ḳapladı göñlümü sevdā-yı ‘aşḳ 

 

‘Āşıḳım ḥayrān-ı ser-gerdān benim     

Kārımı āh eyledi Leylā-yı ‘aşḳ 

 

Şāh-ı ‘aşḳı gözümde dem-be-dem           

Ḳanlu yaşım eyledi da‘vā-yı ‘aşḳ 

 

Mübtelā-yı derdini dermān iken            

İtdi dermāñı baña devā-yı ‘aşḳ 
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Sekr-i ‘aşḳ-ı yār ile mestāneyim             

Virdi fetvāyı baña mōllā-yı ‘aşḳ 

 

Çün nehār u leylı ̇̄yi hiç bilmezim          

Virmedi raḥat baña hercā-yı ‘aşḳ 

 

‘Aşḳ-ı Cānān ile aġlar inlerim                  

Virdi efġānı baña ol nāy-ı ‘aşḳ 

 

Mekteb-i ‘uşşāḳdayım ders istemem    

Virdi itmāmı aña du‘ā-yı ‘aşḳ 

 

Āşinā-yı ‘aşḳ olalıdan SEYYİD’iñ                 

Arṭtırır feryādını belvā-yı ‘aşḳ (34b/129) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāh’ım ḳıldı şeydā şevḳ-i dı ̇̄ dārıñ beni 

Bı ̇̄-nüşūr ḳıydıñ bu cāna itme maḥzūnuñ beni 

 

Āh u efġān ile feryād ḥāl u kārımdır benim 

Nāle vü feryād ile señ itme me’lūfuñ beni 

 

Ḳalmasun böyle göñül kim āh u zār-ı derd ile 

Gel kerem ḳıl eyle dermān itme giryānım beni 

 



M. Sait Mermutlu 

 

182 

Cām-ı ‘aşḳı nūş idüb mestānelik da‘vā mıdır 

Bir naẓar ḳıl ḳanlı yaşa ḳıla maṭlūbuñ beni 

 

Yā İlāhı ̇̄  nice yaḳsun SEYYİD’i ‘aşḳıñ odu 

Dı ̇̄de-i ḫūnum revāndır itme maġbūnuñ beni (34b/130) 

 

İLĀHI ̇̄   

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

İlāhı ̇̄  cürm ile geldim ḳāpuña          

Meded eyle meded ey Ḳādir Allah 

Hezār ‘iṣyān ile vardım bābıña136     

Meded eyle meded ey Ḳādir Allah  

 

Seniñ bābıñ gelen ḳūla açıḳdır    

Daḫı ̇̄  deryā-yı raḥmetiñ amı ̇̄ ḳdir 

Beni red itmegil baña yazıḳdır    

Meded eyle meded ey Kādir Allah 

 

Günahım çok ḥesābıñ bilmezem ben  

Kerem-kārā ‘aceb ferdā n’olam ben 

Beni ‘afv it saña ḳalmış ḳūlum ben  

Meded eyle meded ey Ḳādir Allah 

 

Ḫudāvend’im Efendim señ benimsin  

İlāh’ımsın penāhımsın benimsin 

                                                           
136 Der-kenār: Bābına / der’ine 
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Daḫı ̇̄  bir derd-kārımsın benimsin  

Meded eyle meded ey Ḳādir Allah 

 

Ḳāpuñda SEYYİD’iñ mücrim gedādır  

Dem-ā-dem maṭlabı senden devādır 

‘Azāb itseñ daḫı ̇̄  aña revādır           

Meded eyle meded ey Ḳādir Allah (34b/131) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Derd-i hicrān ile dāim ḫaste-dil Eyyüb’dür 

Ḥasretiyle çeşmim aġlar dı ̇̄de-i Ya‘kūb’dur 

 

Rū-yi meh-āsāsına meftūn u mecbūr olduğum 

Ḥaşı ̇̄mı ̇̄ ’dir hem Ḳureyşı ̇̄  bir güzel maḥbūbdur 

 

Bu dili meczūb u sālik eyleyen bir ḫūb ile 

Bāġ-ı ḥüsnüñ bülbülü hem mis̱li yoḳ bir ḫūbdur 

 

Aġlayub ‘aşḳı ile vaṣlıñ temenni ḳıldıġım 

Perde-i ‘iṣmetde ḳalmış görmez maḥcūbdur 

 

Sevdiğim taḫt-ı melāḥat Şāh’ıdır Sulṭān’ıdır 

Pādişāh-ı ins ü cindir cümleden merġūbdur 

 

Ol cihān-ārā cemāli manẓār itsem çeşmime 
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Dı ̇̄de vü dı ̇̄ dārıñı görmek baña maṭlūbdur 

 

Rūz u şeb ālūde olsa cürmüyle SEYYİD ne ġam 

Ḳapusuñda bir gedādır bendeden maḥsūbdur (35a/132) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Seyf-i tevḥı ̇̄ d ile durma kese gör nefsiñ başın 

Terk idüb ġayrı işi ḳıl bunu mültezem işin 

 

Ḥaḳḳ’a her kim vāṣıl oldu ẕikr-i Ḥaḳ dilindedir 

İşin hālin hep bu olsun hatm olunca tā yaşın 

 

Vāṣıl-ı cānān olanlar itdiler ẕikr’i müdām 

Ẕikr-i Raḥmānı ̇̄  ile dolsun içiñ de hem ṭışıñ 

 

Lı ̇̄ -ma‘allah’a137 sarāy it ḳalbiniñ her köşesin 

Ġayrıya baḳma vech-i Ḥaḳ olsun seniñ māh-veşin 

                                                           
137 “Allah ile benim öyle bir vaktim vardır ki; oraya ne Nebiyy-i Mürsel sığar, 

ne de melek-i mukarreb” Hucvirî bu rivayeti tevhid bahsinde 

zikretmiştir(Hucvirî, Ali b. Osman Cüllâbî, Hakikat Bilgisi , (haz. Süleyman 

Uludağ), İstanbul, 1982, s. 418; Sehâvî, Aliyyü’l-Kârî ve Aclûnî’ye göre  

“senedi olmayan bir söz”dür. Sehâvî, el-Mekâsidü’l-Hasene, Thk. Muhammed 

Osman el-Hist,  Beyrut, 1985, s. 565, (h.no: 926) ; Aliyyü’l Kârî, el-Esrâru’l-

Merfu‘a, Thk. Muhammed Lütfi es-Sabbâğ, Beyrut, 1986, s. 29; el-Aclunî, 

Keşfü’l-Hafâ, I.,Beyrut, 1352, s. 173, “Habibim sen olmasaydın bu kâinatı 

yaratmazdım” Aliyyü’l-Kârî, el-Aclûnî ve Şevkânî, Sağânînin “mevzu”dur 

dediğini söylerler. Aliyyü’l-Kârî, a.g.e., s. 288; el-Aclûnî, a.g.e., II; s. 

164,(h.no: 2123); Şevkânî, Fevâidü’l-Mecmu’a, Thk. Abdurrahman b.Yahya 

el-Yemânî, Beyrut, 1987, s. 326,(h.no: 1012). 
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SEYYİDĀ vaḳt-i seḥerdir cümle vaḳte pādişāh 

Ol vaḳitde ẕikr iderseñ Allah olur yoldāşın (35a/133) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gāh ‘ābid gāh zāhid gāh ‘ārif oluram 

Gāh ben ‘aşḳa düşerem Ḥaḳḳ’a ‘āṣı ̇̄  oluram 

 

Ben yemm-i ḥasretde mi ḳaldım ‘aceb bilmem nedir 

Gāh huşyār gāh ġāfil gāh āyıḳ oluram 

 

Bulmadım aṣlā temkı ̇̄ n dāimā telvı ̇̄ n işim 

Gāh dergāhe varıram gāh āyıḳ oluram 

 

Gāh zencir-i zülüfüñ bend ider Mecnūn gibi 

Gāh zencirim alunur ben de ‘āḳıl oluram 

 

Gāh talṭı ̇̄ f ile Yār’e oluram ben āşinā 

Böyle ḥālim gāh gāh bı ̇̄ gāne gibi oluram 

 

Bu cihān içre mezellet görmüş iken SEYYİD’iñ 

Gāh olur altun gibi ‘ālemde maḥbūb oluram (35a/134) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 
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‘Acebdir derd-i ‘aşḳıñ ibtidāsı   

Ne güçdür rāh-ı derdiñ mübtelāsı 

 

Aḳar deryā gibi gözden sirişki   

Derk itmez ‘āşıḳıñ dem mācerāsı 

 

Vücūdu maḥv olur olmaz murādı    

Rıżā-yı Ḥak’durur anıñ rıżāsı 

 

‘İlāc-ı āh ile zār ider ‘aşḳıñ   

Daḫı ̇̄  yoḳdur anıñ ġayrı devası 

 

Fırāt u Nı ̇̄ l gibi çaġlar dem-ā-dem   

Anuñ vuṣlat olur her dem recāsı 

 

Eğerçi mātem ider ibtidāda   

Velı ̇̄  ‘aşḳıñ ne hōşdur müntehāsı 

 

Giyer ‘aşḳıñ elinden bu bir ‘abāyı  

‘Abā oldur anıñ her dem revāsı 

 

Şehinşāhā fenā-fi’llāh olurlar   

Bekā-bi’llāh oldu āḫir fenāsı 

 

Mülāzım SEYYİDĀ ol bāb-ı Ḥaḳḳ’a  

Naṣı ̇̄ b oldur baña elbet bekāsı (35b/135) 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Aşḳ-ı Cānān’e düşenler gözleri giryān olur 

Āteş-i ‘aşḳ içre ḳalan dāimā sūzān olur 

 

Cām-ı ‘aşḳı nūş idenler dest-i sāḳiden bugün 

Cūş ider deryā gibi ol tā-ebed sekrān olur 

 

 Āhımı görünce bülbüller aġlayub ḳıldı fiġān 

 Aġlayanlar ‘aşk elinden ‘ākibet ḫandān olur 

 

Var ise sende eğer ‘aşḳ ṣaḳınub fāş eyleme 

Derd-i ‘aşḳı çekmeyenler ma‘nı ̇̄de ḥayvān olur 

 

‘Āşıḳ iseñ aġlasun dı ̇̄den dem-ā-dem çaġlasun 

Gözlerin yāş-ı revānı ‘aşḳına püryān olur 

 

Bu cihān naḳşına baḳma var yürü naḳḳāşa baḳ 

Ṣūreti terk eyleyenler Kāmil-i insān olur 

 

SEYYİDĀ İlāhı ̇̄  ‘aşḳı gör ki dermān bundadır 

Bulmadan aġlayanlar vāṣıl-ı Cānān olur (35b/136) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baġrımı pür-ḫūn ider cānā seniñ ebrūlarıñ 
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Hem daḫı ̇̄  mecrūḥ ider sı ̇̄nem seniñ her sözleriñ 

 

Ḳalmadı yanmaġa ṭaḳat ciğeri püryān benim 

Gerçi sūzān içredirler hep seniñ ‘āşıḳlarıñ 

 

Dāġ ber dāġ itme göñlümde temekkünle ‘aşḳıñı 

Derd-i ekderim çoġalṭdı bu seniñ hicrānlarıñ 

 

Böyledir vallāhi billāhi bu sı ̇̄nem üstüne 

Dökülür tā ḥaşre dek daḫı ̇̄  seniñ āteşleriñ 

 

Yandı SEYYİD hicriñ ile ḳalmadı ṣabrı anıñ 

Çün vefādır göñlü müştāḳa seniñ her işleriñ (36a/137) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Māl u mülkden geçer ‘āşıḳlarıñ   

Cān virür yolunda hem ṣādıḳlarıñ 

 

Neylesün fānı ̇̄  cihānı derdi var   

Ḥasretiñle aġlıyor yanıḳlarıñ 

 

Aṭdılar aṭlası giydiler ‘abā   

Virdiler ‘aşḳıñla hep varlıḳlarıñ 

 

Aç u ‘atşān oluyor ‘āşıḳ kişi   
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‘Aşḳı anlar ḳıldılar ‘āşıḳlarıñ 

 

SEYYİDĀ efġān ider ‘āşıḳ olan   

Dem-be-dem ḥāli budur müştaḳlarıñ (36a/138) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Benim cürmümü señ ‘afv it İlāhı ̇̄   

Ki sensin pādişāhlar Pādişāhı 

 

Zamānım geçdi cürm ile dem-ā-dem  

Seniñ ḳāpuñdurur ‘āṣı ̇̄  penāhı 

 

Resūl’ün ḥürmetine ḳılma maḥrūm  

Bu bendeniñ çoġaldı zār u āhı 

 

Günahım çoḳdurur n’ola devāsı  

Hemān ‘afv eyle maḥv it günahı 

 

Bu SEYYİD ḳūluñ yā Rab niyāzı   

Aña dāru’l-İslām it bār-gāhı (36a/139) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN(FA‘LÜN) 

‘Aşḳ ile ‘āşıḳ olaldan ḳande baḳsam yār var 

Derd-i yār ile dem-ā-dem gözlerimde ḳān var 
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Çün vücūdum mülkü ser tā maḥv olubdur rūz u şeb 

Bu vücūdum şehri nā-būd yalnız Sulṭān var 

 

Çün ḥikāyet eylerim ṣanma s̱enā eyledim 

Bilürem bu derd içinde gizli bir dermān var 

 

Bu belā-yı ‘aşḳa düş kim māsivā bulsun ‘adem 

Terk-i cān eyle cihānda ‘ākibet cānān var 

 

Tā ezelden ḥāl idenden nār-ı ‘aşḳa yanmaġı 

SEYYİDĀ cismiñ düşürdün nār-ı ‘aşḳa yān var (36b/140) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şems-i bārān ile Şāh’ım āsumān aġlar gelür 

Āçılur fi’l-ḥamd āçılmaz hemān aġlar gelür 

 

Aġlamaḳdır kārı her dem ‘āşıḳ-ı üftādeniñ 

Gülşen-i vaṣla giren hem devr olan aġlar gelür 

 

Gāh ümmı ̇̄di vaṣl gāh iftirāḳıñla göñül  

Bir mekānda durmayub āh bı ̇̄-emān aġlar gelür 

 

‘Ālem-i fānı ̇̄de cānā böyle bulduḳ ‘ādeti 

Gāh vaḳt-i nev-bahār gāh hazān aġlar gelür 
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Hem celāliñ hem cemāliñ her zamān var maẓharı 

Bir devirde ehl-i ġamla şādumān aġlar gelür 

 

İsteyen dāim ṣafāyı istemez hiçbir cefā 

Lākin ol meydān-ı ġamla şādumān aġlar gelür 

 

Luṭfu çoḳ ise Ḫudā’nıñ bil anıñ ḳahrı da var 

Luṭf-i maẓhar ile maḳhūr her zamān aġlar gelür 

 

Basṭ u ḳabḍı SEYYİDĀ Ḥak’dañ ‘ināyet bilmeli 

Ḫayme-i eflāk içinde nice cān aġlar gelür (36b/141) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Derd-i yār ile dem-ā-dem yanmada pervāneyiz 

Ḥamduli’llah ẕikr-i Ḥaḳ’da ṣanki biz mestāneyiz 

 

Ṣakınub ṣorma bizi señ ol kuru zāhidlere 

Zāhidin ẓannında zı ̇̄ rā cümlemiz dı ̇̄ vāneyiz 

 

Keşf-i rāz itmek olur mu ḳadr-i ‘aşḳı bilmeze 

Anlarıñ ‘indinde Ḥaḳ’dan bir kere bı ̇̄ gāneyiz 

 

Ta‘n u teşni‘den ‘ibāret zāhidiñ her bir sözü 

Böyle bil kim yanlarında bir ḳararsız dāneyiz 
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Gerçi nāmı hem nişānı yoḳdurur dervı ̇̄ şlerin 

Lakı ̇̄n amma bezm-i Yār’de Şāh ile cānāneyiz 

 

SEYYİDĀ baḥre irişmez ḳatre-i dādı hemı ̇̄n 

Baḥr-i ‘aşḳa vāṣıl olmuş bı ̇̄-bedel dūr-dāneyiz (36b/142) 

 

İLĀHİ 

2 MEFĀĪLÜN 

Göñül dāim señi ister   

Göñül añlamaz añlamaz 

Nigāh u iltifāt ister    

Göñül añlamaz añlamaz 

 

Göñül durmaz döner dāim  

Viṣāliñle olur ḳāim 

Ki vallāhi budur ḥālim    

Göñül añlamaz añlamaz 

 

Aḳarṣular gibi çaġlar   

Gözüm dursa göñül ağlar 

Mekānımdır benim dāġlar  

Göñül añlamaz añlamaz 

 

Ṣafā ẓannetme señ hālim  

Cefādır çekdiğim dāim 

Yeter ḥasret yeter Şāh’ım   
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Göñül añlamaz añlamaz 

 

Gezer ṣūretde ḥurremdir 

Velākin çekdiği ġamdır 

Gözünden hep aḳan demdir  

Göñül añlamaz añlamaz 

 

Budur Şāh’ım benim ḥālim  

Seḥer vaḳti olur āhım 

Bu dı ̇̄ dem dersini cānım  

Göñül añlamaz añlamaz 

 

Hezārān āh u zār çekdim   

Be-ġāyet intizār çekdim 

Beni gör kim neler çekdim  

Göñül añlamaz añlamaz 

 

Şu SEYYİD bendeni ‘afv it   

Günahı çoḳdurur maḥv it 

Elinden ṭut saña bend it   

Göñül añlamaz añlamaz (37a/143) 

 

İLĀHİ 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nār-ı hicranıñla yandım el-emān  

Hem derdmenimden çıḳar āh her zaman 
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Ṣanki oldum bu cihānda bı ̇̄-mekān  

El-emān ey Pādişāhım el-emān 

 

Gülmek olmaz çeşm-i giryān olana  

Dı ̇̄desi ḳan sı ̇̄ne ‘uryān olana 

Ḥasretiñle göñül sūzān olana   

El-emān ey Pādişāhım el-emān 

 

Nār-ı ḥasret cānıma kār eyledi   

Bu cihānı bāşıma dār eyledi 

Her seḥerde virdimi zār eyledi   

El-emān ey Pādişāhım el-emān 

 

Giceler derdiñle yandım yanayım  

Āb-ı vaṣla Pādişāhım ḳanayım 

SEYYİD’i ḳāpuñda dāim ṣanayım  

El-emān ey Pādişāhım el-emān (37a/144) 

 

İLĀHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cürm ü ‘iṣyān ḥadden aşmış bilmezem miḳdārını 

‘Afv ider yā ṭard ider mi ol güzel Allah bilür 

 

Kimse bilmez ḥālimi ‘iṣyānımı hem nāmımı 

Cümle ‘āṣı ̇̄ ler içinde ol güzel Allah bilür 
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Kātib-i felek yazarsa irtikābım sehv ider 

Bunca ‘iṣyānım günahım ol güzel Allah bilür 

 

Nice müddet nām-ı ‘āsı ̇̄ lere ilḥaḳ eyledim 

Bilmezem ‘āṣı ̇̄  mi oldum ol güzel Allah bilür 

 

Pādişāhın kārı iḥsān eylemekdir bendeye 

Bilmezem iḥsān eyler mi ol güzel Allah bilür 

 

SEYYİD’iñ her cānından cürm olmuş biñ ḥicāb 

Ref‘ ü keşf āyā ider mi ol güzel Allah bilür (37a/145) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cennet-i a‘lāya girmek ister iseñ ey dedem 

Lā ilāhe İlla’llah138 ile Allah’ı ẕikr et dem-be-dem 

Dir iseñ cennāt-ı ‘adnı çün cemālsiz ben n’idem 

Lā ilāhe İlla’llah ile Allah’ı ẕikr et dem-be-dem 

 

Nefy ü is̱bāt enbiyā vu asfiyānıñ şānıdır 

Her nefesde evliyānıñ cismi içre vü cānıdır 

Hem seḥerde ehl-i derdiñ derdiniñ dermānıdır 

Lā ilāhe İlla’llah ile Allah’ı ẕikr et dem-be-dem 

 

                                                           
138 Allah’tan başka İlah yoktur. 
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Ḥaḳ emānet eylemişdir sende ol tevḥı ̇̄dini 

Çün emı ̇̄n oldunsa dervı ̇̄ ş iste señ te’yı ̇̄dini 

Gel göñülden selb ü iḫrāc eylegel taḳlı ̇̄dini 

Lā ilāhe İlla’llah ile Allah’ı ẕikr it dem-be-dem 

 

Tā be key ġaflet idersin elde fırṣat var iken 

Rabb’iñ iḥsān eylemişdir tende ṣıḥḥat var iken 

Nefse uyma SEYYİDĀ señ böyle ni‘met var iken 

Lā ilāhe İlla’llah ile Allah’ı ẕikr et dem-be-dem 

(37b/146) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Lāübāli ‘āşıḳım pervāneden ṣor señ beni 

Ḳayd-ı cāndan geçmişim cānāneden ṣor señ beni 

 

Şeş-cihātım görmezem bustān baġlar bilmezem 

Aḳl u fikrim beğenmezem dı ̇̄ vāneden ṣor señ beni 

 

‘Aşḳ-ı yār ile vücūdum böyle olmuşdur ḫarāb 

Derdiyle mecrūḥ olan vı ̇̄ rāneden ṣor señ beni 

 

Fi’l-aṣl ma‘mūr olan göñlüm ki şimdi pür-ḫarāb 

Beyt-i ḳalbden devr olan señg-i dāneden ṣor señ beni 
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Ṣarṣār-ı bād ile ṣoldurdu bu SEYYİD bendeni 

Baḳ ne ḥālet baġladım pervāneden ṣor señ beni 

(37b/147) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gözlerim pür-ḫūn olubdur ‘aşḳa düşdüm āh u vāh 

Nāy-veş baġrım delükdür derde düşdüm āh u vāh 

 

Sūz-i dil tā āsumāne gün be gün peyvestedir 

Ey dilārā ben bu ‘aşḳa yāne düşdüm āh u vāh 

 

Nā-ümid itme beni señ ḳıl kerem vaṣlıñ ile 

Yār ṣanub bı ̇̄ gāne-i aġyāre düşdüm āh u vāh 

 

Çün Cemāl’iñ ile ḳılsañ bir tecellı ̇̄  bendeye 

Kim Ḫalı ̇̄ l’iñ gibi her dem nāre düşdüm āh u vāh 

 

Ṣūretā cevr ü cefādır işlerin hep sevdiğim 

Señ gülüñ derdiyle āḫir ḫāre düşdüm āh u vāh 

 

Arṭdı gitdikçe iñledi SEYYİD’iñ bı ̇̄-çārede 

Ḳays-āsā aġladır bir ḥāle düşdüm āh u vāh (37b/148) 
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İLĀHI ̇̄  

FĀİLĀTÜN MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN 

Bu göñül ḫaste meydān-ı ‘aşḳda     

Dil ü cān beste meydān-ı ‘aşḳda 

 

El-emān oldum çāk-ı çāk oldum  

‘Āḳibet ṣoldum meydān-ı ‘aşḳda 

 

Ey Hudāvend’im Şāh’ım Efendim  

Hicriñle yandım meydān-ı ‘aşḳda 

 

Cāndan uṣandım pervāne ṣandım  

Gün be gün yandım meydān-ı ‘aşḳda 

 

Bu derdi aldım cānımı ṣaldım                 

Bı ̇̄-çāre ḳaldım meydān-ı ‘aşḳda 

 

Arayub yāri señ dilārāyı    

Bulaydım bārı ̇̄  meydān-ı ‘aşḳda 

 

SEYYİD’iñ zārı ḳalmadı vārı   

Yanmadır kārı meydān-ı ‘aşḳda (38a/149) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey cihān-ārā yoluñda biz bu cānı yaḳmışız 
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Hem daḫı ̇̄  ‘aşḳıñla ṣolmuş gül gibi ṣavrulmuşuz 

 

Yandı āḫir ‘āteş-i ‘aşḳa bu cān u göñül  

Ḫaylı ̇̄  dem pervāne-āsā nār-ı ‘aşḳa yanmışız 

 

Yā İlāhı ̇̄  merḥametle bir nigāh it ‘āşıḳa 

Firḳatiñle aġlamakdan ṣanki Ya‘ḳūb olmuşuz 

 

Hicr ü ‘aşḳıñ ile yandıḳ ‘āşıḳ-ı bı ̇̄-çāreler 

Nice demdir böyle hicranıñla cānā ḳalmışız 

 

Pādişāhā SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreye eyle meded 

Cümle ‘āşıḳlara zı ̇̄ rā cān u bāşa ḳıymışız (38a/150) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Aġla ey dil aġla inle eyle āh            

Ġaflet ile bı ̇̄-‘aded oldu günah 

 

Nefs ile şeyṭāna olduñ señ zebūn  

Aġla durma ‘afv ider ūlū İlāh 

 

Señ niyāz it bāb-ı Ḥak’da kıl fiġān       

Umulur ki ‘afv ide ol Pādişāh 
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Gerçi dünyā ẕevḳine düşdün hemin  

Açılur elbet saña ol bār-gāh 

 

Ur nedāmet ṭaşına cān u teni   

Bulagör kendüne bir özge penāh 

 

Aġlamaḳdır çāre SEYYİD derdine  

Bāb-ı Ḥaḳ’dan elbet olur bir nigāh (38a/151) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir ṣanem ‘aşḳıyla zünnār-ı muḥabbet baġladım 

Āh u zārı ̇̄de cānā dem-ā-dem miḥnet bağladım 

 

Çün belā-yı ‘aşḳa düşdüm çāre itmez mi ṭabı ̇̄b 

Bu fenā varında zı ̇̄ rā Ceyḥūn-āsā çağladım 

 

Ol ṭabı ̇̄ biñ derd mi āyā devā mı gördüğüm  

Āteş-i hicrān ile ben sı ̇̄nemi çoḳ daġladım 

 

Dār-ı mātemdir bu ‘ālem aġladır gāh inledir 

Derd ile giçdi zamānım gülmedim ben ağladım 

 

SEYYİD’iñ oldu her şeb göñlü giryān gözü ḳan 

Bu dem-i çeşmimle cānā baġrı dem dem baġladım 

(38b/152) 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir Ḥabı ̇̄biñ ‘aşḳı ile aġlıyor bu göñlümüz 

Bilmezem Ceyḥūn mu oldu çaġlıyor bu göñlümüz 

 

İtmedi cānānemi hiç bu dil luṭf ile şād 

Derd-i hicr ile beher dem aġlıyor bu göñlümüz 

 

Ḥasret ile damlıyor ḳan dı ̇̄ demizden gāh-i gāh 

Sı ̇̄ne-i pür-ḫūn-i miḥnet baġlıyor bu göñlümüz 

 

Cānā cānānıñ elinden görmedim hiçbir devā 

Anıñ içün zaḥm-ı yāri baġlıyor bu göñlümüz 

 

Bu elemden maḥmilim tabūt SEYYİD ḳafdanım kefen 

iken139  

Bād-ı ġaflet ile kendi ṣaġlıyor bu göñlümüz (38b/153) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Seḥerlerde olur vaḳt-i tecellı ̇̄          

Bulur dertli olan cāna tesellı ̇̄  

 

Ne isterseñ uyān var ḳıl temennı ̇̄   

Uyān aç gözüñü vaḳt-i seḥerdir 

                                                           
139 Vezin uymuyor. 
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Yaḳar ‘āşıḳ bu dem çeşm-i çırāġı  

İder efġān ile zārı hem āhı 

 

Görür vaḳt-i seḥer dı ̇̄ dār-ı Ḥaḳḳ’ı  

Uyān aç gözünü vaḳt-i seḥerdir 

 

Seḥerlerde eseñ bād-ı ṣafādır   

Eliñ aç dergāha vaḳt-i du‘ādır 

 

Niyāz eyle bu dem vaḳt-i veḳādır  

Uyān aç gözünü vaḳt-i seḥerdir 

 

Uyān vaḳt-i seḥer seyr it kemāli  

Seḥerlerde ṭaleb-kār ol viṣāli 

 

Görürsün ‘āḳibet SEYYİD cemāli  

Uyān aç gözünü vaḳt-i seḥerdir (38b/154) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çün ḫubanıñ ile Şāh’ım gör ne ṣūret baġladım 

Görmedim ru’yeti dı ̇̄dem böyle ḥālet baġladım 

 

Gün gibi zāhir bu ma‘nā ẕerrece yoḳdur ḫafā 

Señ Ḥabı ̇̄biñ ‘aşḳıña benden muḥabbet bağladım 
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Aḥseñ-i taḳvı ̇̄m idüb naḳḳāş-ı ḳudret çün señi140 

Bu dilim ḥayrān olub naḳşıña ‘ibret baġladım 

 

Pādişāhım gör ki ḥāl-i pür-melālim böyledir 

Her ṭarafdan cismime zünnār-ı firḳat baġladım141 

 

Artıḳ niçün dile ḥayret serde sevdā-yı cemāl 

Bu ḳūluñ dı ̇̄ vāne şeydālarla ülfet bağladım 

 

Señ Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā’ya olalı dil āşinā 

Bu gözüm görmez sivāyı dilde nefret baġladım 

 

Yā Resūla’llah bu SEYYİD derd-mendindir seniñ 

Daḫı ̇̄  hicrān ile ben cānda ḥasret baġladım (39a/155) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āsitān-ı ḫāne-i cānāna bāşım ḳoymuşam 

Sūz-i ‘aşḳ ile daḫı ̇̄  çeşm ü bālım yaḳmışam 

 

Ḳalmadı ṭaḳat ki yansun bu dil-i pervānemiz 

Külḫan-ı ‘aşḳıña zı ̇̄ rā bāş u cānım ṣalmışam 

 

 

                                                           
140 Der-kenār: Seni / cismini 
141 Der-kenār: Cismime / bāşıma; zünnār-ı/destār-ı 
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İtmedi dermān-ı vaṣlı sı ̇̄ne-i mecrūḥuma 

Derde çāre bulmadım ben böyle ḥālim ḳalmışam 

 

‘Āşıḳıñ derdi içinde gizli bir dermān var 

Bu ālāmla zaḥm-ı Yār’i derde dādım bilmişem 

 

Yalvarub aġlar bu SEYYİD dosta ḥāliñ ‘arż ider 

Böyledir vallāh cānā her murādım aṭmışam (39a/156 ) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey İlāh’ım ‘aḳlımı şevḳiñle şeydā ḳıl meded  

Raḥm idüb sil dı ̇̄de-i ḫūnum meded ḳıl bir meded 

Bu dilim mir’ātıñı ṣaf u mücellā ḳıl meded 

Çeşm-i cāna bir nigāh it señ meded ḳıl bir meded 

 

Saña ‘āşıḳ çāresizdir çāre her dem sendedir 

Cümle ‘āşıḳlar seniñ ‘aşḳıñ ile pervānedir 

Rūz u şeb derdiñ ile hem sı ̇̄nesi ṣad yāredir 

Çeşm-i cāna bir nigāh it señ meded ḳıl bir meded 

 

Nūr-ı Ẕāt-ı Kibriyā evṣāf-ı Ẕāt’ıñ ḥaḳḳıyçün 

Sırr-ı esmā vu celāliñ hem cemāliñ ḥaḳḳıyçün 

Müktedā-yı enbiyā vu evliyānıñ ḥaḳḳıyçün  

Çeşm-i cāna bir nigāh it señ meded ḳıl bir meded 
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Ḳıl bu SEYYİD bendeni ḥayrān u ser-gerdān-ı ‘aşḳ 

Her deminde göñlü olsun pür-ġam-ı bārān-ı ‘aşḳ 

Ey ṭarı ̇̄ ḳ-i ‘aşk içre ḳūlları ḳoyan ‘aşḳ142  

Çeşm-i cāna bir nigāh it señ meded ḳıl bir meded 

(39b/157) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Abd-i ‘fāsıḳ-ı mücrim ben yā İlāhı ̇̄  ḳıl meded       

Rūz u şeb cürmüm çoġaldı hem günahım bı ̇̄-‘aded                 

Gel ayırma ‘āṣı ̇̄  bı ̇̄-çāreyi senden ebed 

Yā İlāhı ̇̄  çāresiz ḳaldım meded senden meded 

 

Çāre ẓulmānı ̇̄de maḥbūs hem ġarı ̇̄bim gün be-gün 

Derd-i ‘iṣyān ile her dem böyle baġrım oldu ḫūn 

Geçdi vaḳtim cürm ü ḥüsrān ile oldum ben zebūn 

Yā İlāhı ̇̄  çāresiz ḳaldım meded senden meded 

 

Görmedim bende liyāḳat ‘afv u ġufrānına hiç             

İtmedim dergāhe lāyıḳ kār u a‘māl ben de hiç                 

Bulmadım ben señ gibi hem ‘afvı çoḳ efendi hiç                  

Yā İlāhı ̇̄  çāresiz ḳaldım meded senden meded 

 

Geçdi ‘ömrü SEYYİD’iñ çün ẕevḳ-i ‘İrfān bulmadı 

‘Aşḳ-ı Raḥmānı ̇̄  irişüb şevḳ-i Yezdān bulmadı 

                                                           
142 Bu mısra vezin yönünden eksiktir. 
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Böyle ‘iṣyān içre ḳaldı derde dermān bulmadı 

Yā İlāhı ̇̄  çāresiz ḳaldım meded senden meded (39b/158) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Dem-ā-dem cürm ile doldu vücūdum ser-te-ser yā Rab 

Temennā-yı ‘aṭā-yı Ḥaḳḳ’dır kārım benim her şeb 

Cenāb-ı raḥmetiñden ġayrı yoḳdur melce ü mehreb 

Günah-kārāne yoḳdur senden özge raḥm ider yā Rab 

 

Şefā‘at ehline yüz yoḳ varub yalvarmaġa bende 

Yarın maḥşer günü āyā n’ola ḥālim benim anda 

Baña ġufrān iden sensin meşiyyet cümleten sende 

Günah-kārāne yokdur senden özge raḥm ider yā Rab 

 

Seġāir hem kebāir ṭoludur defterim bildim 

Peşı ̇̄mānam her ‘iṣyāna nedāmetle saña geldim 

İlāhı ̇̄  dü-cihān içre senin ihsānına ḳaldım 

Günah-kārāne yoḳdur senden özge raḥm ider yā Rab 

 

Ne var cürmüm’afv eyle ḳāpuñda ben de ‘ācizem 

Ne SEYYİD’im ne ‘ābidim seniñ ḳāpuñda nāçı ̇̄zem 

Daḫı ̇̄  ednādan ednāyım seniñ ṭardına cāizem 

Günah-kārāne yoḳdur senden özge raḥm ider yā Rab 

(40a/159) 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bendenem Ya‘ḳūb-veş ben aġlaram her rūz u şeb 

Yanmadır vallāhi kārım bu vücūdum yandı hep 

 

Yād idüb sevdā-yı rūyuñ çāk çāk oldum yeter 

Ṭālibem vaṣlıña her dem yoḳdurur ġayrı ṭaleb 

 

İstemem sevdā-yı ġayrı ḳalmadı ḥubb-i sivā 

Böyledir vallāhi cānā giryeme sensin sebeb 

 

Çün …………………………………………143  

Bā‘is̱-i āhım dem-ā-dem sensin ey ‘ālı ̇̄-neseb 

 

Her ne deñlü SEYYİD’iñ mücrim ise kesmem ümı ̇̄d 

Sāilem ḳāpuñda dāim böyledir ṭavr-ı edeb (40a/160) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey göñül gel señ de duydun mu Ḥabı ̇̄b’iñ ‘aşḳını 

Bir onulmaz derde düşdün nāre yaḳdıñ cismini 

 

Dāġ u bāġ gülistān itdiñ dem-ā-dem meskenini 

Bildim āḫir señ de aldın o gülüñ ḫōş būyını 

                                                           
143 Okunamadı 
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Ḳandedir Leylā’n seniñ kim arayub Mecnūn-veş 

Señ de āḫir ṭārumār itdiñ bāşdan ‘aḳlını 

 

Nice bir ḥasret oduna yandı cānım hem tenim 

Āh idüb Ferhād gibi deldin mi cismiñ dāġını 

 

Dem-be-dem zār-ı zebūnsun bir ṣanem ‘aşḳı ile 

Arṭtırır gitdikçe elbet derd-i ḥasret āhını 

 

SEYYİDĀ bārān-ı ‘aşḳa bār olan eyler fiġān 

Lā-cerem aġlar iniler çaġlardır hem çeşmini (40b/161) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gice gündüz sevdiğim cānānım añdım aġladım 

El-emān yandım güzel Sulṭān’ım añdım aġladım 

 

Ol cihān-āranıñ 'aşḳı dilde yaḳdı bir çerāġ 

Çünki yandım ben meh-i tabānım añdım aġladım 

 

Zār-ı feryādım inledim ṭutdu ser tā ‘ālemi 

Āh-ı efġān itdiren yārānım añdım aġladım 

 

Dı ̇̄de-i ḫūn-rı ̇̄ zi gör kim çaġlıyor Seyḥūn-veş 

Ḳatre ḳatre baḥr olan ‘ummānım añdım aġladım 
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Çāk çāk oldum ki dād itsün bu sı ̇̄nem zaḫmını 

Ol ṭabı ̇̄bi arayub dermānım añdım aġladım 

 

Ḥasretā derd-āne çeşmim aġlıyor Ya‘kūb-veş  

Bu cihānda Yūsuf-i Ken‘ān’ın añdım aġladım 

 

Firḳat-ı cānān ile SEYYİD revān oldu gözüñ 

Ḫaylı ̇̄  demdir dilde k’ey hicranıñ añdım aġladım 

(40b/162) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḥasretiñle gör ne ṣūret baġladım  

Rūz u şeb derdiñle sı ̇̄ nem daġladım 

Çāresiz ḳaldım dem-ā-dem aġladım  

El-emān yandım yaḳıldım el-emān 

 

Firḳatiñle sı ̇̄ne-çāk oldum yeter   

Derd ü hicrānla bil ḥālim yeter 

Ḳalmadı dı ̇̄ demde yāşımdan es̱er  

El-emān yandım yaḳıldım el-emān 

 

Nice demdir ḥālimi ‘arż eyledim  

Aġladım daḫı ̇̄  niyāzlar eyledim 

SEYYİD’iñ cānımı ḳurbān eyledim  

El-emān yandım yaḳıldım el-emān (41a/163) 
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İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ bilürsin ḳalb-i maḥzūnum ki yā Rab sendedir 

Kesmezem ümmı ̇̄ di senden tā ki cānım tendedir 

 

Eyledim ‘iṣyān-ı bı ̇̄-ḥad bilürem mücrim benem 

Fısḳ u ḥüsrān bende amma dil saña efkendedir144  

 

Ṣayısız oldu günāhım nādimem cürmüme ben 

Eyle tevfı ̇̄ ḳiñ refı ̇̄ ḳ vallāhi dil şermendedir 

 

Dem-be-dem işler günāhı nefsimiñ ġaflet işi 

Bilürem ‘afvıñla Şāhā nice ‘āṣı ̇̄  ḫandedir 

 

Olsa ger āyı ̇̄ne-i dil māsivādan pāk u ṣāf 

Baḳmaz aġyārıñ yüzüne çeşmi Mevlā’sındadır 

 

Bu ża‘ı ̇̄ f-i mübtelāya destigı ̇̄r ol ḳıl meded 

Düşdü zı ̇̄ rā ḥayrete SEYYİD ki ḥayrān-bendedir 

(41a/164)  

  

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şevḳ-i dı ̇̄ dārıñla yā Rab her seḥer aġlar gözüm 

Derd-i bı ̇̄-dermanıñ ile durmayub aġlar gözüm 

                                                           
144 Der-kenār: dil saña efkendedir / dil senin ‘aşḳındadır 
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Çeşme-sār oldu bu dı ̇̄dem aḳıyor her rūz u şeb 

Yandı hicriñle derūnum vaṣl içün aġlar gözüm 

 

Ḳalmadı ṭaḳat dilimde kimse bilmez ḥālimi 

Düşdü arzū-yi viṣāliñ dem-be-dem aġlar gözüm 

 

Kesmezem ümmı ̇̄di senden ‘āşıḳ-ı dı ̇̄ dār benem 

Yandıġım āteş kül olmaz yalvarub aġlar gözüm 

 

Ben zebūn oldum yolunda destigı ̇̄ r olmaz mısın 

Ḳıyma cānānım bu cāne raḥm içün aġlar gözüm 

 

Yāş-ı dı ̇̄dem silmeden aṣlā teraḥḥüm ḳılmadın 

Ṣad-hezār cevr ile sende çāre yoḳ aġlar gözüm 

 

Niceler cān virdiler yolunda anıñ SEYYİDĀ 

Olsa biñ cānım daḫı ̇̄  olsun fedā aġlar gözüm (41b/165) 

 

İLĀHI ̇̄  

FĀİLĀTÜN MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN 

Derdiñle cānān yandım Efendim  

Eyle gel iḥsān yandım Efendim 

 

Ḳalmadı ṭaḳat nice bir ḥasret   

Yaḳdı bu firḳat yandım Efendim 
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Saña meftūnam ḳalb-i maḥzūnam  

Böyle mecnūnam yandım Efendim 

 

Ṭaḳatım yoḳdur āh u zār çoḳdur  

Bu sözüm Ḥaḳ’dır yandım Efendim 

 

Saña ḥayrānım çeşm-i giryānım   

Sı ̇̄ne ‘uryānım yandım Efendim 

 

İnkisārım var iġbirārım var   

Dilde zārım var yandım Efendim 

 

Gel Kerem-kān’ım oldur Ḥannān’ım  

Yüce Sulṭān’ım yandım Efendim 

 

Aġlamak benden merḥamet senden  

Āh-ı ‘aşḳıñdan yandım Efendim 

 

Baḳ baña cānım ḳıyma cānānım  

Ḳānı ̇̄  dermānım yandım Efendim 

 

SEYYİD ḳūluñdur cümleden dūrdur  

Ciğeri ḫūndur yandım Efendim (41b/166) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 
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Dem-be-dem ‘aşḳıñ ḳılar şeydā beni   

Gāh Mecnūn gāh-ı gāh Leylā beni 

 

Ḥasretiñle gözlerim pür-ḫūndur  

Aġladır derdiñ beni cānā beni 

 

Āḳıdır dı ̇̄ dem yāşı her rūz u şeb   

Yaḳdı ‘aşḳıñ ey cihān-ārā beni 

 

Derdiñ ile oldu āh kārım benim   

Nāre yaḳdı çünki bu sevdā beni 

 

SEYYİD’iñ efġānını arṭırdı ‘aşḳ   

‘Andelı ̇̄biñ eyledi şāhā beni (42a/167) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḥasretiñle nice bir beñ yüreğimi daġlayım 

Çāre itmezsin Ḥabı ̇̄b’im bārı ̇̄  ḳoyver ağlayım 

 

Yaḳdın āteşler içinde ḳalmadı benden es̱er 

Nice bir efġān idüb nāy gibi her dem inleyim 

 

Bı ̇̄-mecālim ṭaḳatım yoḳ ḥasb-i ḥāliñ itmeğe 

Gözlerim deryāya döndü tā be key ben çaġlayım 
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Çāh-ı derd ü mihnete düşdüm firāḳdır çekdiğim 

Çāresiz ḳaldım ne ṣūret ile ḥālim söyleyim 

 

Āteş-i ‘aşkıñ ile yandı ḫarāb oldu vücūd 

Bārı ̇̄  öldür yoluña bu cān ḳurbān eyleyim 

 

‘Aşḳ-ı hicranıñla SEYYİD sābıḳ-ı mecnūndur 

Āteş-i ḥasretde yaḳma firḳatiñle öleyim (42a/168) 

 

İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Ser ā ser bu cihān olmuş seniñ ‘aşḳıñ ile maḥzūn 

Bi-küllı ̇̄  ‘ālem olmuşdur seniñ derdiñ ile meftun 

 

Yanar pervāneler gibi cemāliñ şem‘ine ḳarşu 

Yeter itdiñ bu müştāḳı seniñ hicriñ ile maḥzūn 

 

Aḳar vallāhi billāhi gözü Ceyḥūn olub dāim 

Ḳarārı olmaz ‘uşşāḳıñ velı ̇̄  ‘aşḳıñ ile meşḥūn 

 

Melāḥat taḥtın üstünde ġāribiñ yoḳ Ḫudā Señ’siñ 

Olur ‘uşşāḳ-ı şeydālar seniñ vaṣlıñ ile memnun 

 

İlāhı ̇̄  merḥamet eyle bu SEYYİD derd-mendindir 

Gözü yāşı olur dāim seniñ şevḳiñ ile efzūn (42a/169) 
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İLĀHI ̇̄  

4 MEFĀĪLÜN 

Bu cān sensiz ḳarār itmez tenimde firār itmez 

Ḫazān itmezse ‘ālemler ebed cānā bahār itmez 

 

Bilir kim çāresiz derddir arar derde ṭabı ̇̄b ister 

Güneş gibi bu ẓāhirdir şeb olmazsa nehār olmaz 

 

Yanar pervāneler gibi o şem‘a ‘āşıḳ olmuşdur 

Eğer nār olmasa ‘aşḳıñ cihān içre yanar olmaz 

 

Bu ḫaste āşıḳ u şeydā bu ‘ālem halkı olmuşdur 

Seniñ şem‘in gibi aṣlā derdini hiç yaḳar olmaz 

 

Ser ā ser ‘ālemi yaḳdı saña pervānedir ‘uşşāḳ 

Seniñ ‘āşıḳların içün bu dünyāda ḳarār olmaz 

 

Eğerçi ‘āşıḳıñ çeşmi aḳar çaġlar Fırāt gibi 

Bu deryā-yı muḥabbetde arṭsa hiç günah olmaz 

 

Bu SEYYİD rūyına ḥayrān olub mestānedir dāim 

Seniñ derdiñ firāşına düşenlere ṭımār olmaz (42b/170) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ bilürsin ḥālimi ‘özrüm günāhımdan beter 
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Nādimem gerçi velı ̇̄  ‘özrüm günāhımdan beter    

 

Yā İlāhı ̇̄  ḳalb-i maḥzūnum bilürsin kim şikest 

Müflis-i bı ̇̄-ḥāṣılam ‘özrüm günāhımdan beter 

 

Señ Ḫudāvendi-gı ̇̄rimin luṭfu çoḳ Rabbu’r-Raḥı ̇̄m145 

Baña iḥsān eyle kim ‘özrüm günāhımdan beter 

 

Rūz u şeb her işlerim cürm ü ḳuṣūr olmuş benim 

‘Afv u ġufrān eyle gel ‘özrüm günāhımdan beter 

 

Cürm ile vāy oldu ḥālim Pādişāhā dem-be-dem 

Ey İlāh’ım Ḫalıḳ’ım ‘özrüm günāhımdan beter 

 

Kesmezem ümı ̇̄ di senden tā ki cānım tendedir 

Gerçi Şāhā her demim ‘özrüm günāhımdan beter 

 

SEYYİD’iñ cürmü çoġaldı luṭfu çoḳ ṣāḥib-‘aṭā 

Böyle küstāḫım ki ben ‘özrüm günāhımdan beter 

(42b/171) 

 

İLĀHI ̇̄  

3 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Bi-ḥamdi’llah beni ‘afv itdi Raḥmān’ım Raḥı ̇̄m’im 

Hezār ikrām u iḥsān itdi Yezdān-ı Kerı ̇̄m’im 

                                                           
145 Merhametli olan Yaradan. 
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Cemi‘-i müznı ̇̄ be melce anıñ dergāh-ı vālāsı 

Benim de melceim bāb-ı İlāhı ̇̄ ’dir ‘azı ̇̄zim 

 

Emān ḳapusuñda her kim iderse yüzünü ḫāk 

Aña ‘afvı ile in‘ām ider dāim ‘aẓı ̇̄mim 

 

Kemāl-i ‘afvıña ġayet olur mu ol Ḫudā’nıñ 

Bi-ḥamdi’llah anıñ luṭfu benim yār u nedı ̇̄mim 

 

Bu SEYYİD ḳūlu ṭarda ki liyāḳat ehli oldu 

Muḥammed Muṣṭafā lı ̇̄ kin günahıma şefı ̇̄ ‘im (43a/172) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  cürmümü ‘afv eylegil   

Bunca ‘iṣyānım daḫı ̇̄  maḥv eylegil 

 

Pādişāhā luṭf u ġufrānımla baḳ   

Derd-mendiñ mücrime luṭf eylegil 

 

Her ne itdimse ḫaṭādır her işim   

İsm-i Settār’ıñla señ setr eylegil 

 

Cürm ü ‘iṣyānım günahım bı ̇̄-‘aded  

Bā-ḥaḳḳ-ı Aḥmed baña raḥm eylegil 
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Gerçi ‘āṣı ̇̄ dir bu SEYYİD mücrimiñ  

‘Afvıñ ile fażl u iḥsān eylegil (43a/173) 

 

İLĀHI ̇̄  

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir zamān Ya‘ḳūb ile itdim fiġān  

Mıṣr-ı dilde Yūsuf’uñ mecbūrıyam 

 

Gözlerimden māsivā oldu nihān  

Sūz-i ‘aşḳıñ her seḥer maḥrūḳıyam 

 

Yūsuf’um açdıġı hicrān sı ̇̄nede   

Ḳābil-i taḳrı ̇̄ r değil mecrūḥıyam 

 

Dı ̇̄demiz Ken‘ān içre aġlıyor   

Ḥasretiyle Yūsuf’uñ Mecnūnıyam 

 

Yūsuf’um derdi ile ‘ālemde ben   

Söylenüb dillerdeki ma‘rūfıyam 

 

Bir zamān ādım ile sayḥamda var  

Ayrı düşdüm cenk maṭrūdıyam 

 

Çeşm-i SEYYİD çaġlıyor Ya‘kūb-veş  

Nice demdir inlerim maḥzūnıyam (43a/174) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  ‘āsı ̇̄yim ben ḳıl meded yā Rab meded 

Derdliyim dermān umarım ḳıl meded yā Rab meded 

 

Rū-siyāhım ṭutdum ümidim keremden ey Kerı ̇̄m 

Luṭf idüb ḳāpuñdan aṭma ḳıl meded yā Rab meded 

 

Her ne deñlü ‘āṣı ̇̄-i mücrim isem de bendeyim 

Cürmüme ḳılma naẓar señ ḳıl meded yā Rab meded 

 

Baḥr-i ‘iṣyān içre müstaġraḳ ḳūlundur SEYYİD’iñ 

Bir nigāh it raḥmetiñle ḳıl meded yā Rab meded 

(43b/175) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çeşme-i āb-ı ḥayātım nūş iden gelsün berü 

Ser-ḫōş-ı ‘aşḳ-ı Ḫudā’yım nūş iden gelsün berü 

 

Ben girüb meyḫāne-i ‘aşḳ içre urdum na‘rayı 

Na‘ra vu feryād u zārım gūş ideñ gelsün berü 

 

Cismimiñ her pāresi maḥv oldu aṣlā ḳalmadı 

‘Aşḳ-ı Ḥaḳ’la kendüni ser-ḫōş iden gelsün berü 

 

Ger daḫı ̇̄  mey-ḫāne olsa ẕikr ile mestāneyim 

Ẕikr-i Ḥaḳ’la kendüni bı ̇̄-hūş iden gelsün berü 
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Aṭdım aṭlaz u ḳabāyı eynime almam ānı 

Cism-i SEYYİD gibi ‘abā-pūş iden gelsün berü (43b/176) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṭatlu cānımdan uṣandırdın beni cānān-ı ‘aşḳ 

Gice gündüz eyledin señ dı ̇̄ demi giryān-ı ‘aşḳ 

 

Tā be key firḳātle geçsün her nehārım her şebim 

Bendeni vaṣlıña şāyān ḳılmadın sulṭān-ı ‘aşḳ                   

 

Her ṭarafdan çün perı ̇̄ şān eyledin bu ḫāṭırım 

Bı ̇̄-vücūd itdiñ cihānda itmedin dermān-ı ‘aşḳ 

 

Görmedim dünyāda aslā ‘aşk gibi bı ̇̄-dād-ı derd 

Rū-yi vaṣlı hiç baña göstermedin hicrān-ı ‘aşḳ 

 

Ḳılmadıñ aṣlā teraḥḥüm āhıma feryādıma 

Bı ̇̄-şu‘ūr itdiñ beni derdinle mestān-ı ‘aşḳ 

 

Gel derūn-i SEYYİD’e raḥminle eyle bir nigāh 

Oldu zı ̇̄ rā kim cihānda hicrān ile ḥayrān-ı ‘aşḳ (43b/177) 

 

3 FEİLĀTÜN FEİLÜN 

Meded ey Şāh-ı Kerı ̇̄m gel dil-i vı ̇̄ rānemi yap 

Ġam u hicriñ ile dāim bu göñül oldu ḫarāb 
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Saña ta‘rı ̇̄ fe ne ḥācet elem ü miḥnetimi 

Beni benden iyi bildin saña ma‘lūm olur hep 

 

Beni vaṣlıñdan ırāġ itdin İlāh’ım nice bir  

Señg-i ‘aşḳıñ dütini göklere çıḳdı dün ü şeb 

 

Tükenib bitmedi nefes nice bir ḥasret ü derd 

Yanıyor cism ü derūnum ḳānı ̇̄  bir ḳatrece āb 

 

Meded ü şefḳatine ġāyet olur mu çü seniñ 

SEYYİD’i ‘aşḳa düşürdün budurur aña sebeb (44a/178) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çün naṣı ̇̄ b oldu derinde bāş ḳoyub āh eylemek 

Hem daḫı ̇̄  her rūz u şebde kārımı vāh eylemek 

 

Biñ bir ādıñ ile her dem eyleyem Ẕāt’ıñ ẕikir 

Ḳıl müyesser ẕikriñ ile ḫābdan āgāh eylemek 

 

Bı ̇̄-ḥesāb cürmüme olsun tövbeler şimden girü 

Fażlıña ḳalmışdır āḫir sālik-i rāh eylemek 

 

Geldim āḫir ḳāpuña bendene ‘afvıñ ḳıl ‘aṭā 

Saña ḳalmışdır Ḫudāyā yolu Şāh-rāh eylemek 

 

Ḳūllarından ‘āciz ü aḥḳar bu SEYYİD bendene 
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Ḫāk-i rāhıñ it müyesser ẕerrece cān eylemek (44a/179) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sāilem destim küşāde ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

Zār u giryānım ḳāpuñda ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Baḥr-veş itmekdesin cūd u ‘aṭā müẕniblere 

Ben daḫı ̇̄  müẕnib ḳūlunam ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Dergehiñ dāru’l-emāndır her gelen müẕnib ḳūla 

Ḳāpuña geldim ḳabūl it ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Teşneyim ben āb-ı ġufrān ile sı ̇̄r-āb ḳıl beni 

Baḥr-i raḥmetinden nis̱ār it ānı Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Vir berāt-ı ‘afvımı ‘āṣı ̇̄-i bı ̇̄-çāre menem 

Ḳıl şefā‘at eyle imḍād ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

 

Ümmetinden efḳār u aḥḳar bu SEYYİD bendeni 

Dergehiñden itme maṭrūd ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā (44a/180) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Seḥerlerde aḳan yāşım gel iḥsān eyle Sulṭānım 

Yanar pervāne-veş cānım gel iḥsān eyle Sulṭānım 

 

Hezārān āh u zār itdim be-ġāyet ıżṭırap itdim 
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Gözüm yāşıñ revān itdiñ gel iḥsān eyle Sulṭānım 

 

Yolunda varı hāk itdim saña hem armaġān itdim 

Ne var ise fedā itdim gel iḥsān eyle Sultānım 

 

Ḥesabsız cürmümü bildim günaha tevbeler ḳıldım 

Ḳabūl eyle saña geldim gel iḥsān eyle Sulṭānım 

 

Bu cānı dūzaḫa aṭdım nice dem āteşe yaḳdım 

Hemān iḥsānına ḳaldım gel iḥsān eyle Sulṭānım 

 

Ḳūluñ SEYYİD’iñ efḳardır daḫı ̇̄  cümleden aḥḳardır 

Seniñ ḳāpuñda kemterdir gel iḥsān eyle Sulṭān’ım 

(44b/181) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bā-şefā‘at vāṣıl-ı ġufrān idersin müẕnibi 

Ḳıl şefā‘at bendene ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā 

Şāfı ̇̄  ‘-i rūz-i cezā146sıñ hem daḫı ̇̄  ṣāḥib-‘aṭā 

Ḳıl şefā‘at bendene ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā 

 

Gerçi cürmüm ḥad aşmışdır Ḫudā ‘ālı ̇̄m aña 

Senden özge yoḳdur şefḳat ider rūz-i cezā 

Merḥamet eyle Ḥabı ̇̄ bā yevm-i maḥşerde baña 

Ḳıl şefā‘at bendene ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā 

                                                           
146 Mahşer(ceza) gününün şefatçısı. 
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Ṣāye-i luṭfuñdan a‘lā yoḳdurur baña penāh 

Dü-cihān içre ola mı raḥm u luṭfuñ gibi cāh 

SEYYİD-i bı ̇̄-çāreniñ kārı dem-ā-dem oldu āh 

Ḳıl şefā‘at bendene ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā (44b/182) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Aġladır ben ‘āşıḳ-ı bı ̇̄-çāreyi her gāh ‘aşḳ 

Arṭırır derd-i derūnum inledir gāh gāh ‘aşḳ  

 

Cān u dı ̇̄ l ḥasretdedir arzū ider dı ̇̄ dārını 

Firḳat-ı cānān ile āḫir benem hem-rāh-ı  ‘aşḳ 

 

Hātır-ı nā-şādımı vaṣlıyla ma‘mūr it benim 

Ḫāne-i vaṣlı baña señ eyle menzı ̇̄ l-gāh-ı ‘aşḳ 

 

Çün delı ̇̄  dı ̇̄ vāne itdi bū-yi zülfüyle beñi 

Rūz u şeb ḳıldı firāḳıyla beni āgāh ‘aşḳ 

 

Ḥasret-i maḥbūb ile ḳalbi ḫarābdır SEYYİD’iñ  

Her zamānında aña derd oldu āh vāh-ı ‘aşḳ (45a/183) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Benim rū-yi siyāhımla ḳabūl eyle beni Cānā 

Yeter firḳatlere ṣaldıñ kerem eyle cihān-ārā147  

                                                           
147 Der-kenār: Hem ‘āsı ̇̄  vü bı ̇̄ -çāre kerem eyle cihān-ārā 
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Günah-ı bı ̇̄-ḥesāb itdim hezār şerm ü ḥayā itdim 

Ḳāpuña ilticā itdim kerem eyle cihān-ārā 

 

Ẕünübem oduna yandım kerem-kārā saña geldim 

Hemān iḥsanıña ḳaldım kerem eyle cihān-ārā148  

 

Ümı ̇̄d-vārem ‘ināyetden naṣı ̇̄b eyle sa‘ādetden 

Müyesser ḳıl hidāyetden kerem eyle cihān-ārā 

 

Bu SEYYİD ḳūlunu ‘afv it günahı çoḳdurur maḥv it 

Ẕünūb-i derdine dād it kerem eyle cihān-ārā (45a/184) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ḫudāyā cümle hālim saña ma‘lūm    

Naẓı ̇̄ rim hem cihān içre benem ma‘dūm  

Keremkārā beñi luṭfuñla ḳıl merḥūm 

Beni señ raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

Ümı ̇̄d-vārem ḳāpuñda ben de senden      

Eğerçi yoḳdurur yüzüm urām ben 

Ḳabūl eyle günahımla beni señ      

Beni señ raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

 

                                                           
148 Der-kenār: Bir ben oldum āvāre kerem eyle cihān-ārā 
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Eğer olmaz ise senden ‘ināyet                  

N’ola ḥālim benim yevm-i ḳıyāmet 

Nedı ̇̄mimdir benim şimdi nedāmet  

Beni señ raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

Seniñ gibi yüce Sulṭān olur mu   

Bihār-ı raḥmetiñ ġayet bulur mu 

Beni ‘afv eyleseñ cürmüm ḳalur mu  

Beni señ raḥmetiñden ḳılma maḥrūm 

 

Efendim ḥālimi aldıñ ne yāne   

Benim cürmüm gelür mi hiç beyāne 

Be SEYYİD’iñ sözü bu yāne yāne  

Beni señ raḥmetiñden ḳılma maḥrūm (45a/185) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Sürūr u ẕevḳ-i fānı ̇̄ den ġam u ḥüzn baña yegdir 

Nice sulṭān ḳabāsıñdan hezār pāre ‘abā yegdir 

 

Bu fānı ̇̄niñ ḳamū ẕevḳi değildir ‘aynı mātemdir 

Ṣafāsıñdan bu dünyanıñ ġam u cevr ü cefā yegdir 

 

Seniñ dāru’l-cinān ise eğer maṭlūbuñ ey zāhid 

Muḥabbet ḳaṣrıña girüb bükā’-ı dost baña yegdir 
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Serı ̇̄r-i salṭanat üzre bu dünyā şāhı olmaḳdan 

Kemāl-i faḳr ile me’nūs olan elbet gedā yegdir 

 

Eşedd-i ġam içinde enbiyā vu evliyālardan 

Bu ‘ālem şādı olmaḳdan cefāya ibtidā yegdir 

 

Cihanıñ şāhınıñ SEYYİD hezār iḥsānına nisbet 

Cenāb-ı Kibriyā’dan ẕerre mikdārı ‘aṭā yegdir (45b/186) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Seniñ Ẕāt’ıñdurur cānā felek ı ̇̄ cādına bā‘is̱ 

Ḳamū ‘āşıḳlarıñ sensin hezār feryādına bā‘is̱ 

 

Çü rūḥuñ mübtedā olmuş daḫı ̇̄  ser-çeşme-i feyyāḍ 

Vücūduñdur seniñ ‘ālemlerin irşādına bā‘is̱ 

 

Melāik gül yüzüñ gülzārınınñ bülbül-i nālānı 

Cemāliñ şevḳidir āha anıñ mu‘tādına bā‘is̱ 

 

Ḥabı ̇̄b-i Ḥak idi Ẕāt’ıñ ‘avālim yoḳ iken cānā 

Çü hubbuñdur zemı ̇̄ n ü āsumān bünyādına bā‘is̱ 

 

Şefā‘at rūzınıñ ṣāḥibi ḳūluñ SEYYİD günahkāra 

Şefā‘at ḳıl şefā‘atdır anıñ āzādıña bā‘is̱ (45b/187) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

İsm-i tevvābından istimdāde geldim ben ḳūluñ 

Bildim erḥāmın baña imdāde geldim ben ḳūluñ 

 

Müflisem destimde yoḳdur saña lāyıḳ bir ‘amel 

Ḫavf-ı dūzaḫdan saña feryāde geldim ben ḳūluñ 

 

Bulmadım aṣlā devā-yı derd-i ‘iṣyāna meded 

Ḳıl ‘imāret göñlümü ābāde geldim ben ḳūluñ 

 

Her ne deñlü fāsıḳ u mücrim isem de ḳāpuña 

Yā Şāhā yüz urub āzāde geldim ben ḳūluñ 

 

Medd-i āh eyler nedāmetden nedı ̇̄m-i SEYYİD’iñ 

Bu cihāne āhımı evrāde geldim ben ḳūluñ (45b/188) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nüsḫa-ı kübrādır ādem ma‘nāsıñ insan bilür 

Bir mu‘ammādır ānı señ ṣanma kim ḥayvān bilür 

 

‘Ālem-i kübrā ile şerḥ eyledi ol nüsḫāyı 

Bilmez ānı her şāhıs ‘ālemde ẕı ̇̄-‘İrfān bilür 

 

‘İbret ile ḳıl naẓar fikr ile insan n’olduġuñ 
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Aḥseñ-i taḳvı ̇̄mdir149 ādem ānı āgāh-ı cān bilür 

 

Ẕāt’ıña mir’āt idindi Ẕāt’ıñı ‘ālemde Ḥaḳ 

Gizli sırdır bunu ancak ‘āşık-ı cānān bilür 

 

Gel ma‘ārif mektebinde Ḫᵛāce-i ‘İrfān’ı bul 

Ma‘rifet ḳadrini SEYYİD vāṣıl-ı Raḥmān bilür (45b/189) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Saña ben cānımı virmek derūnumda muṣammemdir 

Ki zı ̇̄ rā çekdiğim her dem firāḳ u ḥasret ü ġamdır 

 

Ṣorarsan ḥāl u şānımdan yanar pervāne-veş cānım 

Server ü ẕevḳ daḫı ̇̄  olsa baña her gāh mātemdir 

 

Ġamıñla çeşme-i dı ̇̄dem aḳar giryān olur dāim 

Dökülür ḫūn ile ālûd buna Allahu a‘lemdir 

 

Cenābıñdan cüdā olmaḳ ne müşkil yā Resūla’llah 

Firāḳıñla seniñ cānā yanar sı ̇̄nem cehennemdir 

 

Hevā-yı ‘aşḳ ile dāim ḳūluña āh u zār itmek 

Cenāb-ı Kibriyā’dan baña evrād-ı mu‘allemdir 

 

                                                           
149 “Hakikaten biz insanı en güzel biçimde halk ettik” (Ve’t-Tin, 95/4). Âyete 

telmih. 
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Bu SEYYİD bendene raḥm it viṣālinle ı ̇̄mān şād it 

Ki zı ̇̄ rā çeşm-i giryān tükenmez ḳan ile nemdir (46a/190) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bülbülā gülzār içinde zār idersin rūz u şeb 

Bū-yi gülden rū-yı dest arzu edersin rūz u şeb 

 

Bildim ‘āşıḳ olduġuñ sende nı ̇̄ şān-ı derd ü āh 

İstemezsin ülfeti ‘uzlet idersin rūz u şeb 

 

Ehl-i dil ‘āşıḳları mest eyledi feryād ile 

Dāġ u cāġ içre dem-ā-dem āh idersin rūz u şeb 

 

Señ gülüñ būyine yarın yine mi verdin göñül 

Derdine n’oldu sebeb kim zār idersin rūz u şeb 

 

Bā‘is̱-i āhıñ nedir tā ṣubḥ olunca her gice 

Arayub maḥbūbunu efġān idersin rūz u şeb 

 

SEYYİD’iñ her rūz u şeb Ceyḥūn olur bu dı ̇̄desi 

Na‘ran ile ‘āşıḳa ‘iṣyān idersin rūz u şeb (46a/191) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Ḫudāyā ‘aynı ‘iṣyānım dimem ben kim günahım yoḳ 

Cenāb-ı raḥmetiñ melcei benim ġayrı penāhım yoḳ 
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Ma‘āsı ̇̄  baḥrine düşdüm ġarı ̇̄ ḳ oldum günah içre 

Dü-‘ālemde benim bir ġayrı ma‘būd-i İlāh’ım yoḳ 

 

Nice cürm ü cenābetle hezār şerm ü ḫacāletle 

Elim deryüzedir dāim ḳāpuñdan ġayrı çāhım yok 

 

Dükendi ḥāṣıl-ı ‘ömrüm hevā ile olub bārān 

Emān ġaflet ile geçdi zamānım intibāhım yoḳ 

 

Menem ey Ḫālıḳ-ı yektā ḳāpuñda mücrim-i ednā 

Bilürken cürmümü her dem gene efġān u āhım yoḳ 

 

Bu SEYYİD bendeni ḳāpuñdan āzād eyleme Şāhā 

Efendimsin İlāhı ̇̄  senden özge Pādişāhım yoḳ (46b/192) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Abd-i ‘āṣı ̇̄ yim İlāhı ̇̄  çāresiz ḳaldım meded 

Şöyle mücrim bendeyim oldu günahım bı ̇̄-‘aded 

Yüzümü dergāha ṭutdum saña geldim yā Ehad 

Her ne deñlü mücrim ü ‘āṣı ̇̄  isem de ḳıl meded 

 

Nār-ı ‘iṣyāna giriftār itdi şeyṭān-ı ‘anı ̇̄d 

Bı ̇̄-hesāb itdirdi cürm ü sehv ü ġaflet ber-mezı ̇̄d 

Kesmezem ‘āṣı ̇̄  isem de bāb-ı luṭfuñdan ümı ̇̄d 

Her ne deñlü mücrim ü ‘āṣı ̇̄  isem de ḳıl meded 
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Derd ü ‘aşḳıñla beher dem gözleri giryān içün 

Firḳat u ḥasretde yanmış sı ̇̄ nesi sūzān içün 

Ḫaste-dil Eyyūb’e Şāhā ḳıldıġıñ dermān içün 

Her ne deñlü mücrim ü ‘āṣı ̇̄  isem de ḳıl meded 

 

‘Abd-i sāildir bu SEYYİD ol ġanı ̇̄  dergāhda 

Rūz u şeb ‘uryān olub yanar şirār-ı āhda 

Luṭf idüb maḥzūn ḳoma yā Rab fażlullah’da 

Her ne deñlü mücrim ü ‘āṣı ̇̄  isem de ḳıl meded (46b/193) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sāilem dergāhına iḥsāna geldim yā Ṣamed 

Dergehinden luṭf idüb ḳılma beni redd-i ebed 

 

Bende-i mücrim isem de señ meded ḳıl ber-meded 

Yā İlāhı ̇̄  çāre sendendir baña señ ḳıl meded 

 

Pādişāhā ben de ḳāpuñda gedāyem hem ḥaḳı ̇̄r 

Señ Ġanı ̇̄ ’sin ben ḳūluñ muḥtācınam daḫı ̇̄  faḳı ̇̄r 

 

SEYYİD’e ol bā-ḥaḳḳ-ı Aḥmed ü Maḥmūd dest-gı ̇̄r 

Yā İlāhı ̇̄  çāre sendendir baña señ ḳıl meded (46b/194) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Derdliyim dermāne geldim yā Resūl    

Sāilim iḥsāne geldim yā Resūl 
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Bildim ‘āṣı ̇̄  olduġum ey Pādişāh    

Mücrimim ġufrāne geldim yā Resūl 

 

Ḳıl şefā‘at bendene yevmi’l-ḥesāb  

Señ gibi cānāne geldim yā Resūl 

 

Her seġāirle kebāir bendedir   

Ḳıl kerem Sulṭān’e geldim yā Resūl 

 

SEYYİD-i bı ̇̄-çāreye señ it meded  

Ḳāpuña efġāne geldim yā Resūl (47a/195) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Yā Vāḥid ü Ferd ü Eḥad   

Ben derdliyim senden meded 

Cānā meded cānā meded  

Ben derdliyim senden meded 

 

Ṭutdum yüzüm dergāhına  

Ḳaldım seniñ ġufrānına 

Geldim seniñ iḥsānına   

Ben derdliyim senden meded 

 

Ey luṭfu çok sāḥib-‘aṭā   

Senden olur baña vefā 
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Bu derdime eyle devā   

Ben derdliyim senden meded 

 

SEYYİD ḳūluñ bı ̇̄-çāredir   

Hem sı ̇̄nesi ṣad-pāredir 

‘Aşḳıñ ile āvāredir    

Ben derdliyim senden meded (47a/196) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Yüz biñ cefā itdiñ baña   

Senden ḳūluñ ayrılmazam 

Cevriñ baña ‘aynı ṣafā   

Senden ḳūluñ ayrılmazam 

 

‘Āyı ̇̄ne-i ‘ālem-nümā   

‘Āşıḳ olaldan ben saña 

Bu cānımı ḳıldım fedā   

Senden ḳūluñ ayrılmazam 

 

Raḥm it dil-i sūzānıma   

Vaḳt-i seḥer efġānıma 

Ḳıysan eğer bu cānıma   

Senden ḳūluñ ayrılmazam 

 

Arṭarsa da āh u ġamım   

Yanarsa da cism ü tenim 
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Dinmezse de gözde nemim  

Senden ḳūluñ ayrılmazam 

 

Señ ‘āşıḳıñ Sulṭānısın   

Derdli diliñ dermānısın 

Bu SEYYİD’iñ cānānısın   

Senden ḳūluñ ayrılmazam (47a/197) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah niyāzım budurur şām u seḥer 

‘Āṣı ̇̄-yi mücrim isem de luṭf idüb eyle naẓar 

 

Rū-siyāhım ṭutdum āḫir ḳāpuña geldim seniñ 

Nāme-i a‘māl gözümden ḳare de olmuşsa ger 

 

Ben hevā-yı nefse uydum kārımı bilmem n’ola 

Ġāfil ü bı ̇̄-ḥāṣılam ‘özrüm günahımdan beter 

 

SEYYİD’iñ red itme ḳāpuñdan emān u el-emān 

Faḫr-i ‘Ālem āsitānından ba‘ı ̇̄d oldum yeter (47b/198) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nüh felek cümle melek na‘t-ı şerı ̇̄ fiñ istimā‘ 

Eyleyüb durmaz dem-ā-dem her biri eyler simā‘ 

 

Leyletü’l-Mi‘rāc Ḥabı ̇̄ bā olduġuy’çün ḫāk-pāy  
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‘Arş-ı ‘aẓam ile kürsı ̇̄  buldu ḳadr u irtifā‘ 

 

Kim ki oldu rūyine müştāk u ‘āşıḳ rūz u şeb 

Ḥubb-i dareynden yumub göz diler her dem el-vedā‘ 

 

Māsivādan göñlünü itsün ferāġ sevsin señi 

Ḥāṣılı ‘ömründe her kim ister ise intifā‘ 

 

SEYYİD’iñ hem derd-mendin aġlıyor maṭlūbu var 

Bir nigāhıñ ile bula māsivādan inḳıṭā‘(47b/199) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

İlāhı ̇̄  çāh-ı ġafletde esı ̇̄r-i bend-i zindānım 

Nedı ̇̄mim derd-i ‘iṣyāndır ḫacāletle perı ̇̄ şānım 

Dem-ā-dem āh u zār itsem yeridir çoḳdur ‘iṣyānım 

İsāet bendedir sende ‘ināyetdir belı ̇̄  Şāhım 

 

Ġarı ̇̄ ḳ-i baḥr-i ḥüsrānım penāhımsın İlāhım señ 

Ümı ̇̄dim kimseden yoḳdur mülāzımsın Raḥı ̇̄mim señ 

Beni ‘āṣı ̇̄  deyüb aṭma Kerı ̇̄mimsiñ Efendim señ 

İsāet bendedir sende ‘ināyetdir belı ̇̄  Şāhım 

 

Niyāzım evvel ü āḫir saña ḳalmışdır Ey Mevlā150  

Naẓar ḳıl ‘arż-ı ḥālim var ḳāpuña Ḫālıḳ-ı yektā 

Günahım bildiğiñ bildim suçum ‘afv it Ḫudāvendā 

                                                           
150 Der-kenār: Niyāzım / Murādım 
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İsāet bendedir sende ‘ināyetdir belı ̇̄  Şāhım 

 

Firāḳ-ı Yūsuf ile aġlayan Ya‘kūb’uñ içün 

Nice dem zār iden Eyyūb güzel maḥbūbuñ içün 

Bu ‘āṣı ̇̄  SEYYİD’e raḥm it ṣıfat u Ẕāt’ıñ içün 

İsāet bendedir sende ‘ināyetdir belı ̇̄  Şāhım (48a/200) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baña derdimden meded yoḳ derde yoḳ benden meded 

Ben de bildim Pādişāhım kimseden olmaz meded 

Ġayrı sulṭānım penāhım var mıdır olsun meded 

Çāre yoḳdur kimseden bildim İlāhı ̇̄  ḳıl meded 

 

Her ne deñlü mücrim isem ‘afv u ġufrān sendedir 

Kān-ı raḥmetiñ Efendim derd-i ‘iṣyān sendedir 

Kesmezem ümı ̇̄dimi zı ̇̄ rā ki iḥsān sendedir 

Çāre yoḳdur kimseden bildim İlāhı ̇̄  ḳıl meded 

 

Şanıña Levlāk ile ta‘zı ̇̄m olan mürsel içün 

Evliyā içre saña vāṣıl olan kümmel içün 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreden ḳıl çāreler ekmel içün 

Çāre yoḳdur kimseden bildim İlāhı ̇̄  ḳıl meded (48a/201) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben yanub ‘aşḳıñla Şāhım mūm olaydım kāşkı ̇̄  

Yanmaz isem göz yumub merḥūm olaydım kāşkı ̇̄  



M. Sait Mermutlu 

 

238 

Cürmümü bilmez meger ma‘ṣūm olaydım kāşkı ̇̄  

‘Āleme yā gelmeyüb ma‘dūm olaydım kāşkı ̇̄  

 

Nefs ile iblı ̇̄ s birinde eylediler ittifāḳ 

Pādişāh-ı bı ̇̄-zevālden ḳıldılar beni ırāḳ 

Āteş-i hicriyle sı ̇̄nem bulmasun mu iḥtirāḳ 

‘Āleme yā gelmeyüb ma‘dūm olaydım kāşkı ̇̄  

 

Defterim ṣad-ḳaredir bildim ānı ‘ayne’l-yaḳı ̇̄n 

Anuñ içün rūz u şeb ben olurum zār u ḥazı ̇̄n 

Ḳalmadı SEYYİD’e ṭaḳat itmeğe āh u enı ̇̄n 

‘Āleme yā gelmeyüb ma‘dūm olaydım kāşkı ̇̄  (48b/202) 

 

FĀİLĀTÜN MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN 

Bezm-i ġafletde ḳalmışam her bār  

Kendü kendümden olmuşam bı ̇̄-zār 

Var mıdır āyā beñ gibi ġam-ḫār   

Señ kerem eyle ey yüce Ġaffār 

 

Benden olandır sehv ile niṣyān   

Senden olmuşdur ‘afv ile ġufrān 

Derd-i ‘iṣyān ile señ dermān   

Señ kerem eyle ey yüce Ġaffār 

 

Elde yoḳ ṭa‘at dilde yoḳ leẕẕet   

Cehl ile ġaflet arṭdı bu ḥālet 
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Senden ‘ināyet isterem ġayet   

Señ kerem eyle ey yüce Ġaffār 

 

SEYYİD ḳāpuñda zār ider bende   

Cānım bedende aġlıyor ande 

Maṭlabım sende sendedir sende  

Señ kerem eyle ey yüce Ġaffār (48b/203) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  bu göñül bı ̇̄-çāredir aġlar gezer 

Arayub çāresini her rūz u şeb inler gezer151  

 

Señ şeb-i firḳatde maḥcūb eyleme raḥm it ānı 

Sel gibi daġlar bāşında her zamān çaġlar gezer 

 

Raḥm idüb nār-ı firḳatde yaḳma her dem göñlümü 

Nice demdir nār-ı ‘aşḳıñ sı ̇̄ neyi daġlar gezer 

 

‘Āşıḳ-ı çālāk içün bu SEYYİD’i reddeyleme 

Göñlümüñ zı ̇̄ rā ḳarārı yoḳdurur daġlar gezer (48b/204) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Teşne-leb gitme cihāndan meclis-i tevḥı ̇̄de var 

Saġār-ı ‘aşḳı idüb nūş tekye-i tevḥı ̇̄de var 

                                                           
151 Der-kenār: Derdine çāre rūz u şeb inler gezer 
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Ehl-i ḳāl olma daḫı ̇̄  ḥāl ehli olma ḳıl şühūd 

Ẕāt-ı bı ̇̄-çūn-i İlāhı ̇̄  keşfine tevḥı ̇̄de var 

 

Rūz u şeb olsun münevver ẕikr-i Ḥaḳ ile derdiñ 

Sırr-ı tevḥı ̇̄di dem-ā-dem bilmeğe tevḥı ̇̄de var 

 

Sı ̇̄nede yaḳ şem‘-i tevḥı ̇̄di seḥerde her gice 

Görmeğe eşyā-yı ḥaḳ Ḥaḳ sırrıña tevḥı ̇̄de var 

 

Ey dilā bezm-i elestde itdügin ‘aḥdiñ ḳanı ̇̄  

Her nefesde ‘aḫdini ı ̇̄ fā içün tevḥı ̇̄de var 

 

SEYYİDĀ yaḳsun derūnuñ dem-be-dem envār-ı Hū 

Ḳalmasun aṣlā vücūdundan es̱er tevḥı ̇̄de var (49a/205) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bu cihanıñ mülküne maġrūr olan  

Māl u cāh u devlete mesrūr olan 

 

‘İbret al señ ehl-i ‘uḳbādan hemı ̇̄n  

Āteş-i ġaflet ile maḥrūr olan 

 

Dönderir ḫāke vücūd-ı ādemi   

Cisminiñ her ẕerresi ṣad-nūr olur 

 

Kimseye bākı ̇̄  değildir bu cihān    



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

241 

Māl u mülkünden dünyāya dūn olan 

 

Gel unut dünyāyı ehl-i cennet ol  

SEYYİDĀ firdevsdedir maġfūr olan (49a/206) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cāh-ı istiġnāya şāh oldum recā bilmem nedir 

Māsivādan fariġem ben mültecā bilmem nedir 

 

Hep unutdum bildiğim dünyāda bār olmaz baña 

Dostum Allah oldu ġayrı āşinā bilmem nedir 

 

Ol cihān-ārānıñ ‘aşḳı yaḳdı her bir ẕerremi 

Yoġ iken ser tā vücūdum cān-ı fedā bilmem nedir 

 

Āsitān-ı cūd-ı Ḥaḳḳ’ı ben penāh itdim ezel 

Pādişāhān-ı cihāna ilticā bilmem nedir 

 

Kār her yüzden ‘ināyetdir eğer ḳaḥrolsa da 

Ḳapusuñda mübtelā kim ibtilā bilmem nedir 

 

Görmedim aṣlā elem hep itdügi luṭf-ı vefā 

‘Āşıḳa derd ü miḥen cevr ü cefā bilmem nedir 
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Ẕevḳ-i ‘aşḳa düşmeden derd ẓān ider dermānını 

Āh idüb dostdan şikāyet SEYYİDĀ bilmem nedir 

(49a/207) 

 

FĀİLĀTÜN MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN   

İstemez göñül bir ġarı ̇̄ b yāri   

Sevdiğim sensin maṭlabım sensin152  

Ḥayret ve firḳat olmasa bārı ̇̄    

Sevdiğim sensin maṭlabım sensin 

 

Her seḥer çeşmim durmayub aġlar  

Dāġlar bāşında ṣu gibi çaġlar 

Sı ̇̄nemi ‘aşḳıñ günbegün daġlar   

Sevdiğim sensin maṭlabım sensin 

 

Gördüğüm hālet çekdiğim mihnet  

Nice bir ḥasret ḳalmadı ṭakat 

Yitdi bu firḳat isterem vuṣlat   

Sevdiğim sensin maṭlabım sensin 

 

Gel kerem eyle ḥāle raḥm eyle   

Merḥamet eyle baña luṭf eyle 

Bir nigāh ile SEYYİD’e eyle   

Sevdiğim sensin maṭlabım sensin (49b/208) 

 

                                                           
152 Der-kenār. Sevdiğim sensin ey güzel Mevlā 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  ol Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā ḥaḳḳı içün   

Enbiyā vu asfiyā vu evliyā ḥaḳḳı içün 

Çār-yār-ı bā-ṣafā Āl-i ‘Abā ḥaḳḳı içün  

Luṭf idüb nefsim hevāsından ḫalāṣ eyle beni 

 

Nice müddetdir hevā-yı nefsimiñ maġlūbıyam 

Sicn-i ġaflet içre ḳaldım ṭab‘ımıñ maġbūnıyam 

Bı ̇̄-‘aded cürm ü günahım hem Ḫudā maḥcūbıyam153  

Luṭf idüb nefsim hevāsından ḫalāṣ eyle beni 

 

Derd-mendin SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāredir ey Pādişāh 

Baḥr-i ‘iṣyāna ġarı ̇̄ ḳ olmuş işi dāim günah 

Çāresinden ġayrıdan yoḳ çāre ey Ḳādir İlāh 

Luṭf idüb nefsim hevāsından ḫalāṣ eyle beni (49b/209) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āh cānımdan uṣandırdıñ beni ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

Vāh ḫābımdan uyandırdıñ beni ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

 

Menzı ̇̄ lim dār-ı cefā itdiñ benim her rūz u şeb 

Ḳıydıñ āḫir cānıma insāfı yoḳ ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

 

Vech-i cānān-ı cihān içre baña göstermediñ 

                                                           
153 Der-kenār: hem/ben 
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Aġladub kan eylediñ bu dı ̇̄demi ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

 

Dem-be-dem virdüñ cefāyı baña göz açdırmadıñ 

Eylediñ bu çeşmimi Ceyḥūn-veş ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

 

Mübtelā itdiñ beni ḥasret ile raḥm itmediñ 

Āşinā ḳıldıñ firāḳ-ı yār ile ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

 

Aġladım hem inledim ben dosta vuṣlat istedim 

İtmedin aṣlā teraḥḥüm āh ‘aşḳ āh ‘aşḳ 

 

Ḫalvet-i cānān-ı ‘aşḳa baña rūzı ̇̄  ḳılmadıñ 

İtmediñ bu SEYYİD’e imdād-ı ‘aşḳ āh ‘aşḳ (50a/210) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Aşḳla ‘āşıḳ olan gelsün berü   

Sı ̇̄ nesi yanıḳ olan gelsün berü 

 

Mest iken vuṣlat ile āgāh olan   

Sālik ü ṣādıḳ olan gelsün berü 

 

Yalvarub her gice efġān eyleyen  

‘Āşıḳ u āyıḳ olan gelsün berü 

 

Āh-ı Ḥaḳ’da SEYYİD-i bı ̇̄-çāreye   

Fāiḳ ü sābıḳ olan gelsün berü (50a/211) 
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2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dilde dāim dāġ-ber dāġ oldu ‘aşḳ yāresi 

Bilmezem eyā n’ola Şāhım bu derdiñ çāresi 

 

İltizām itdim yolunda nice müddet miḥneti 

Yeter efġān ile ṣad-ṣad oldu ḳalbim pāresi 

 

Baña benden ġayrı bir maḥbūb görmez dü-cihān 

Oldu zı ̇̄ rā dertli göñlüm ḥüsnüñ āvāresi 

 

Saña meftūnam ki zülfüñ telidir bend eyleyen 

Ẓulmet-i hicrāna aṭdı daḫı ̇̄  ebruñ ḳaresi 

 

İlticā-yı Ḥak’dan özge SEYYİD’e olmaz niyāz 

Vuṣlatıñdan ġayrı n’ola göñlümün yalvaresi (50b/212) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āşiyān-ı ‘aşḳa didim āh u zār aldı beni 

Şem‘-i ruḫsārıyla yendım āteşe ṣaldı beni 

 

Cānımı cismimden ayırmak diler her dem benim 

Dār-ı ‘aşḳı üzre hicr-i ‘āḳibet aṣdı beni 

 

Nār-ı ḥasret ile maḥvoldu vücūdum varlıġı 

Ḳalmadı aṣlā nişānım firḳatı yaḳdı beni 
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Baḥr-ı ‘aşḳı keştı ̇̄-i cismimi taḥrı ̇̄k iderek 

Sāhil-i hicre dem-ā-dem durmayub aṭdı beni 

 

SEYYİDĀ sevdā-yı yāre düşeli göñlüm benim 

Yaḳdı yandırdı vücūdum pür-ḫarāb itdi beni (50b/213) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Maġfiret ḳıl baña raḥm it dü-cihānda yā Mu‘ı ̇̄n 

Bā-ḥaḳḳ-ı Faḫr-i Cihān u Āl u Asḥāb-ı Güzı ̇̄n 

 

Mu‘terifem cürmüme bildim Efendim ṣuçumu 

Umaram şefḳat ide ferdā Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n 

 

Defterim dolmuşdurur ‘iṣyān u ḥüsrānım ile 

Mücrim ü ‘āṣı ̇̄  isem de ḳıl ‘aẕābından emı ̇̄n 

 

Dergehiñden nice dem nefsim beni dūr eyledi 

Señ hidāyet eyle dāim rāh-ı Ḥaḳ’da ḳıl metı ̇̄n 

 

Nem ile ālūde ḳıldı dı ̇̄demi nedm-i göñül 

Umaram ki ḫāk-pāy-ı Muṣṭafā alsun nemı ̇̄n 

 

Pı ̇̄r-i Maḥmūd Ḫudāyı ̇̄  bendesiyem der-niyām 

‘Ālem-i ‘uḳbāda daḫı ̇̄  sāyesinde ḳıl mekı ̇̄n 

 

Aḥmed ü Maḥmūd-i mürsel ḥürmetine ey Kerı ̇̄m 
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Bende-i SEYYİD’i ayırma ḳāpuñdan señ hemı ̇̄n (50b/214) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bāde-i ‘aşḳı içelden ciğerim oldu kebāb 

Nār-ı şevḳiñle yanar dil dı ̇̄dede ḳalmadı ḫāb 

 

Yoḳdurur ārām u ṣabrım ‘āşık-ı üftādeyim 

Dökülür bārān-ı çeşmim dı ̇̄demiz oldu saḥāb 

 

‘Āşıḳ-ı nālānınam raḥm eyle luṭf it ḳūluña 

Kān-ı şefḳatsıñ Efendim dı ̇̄dede ḳalmadı āb 

 

Bād-ı firḳat nice dem esdi vücūdum mülküne 

Yıḳılub dār-ı derūnum hicr ile oldu ḫarāb  

 

Yalvarur saña dilim her rūz u şeb feryād ile 

Vuṣlat-ı cānān ister aña olmadı cevāb 

 

SEYYİD’i bı ̇̄-çāre her dem dertli bendendir seniñ 

Señ devālar eyle zı ̇̄ rā ḥāl oldu ıḍṭırāb (51a/215) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ẕevḳ-i dünyāya alışdırma dili   

Çekülür elbetde ḫimārı beli 

Bı ̇̄-vefādır meşrebi hercāı ̇̄dir   

Kimseye baḳı ̇̄  değildir ülfeti 



M. Sait Mermutlu 

 

248 

Ṭālib olsañ saña istiġnā ider   

‘Āḳıl iseñ aña señ it nāzı 

 

Virdügi ẕevḳ ü ṣafā maḥḍ-ı cefā   

Çün ṣafāsıdır cefanıñ ‘aynı 

 

Miḥnetiyle raḥatı devam durur   

Raḥatı ister iseñ çek miḥneti 

 

Aña dil virüb mihnet eyleme   

SEYYİDĀ yoḳdurur anıñ hiç ḥüsnü (51a/216) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gel derūn-i ḫānede devr iden dollabı gör 

Dı ̇̄deden her dem aḳan biñ kere ḳatre ābı gör 

 

Derd ü ‘aşḳ ile zāre düşeli dertli göñül 

Ṣubḥaden efġān u āhı dı ̇̄de-i bı ̇̄-ḫᵛābı gör  

 

Ders ü ta‘lı ̇̄mi unutdu dil baña sevdā-yı ‘aşḳ 

Mübtelā ḳıldı derūnum sevdiğim maḥbūbu gör 

 

Ḫalḳ-ı ‘ālem daḫı ̇̄  anıñ ḥüsnüne dı ̇̄ vānedir 

Baḳ beni pervāne ḳılan tāb-ı āfitābı gör 

 

Cān aṭar ister bu göñlüm vech-i cānān’ı müdām 
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Cezbe-i raḥmān irişdi dilde incizābı gör 

 

‘Āḳibet luṭfuyla mesrūr eyleyen bu SEYYİD’i  

Niddi yoḳ mis̱li bulunmaz bir rūy-i müsteṭābı gör 

(51b/217) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Mültecā-yı ‘ālemeyn olan Muḥammed Muṣṭafā 

Saña kurbān olsun mu cümle bāy ile geda 

 

Vārını bezl eyledi ‘ālemde ey Sulṭān-ı cūd 

Dimedin lā bir vaḳit illā meger nefy-i sivā 

 

Luṭfunuñ deryāsınıñ ḳatresine kim müsteḥaḳ 

Şānına lāyıḳ olan iḥsān ḳıl ẕerre ‘aṭā 

 

Baḥr-i ‘iṣyān-ı ẕünūba ben ġarı ̇̄ ḳ oldum yeter 

Dest-gı ̇̄rimsin ‘ināyet isterem kesmem recā 

 

Eşk-i çeşmimle Ḥabı ̇̄ bā sāil-i iḥsānınam 

Maṭlabım luṭf u ‘aṭādır ey Resūl-i Kibriyā 

 

Rū-siyāhımla ḳāpuñda ben de bir ednā ḳūlam 

Yüz urub geldim şefā‘at ḳıl baña rūz-i cezā 

 

Ümmetinden kemter ü aḥḳar bu SEYYİD bendene 
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İki ‘ālemde şefā‘at ḳıl eyā baḥr-i vefā (52a/218) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Firāḳıñla bu sı ̇̄ nem üstüne urdun nice bir dāġ 

Yeridir āhıma āhınıñ olur nehr ile her bāğ154 

  

Ġam-ı hicriñle bārān-veş dökülür dı ̇̄ deden yaşlar 

Seniñ derdiñle başımda biten ḳıl oldu aġ u āġ 

 

Cemāl’iñ muṣḥafını remz eyler sūre-i Nūn155 Şāhā 

Müeddeb çeşmini tefhı ̇̄m ider hem âyet-i Mā-zāġ156 

 

Ezelde naḳşını taṣvı ̇̄r iden naḳḳāş-ı ḳudretdir 

Bu naḳş-ı dil-keşiñ seyrinden itme bendeni ırāġ 

 

‘Acemı ̇̄  bulub itmez ise gülzārına meyli 

Muḥabbet bāġıña señ gel o ḳara yüzlüdür bed-zāġ 

 

Okur Ve’l-leyli sūresin şeb-i zülfüñde Cebrā’il 

Maḳām-ı sidreden ider muṭahhar ravżaña iblāġ 

 

 

                                                           
154 Der-kenār: nehr ile her bāġ / āb-ı nehr ü bāġ 
155 “Nûn” bir görüşe göre hecâ harflerindendir. Ma‘nâsını Allah bilir. Bazıları 

da “hokka” anlamını yüklemişlerdir ki hokka ve kaleme yemin olsun…(Nûn, 

68/1). 
156 “Göz şaşmadı ve aşmadı” (Necm, 53/17). 
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Hezār ‘uşşāḳıña virddir oḳur virdine Ve’ḍ-ḍuḥā 

Ḥabı ̇̄ bā SEYYİD’e vird it zebānı bulmasun ferāġ 

(52a/219) 

 

HECE157  

İstemem dünyā hem daḫı ̇̄  ‘uḳbā  

Ey güzel Mevlā raḥm eyle baña 

 

Ḥālime bir baḳ lāyıḳsa gel yaḳ   

Ḳūlunam el-ḥaḳ raḥm eyle cānā 

 

Var bende bir derd cān umar raḥmet  

Dil ister vuṣlat raḥm eyle cānā 

 

Āvāre ḳaldım bı ̇̄-çāre ḳaldım      

Pür-yāre ḳaldım raḥm eyle cānā 

 

Bāşda derdiñ var dilde hicriñ var  

Bende ‘aşḳıñ var raḥm eyle cānā 

 

Rāżıyam öldür yā beni güldür   

Ḳāpuñda ḳūldur raḥm eyle bana 

 

 

                                                           
157 (5+5)’li Hece Vezni 
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Cürmüme baḳma maḥzūn bıraḳma  

Nārına yaḳma raḥm eyle baña 

 

Ṣarardım ṣoldum bilmem ne oldum  

N’oldumsa oldum raḥm eyle baña 

 

SEYYİD perı ̇̄ şān olmada her ān   

Luṭf eyle emān raḥm eyle baña (52b/220) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah viṣāliñ cennetü’l-me’vā imiş 

Gülşen-i vaṣlında Cibril bülbül-i şeydā imiş 

 

Tāb‘-ı dı ̇̄ dārın şeb-i zülfünde olmuş bedr-i māh 

Bu meğerki nûr-i Subhane’l-leẕı ̇̄  esrā158 imiş 

 

Ve’ḍ-ḍuḥā Ve’l-leyli verd-i zülfünü tefsı ̇̄r ider 

Ẕāt-ı pākiñ cümle ḫalḳdan aḥseñ ü ra‘nā imiş 

 

Bū-yi gül-āsā ruḫundan şemme-dār it ‘āşıkı 

Āsitān-ı gülşeniñ zı ̇̄ rā ki rūḥ-efzā imiş 

 

Şem‘-i ruḫsārınla yanmış ṣad-hezār pervāne var 

Cān fedā ḳılmak yolunda maḳṣād-ı aḳsā imiş 

                                                           
158 “Kulunu bir gece Mescid-i Harem’den Mescid-i Aksa’ya kadar götüren 

Allah her türlü noksanlardan münezzehtir” (İsrâ, 17/1). 
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Enbiyā vu evliyādan cümleden maḳṣūdsun 

Ẕāt-ı pākiñ ne güzel maḥbūb-i bı ̇̄-hemtā imiş 

 

Ṣubḥa dek ‘aşḳıñla aġlar nice bin efġān var 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre aḥḳar ‘āşıḳ-ı ednā imiş (53a/221) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Eşiğiñde bir ednā bende olmak yā Resūla’llah 

Nice yıldır bu maṭlūbum bilür yā Resūla’llah 

 

Sözüñ vaḥy-i İlāhı ̇̄ ’dir özün mir’āt-ı Raḥmān’dır 

Yüzüñ envār-ı nūr-i veche muṭlāḳ yā Resūla’llah 

 

Vücūduñ Ḫᵛāce-i ‘ālem ma‘ārif kenzidir ṣadrıñ 

Kelāmıñdan bilünir sırr-ı muġlaḳ yā Resūla’llah 

 

Yoluñda cān fedā eyler her ān ‘āşıḳlarıñ vardır 

Bulunmaz ‘ālem içre mis̱liñ el-ḥak yā Resūla’llah 

 

Cemāliñ şem‘ine pervānedir SEYYİD yanar göñlü 

Aña bir özge devletdir bu yanmaḳ yā Resūla’llah 

(53a/222) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Risālet taḫtı üzre Şāh olan nūr-i İlāh 

‘Aks-i envār-ı cemāliñdir żiyā-yı mihr ü māh 
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Bı ̇̄-‘aded eflāk u encūm şem‘ine pervānedir 

Nūr olur ḳılsañ eğer bir kez naẓar ol siyāh  

 

Cānını virmek diler yolunda her bir ehl-i dil 

Derd-i ‘aşḳıñ efġānlar iderler ṣubḥ-gāh 

 

Bu cihānda ‘āleme raḥmetiñ ey kān-ı Kerı ̇̄m 

Āsitanıñ oldu ‘āṣı ̇̄ ler içün püşt ü penāh 

 

Baña benzer var mıdır dünyāda ‘āṣı ̇̄  ümmetiñ 

Mücrim u fāsıḳ günahkār ġāfil denı ̇̄  intibāh 

 

Vaḳtidir giryān olub derdiyle itsem āh u zār 

Ḳāpuña geldim şefā‘at isterem rūz-i cezā 

 

Geçdi çāġ-ı nāzenı ̇̄n ‘ömrü hebādır SEYYİD’iñ 

Rū-siyāh ‘āsı ̇̄  ḳūluñdur ḳıl teraḥḥümle nigāh (53b/223) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yeter ġamzen sı ̇̄ne-i ṣad-pāremi ḳān eyledi 

Hem siyāh zülfüñ alub ‘aklım perı ̇̄ şān eyledi 

 

Ḫaste-i zār-ı zebūn itdi ḫarāb itdi bu ‘aşḳ 

Derdimi arṭurdı baña yā ne dermān eyledi 

 

Her kim ki şāh-ı ‘aşḳıñ girdi dil-ḫānesine 
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Şād u ābān iken ol demde vı ̇̄ rān eyledi 

 

Dilberā dār eyledi dār-ı cihānı miḥnetin 

Dürlü dürlü iş açub bāşıma zindān eyledi 

 

Mübtelā-yı pür-belā-yı mekr-i ‘aşḳıñ olalı 

Āb-ı ḥasret dı ̇̄demi bir baḥr-i ‘ummān eyledi 

 

SEYYİDĀ şem‘-i firāḳe düşdü dil anıñ içün 

Cānıma od yaḳdı baġrım dāġ-ı ḥirmān eyledi159  

(53b/224) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir göñül kim her maḳṣada beni im‘ān eyledi 

Ḳurtulub taḳlı ̇̄dden o taḥsı ̇̄ l-i ‘İrfān eyledi 

 

Bāb-ı ı ̇̄mānı ḳoyub inkār u küfre kim gide 

Terk idüb baġ-ı cinānı yeri nı ̇̄ rān eyledi 

 

Beni bulmuşdur Celāl’iñle Cemāl’iñ ‘ālemi 

Kimini kāfir kimini ehl-i ı ̇̄mān eyledi 

 

Dürlü kārıñ vardır aña irmiyor ‘aḳl-ı beşer 

Ṣandılar ḫalḳ ḫayrı senden şerri şeyṭān eyledi 

 

                                                           
159 Der-kenār: Cānıma od yaḳdı ‘aḳlım aldı ḥayrān eyledi 
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Ḳūl neye ḳādir ki ihdā ide yā ıżlāl ide 

Dimez ‘ārif bunu Raḥmān şunu insān eyledi 

 

Bu ne ḳudrettir ki naḳşı bir iken farḳı ola 

Ṣūretā ādem velı ̇̄  ma‘nı ̇̄de ḥayvān eyledi 

 

SEYYİDĀ eşyāda dāim Ḥaḳḳ’ı gör zı ̇̄ rā ki Ḥaḳ 

Vaḥdet-i āyı ̇̄ne-i kesretde seyrān eyledi (54a/225) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yandı ‘aşḳıñla derūnum oldu āḫir pür-kebāb 

Aġlamakdan oldu dı ̇̄ dem hūn ile ālūde-āb 

 

Gerçi dāim ‘āşıḳıñ ḥāli bükādır her seḥer 

Ḳalmadı feryāda ṭaḳat oldu çeşmim pür-ḫarāb 

 

Vuṣlatıñ ḫavfını şemm eyleyelden bu göñül 

Şaşırub feryād u āhıñ oldu ten böyle turāb 

 

Çāk çāk oldum yeter ḳāpuñda Şāh’ım rūz u şeb 

Umduğum luṭfuñdurur āḫir oldum feyḍ-yāb 

 

Çāresizler eşfā‘ı bir çāre ḳıl bu SEYYİD’e 

‘Aşḳıñ ile aġlamakdan ḳalmadı bendende tāb (54a/226) 
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2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Elā ey ma‘den-i feyż-i İlāhı ̇̄    

Ḳamū ‘āṣı ̇̄ lerin püşt ü penāhı 

 

Cihāna bā‘is̱ olmuşdur vücūduñ160  

Cemi‘-i enbiyānıñ Pādişāh’ı 

 

Ḥabı ̇̄b-i Ḥażret-i Rabb-i Ḫudā’nıñ  

Sañadır Ḥażret-i Ḥaḳḳ’ın nigāhı 

 

Seniñ nāmıñ Şefı ̇̄ ‘ü’l-Müẕnibı ̇̄n’dir  

Saña virmiş Ḫudā bu ‘izz ü cāhı 

 

Şefā‘at ḳıl bu SEYYİD-i derd-mende  

Ne deñlü çoḳ ise cürm ü günahı (54a/227) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Cihān-ārā güzel vechiñ cihān-ı şemsden enverdir 

Bu meh ebrūna nisbetle değildir belki bı ̇̄-ferdir 

 

Melaḥat taḫtınıñ Şāh’ı vücūd-ı nāzenı ̇̄ndir 

Ḳamū peyġamberān içre żiyā-yı ḥüsnüñ ebherdir 

 

Bu ḥüsn ü ānıña cümle felek ü ins ü melek ‘āşıḳ 

                                                           
160 “Sen olmasan, sen olmasan felekleri yaratmazdım”. Açıklandı 
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Señi görmek ki zı ̇̄ rā Ḥaḳḳ’ı görmekle berāberdir 

 

İdüb tebşı ̇̄riñ ‘uşşāḳa buyurdun Men-reānı ̇̄  señ 

Cemāl-i Ḥaḳ mübārek vechle çehinde iżhardır 

 

Fenā iḳliminiñ Şāh’ı beḳā mülkünde Sulṭān’sın 

Bu ‘ālem Ḥüsrev ü şāhı saña bende-i kemterdir 

 

Zemı ̇̄ n ü āsumān ḫalḳı bu ḥüsne ‘āşıḳ olmuşdur 

Hezār ‘āşıḳlarıñ içre ġarı ̇̄ biñ SEYYİD aḥḳardır 

(54b/228) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Derūnum ser te ser yandır dil-i ‘aşḳıñ      

Unutdur dil-i sivāyı baña şevḳiñ 

 

Nażar-gāh-ı Ḫudā seniñ Ḥabı ̇̄ bā      

Señ olmuşsuñ Şehā Maḥbūb’ı Ḥaḳḳ’ıñ 

 

Eyā Şāh-ı Rüsūl Maḥbūb-i yekta      

Beni mecnūn idendir ḫulḳ u ḫalḳıñ  

 

Döner dāim seniñ ‘aşḳıñla eflāk    

Mehi devr itdirür bu iştiyāḳıñ 
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Bu SEYYİDĀ reste bulmaz nażarıñ           

Dem-ā-dem bu cihanıñ ġarb u şarḳıñ (54b/229) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Ḥabı ̇̄ba’llah seniñ medḥiñde ‘ācizdir lisān 

Yā Şefı ̇̄ ‘Allah seniñ ẕikriñde ḳaṣırdır beyān 

 

Bir yere gelse bu ‘ālem ḫalḳı mümkün mü ola 

Ẕāt’ıña lāyıḳ s̱enāyı idemez ḫalḳ-ı cihān 

 

Pür-ḳuṣūram gerçi Şāhā vaṣfıñı itmekde ben 

Lı ̇̄k na‘tıñ virdim olsun iki ‘ālemde cān 

 

Ḫāk-pāyinden niyāzım budurur şām u seḥer 

Ẕerrece ‘aşḳıñla ḥayrān olayım ben küll-i ān  

 

Ey cihanıñ ḫalḳıña bā‘is̱ Muḥammed Muṣṭafā 

Ṣon deminde SEYYİD’iñi ḳılma161 ma‘ḳūdu’l-lisān 

(54b/230) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baña yalvarmaḳ yaḳarmaḳ saña istiġnā düşer 

Lı ̇̄ k Şāhā ẕü’l-‘Aṭā’sıñ Ẕāt’ıña i‘ṭā düşer 

 

Çünki baġrım üstüne yaḳdıñ bu ‘aşḳıñ nārını 

                                                           
161 Der-kenār: ḳılma/ḳoma. 
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Āb-ı vaṣlıñla derūnum gāh u gāh iṭfā düşer 

 

Āsitān-ı şefḳatiñde sāil-i iḥsānınam 

Va‘dinde ṣādıḳ Ḫudāyā şanıña ı ̇̄ fā düşer 

 

Yoluna biñ cānım olsa her biri olsun fedā 

Mürde-dil ‘āşıḳları luṭfunla hep iḥyā düşer 

 

SEYYİD’iñ hicriñle deryā gibi çeşmi cūş ider 

Çünki ‘āşıḳdır yolunda bāşını icrā düşer (55a/231) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gice gündüz ḥasretiñle dı ̇̄deler ḳan aġlıyor 

Böyledir vallāhi cānā dı ̇̄ de hem cān aġlıyor 

 

Dildedir sevdā-yı ‘aşḳıñ ġayrı yār sevmez göñül 

Māsivā görmez gözüm göñlümde bārān aġlıyor 

 

Yaḳdıġıñ āteş ki Şāhā sı ̇̄ nem ü baġrımdadır 

Ne ‘aceb dertdir bu dert kim baña dermān aġlıyor 

 

Aġlaram ṣular gibi çaġlar bu çeşmim rūz u şeb 

Ben değil derdiñle aġlar nice insān aġlıyor 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre öksüz derdimenindir seniñ 

Aṭma yabāne teraḥḥüm eyle her ān aġlıyor (55a/232) 
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2 FĀİLĀTÜN FA‘LÜN 

Ey kerem-kārā yalıñız ḳaldım        

İḥsān-ı vālā yalıñız ḳaldım 

 

Benden ḥakı ̇̄ rem ednā faḳı ̇̄rem        

Şimdi ġarı ̇̄ bem yalıñız ḳaldım 

 

Señ destgı ̇̄r ol her dem celı ̇̄s ol        

Baña enı ̇̄ s ol yalıñız ḳaldım 

 

Luṭfuñla şād it derdime dād it        

Göñlüm ābād it yalıñız ḳaldım 

 

Her dem aġlaṭma çeşmi çaġlaṭma              

Baġrı daġlaṭma yalıñız ḳaldım 

 

Ḥālim diger-gūn ciğerim pür-ḫūn        

Ḳalmışam maḥzūn yalıñız ḳaldım 

 

SEYYİD’iñ ḳūldur kām-ı vüṣūldur        

Vaṣlıñla güldür yalıñız ḳaldım (55a/233) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Ey Ḫalvetı ̇̄  ey Ḫalvetı ̇̄    

Kāmil olurmuş Celvetı ̇̄  

Vāṣıl olurmuş Celvetı ̇̄    
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Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Bindim bugün esb-i dile   

Sürdüm añı ṭoġru yola 

Bu yoluma cümle gele   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Tevḥı ̇̄d durur aṣl-ı uṣūl   

Bulur yolum Ḥaḳḳ’a vüṣūl 

Giysem de ger bir ḳara çūl  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Dāim anıñ ḫandānıyam   

Vaṣlı ile şādānıyam 

Mülk-i beḳā sulṭānıyam   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Seyrān benim göñlümdedir  

Cevlān benim göñlümdedir 

Devrān benim göñlümdedir  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Düm tek uṣūluñ neylerem  

Gülbāngımı çift eylerem 

Durur durur āh eylerem    

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  
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Feryād-veş āh eyledim   

Mecnūn gibi zār eyledim  

Āḫir ānı yār eyledim   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Olmam sivādan serseri   

Ben neyleyem ḫalvet yeri 

Ẓāhirdedir Celvet eri   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Göñlüm ṣafāyı ̇̄dir benim   

Yolum Cilāyı ̇̄ ’dir benim 

Pı ̇̄r’im Ḫudāyı ̇̄ ’dir benim   

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  

 

Döndü sivādan bu yüzüm  

Allah’dadır iki gözüm 

SEYYİD ḳūluñ budur sözüm  

Ben Celvetı ̇̄ ’yem Celvetı ̇̄  (55b/234) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bülbül-i bustān-ı ‘aşkam162 her demim āhdır benim 

Cihānı ṭutdu feryādım demdemim vāhdır benim 

Bu fenā bāġından elbet giderem yolum benim 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim 

                                                           
162 Der-kenār: Andelib-i bāğ-ı şevkim 
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Baḳmadım ben ṣaġ u ṣola ṭoġduğum günden berü 

Ḳalmadım bir ḫatve girü gitmedim hiç içerü 

Durmadım ḫalvetde çıḳdım ki göreydim bir rū 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim 

 

Āteş-i ‘aşḳ-ı İlāhı ̇̄  ile diller devr ider 

Bu diliñ devri dem-ā-dem ẓāhire te’s̱ı ̇̄r ider 

Vāṣıl-ı maḥbūb olunca devrini tekmı ̇̄ l ider 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoğru rāhımdır benim 

 

Çünki Ẕāt’ıyem ṣıfātı sensin ey ḫalvet-nişı ̇̄n 

Vech-i Ḥaḳ eşyāda ẓāhir ne durur bunda işiñ 

Ḫalveti itmām iderseñ Ḥaḳ olur dāim eşiñ 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim 

 

Fe’staḳim kemā ümirte163 emrin ṭutmaz mısıñ164   

İstiḳāmet ehline irmez ziyān bilmez misin 

SEYYİD’iñ rāhına girüb müstaḳı ̇̄m olmaz mısın 

Ṣorar iseñ Celvetı ̇̄ ’yem ṭoġru rāhımdır benim (56a/235) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Olayım derseñ eğer nārdan ḫalāṣ  

‘Abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ  

Görmek isterseñ eğer rū-yi felāḥ  

                                                           
163 “Dosdoğru ol, doğrulukla hareket et” (Hûd, 11/112). 
164 Der-kenār : Festekim ke-mâ ümirte emrini tutmaz mısın 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

265 

‘Abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ  

 

Ḫālıḳ-ı perverdigār el-ḥaḳ odur   

Emrine münḳād olan ḫāṣ ḳūldur 

Ḳūl olan āzād olur ‘ādet budur   

‘Abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ  

 

SEYYİDĀ dergāh-ı Ḥaḳḳ’a ṭut yüzüñ  

Anda olsun dāimā iki gözün 

Kibr ü ‘ucb itme ki ṣāġ olsun özüñ  

‘Abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ ol ‘abd-i ḫāṣ (56a/236) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey gözü Ceyḥūn olan efġāne gel gel yāri gör 

Nev-bahāra bir nigāh it ṣun‘-ı Ḥaḳḳ’ı bārı ̇̄  gör 

 

Ḥüsnüñü tefsı ̇̄r ider her bir varaḳ o günlük 

‘Ārif iseñ baḳ cihāna anda señ dı ̇̄ dārı gör 

 

Bu cihānıñ ḥüsnü şāhiddir anıñ çün ḥüsnüne 

‘Aşḳa yanmış ‘āşıḳı hem dilde āh u zārı gör 

 

‘Āşıḳa besdir anıñ ‘aşḳıyla yanmak her nefes 

Rūz u şeb yanmış kül olmuş bu dil-i pür-nārı gör 

 

‘İbret āl ‘āḳıl iseñ ṣun‘-i İlāhı ̇̄ ’den hemı ̇̄n 
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Cennet-āsā oldu ‘ālem açılan ezhārı gör 

 

SEYYİDĀ mümkün değildir sun‘-i Ḥaḳ ta‘rı ̇̄ f ola 

Ḳalb gözüñ aç ādem ol ‘ālemdeki envārı gör (56b/237) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cānımı ‘aşḳıñla virmek baña cānımdan leẕı ̇̄ ẕ 

Böyle bil kim derd-i ‘aşḳıñ dilde dermāndan leẕı ̇̄ ẕ 

 

Mest ü ser-gerdān u ḥayrān olalı ‘aşḳıñ ile 

Aġlamak ‘aşḳıñla cānā baña gülmekden leẕı ̇̄ ẕ 

 

Nār-ı ‘aşḳıñ ey cihān-ārā düşeli cānıma 

Kūşe-i vaḥdetde olmak iki ‘ālemden leẕı ̇̄ ẕ 

 

Ḫāk-pāyından ümı ̇̄dim vuṣlatındır dāimā 

Ey Ḫudāyā saña vuṣlat baña cennetden leẕı ̇̄ ẕ 

 

Gel ḳabūluñla naẓar kıl SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreye 

Ḳūl olub ḳāpuñda olmak Ḥüsrev olmaḳdan leẕı ̇̄ ẕ 

(56b/238) 

 

3 FĀİLĀTÜN(FEİLĀTÜN)  FĀİLÜN(FEİLÜN) 

Medd-i āh eyler iken bu dil-i üftāde saña 

Meddi ḳalmadı cānda meded it bār-i Ḫudā 
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Gice bir āh ile yandı ciğer u cān u tenim 

Seḥerı ̇̄  nār-ı enı ̇̄ nim çıḳıyor semt-i semā 

 

Daḫı ̇̄  feryād u fiġān itmeğe ḳalmadı mecāl 

N’ola ḥālim ne ḳılam neyleyeyim ben āyā 

 

‘Aşḳ ile yandı bu sı ̇̄nem dı ̇̄dede ḳalmadı yāş 

Beni maḥrūm ḳoma yā Rab ḥürmet-i Şāh-ı fenā 

 

Merhem-i luṭfuñ eyler SEYYİD’e ḳıl çāre meded 

Ṭutdu yüz bārigeh-i ‘afvıña Ḳādir Mevlā (56b/239) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ẕerrece eksilmedi yā Rab ‘iṣyānım benim 

Ber-kemāl oldu günahım cürm ü ḥüsrānım benim 

Ne yüz ile yüz uram dergāha Raḥmān’ım benim 

Sendedir bildim Efendim derde dermānım benim 

 

El āçub dergāha ṭutmaġa elim yoḳdur benim 

Ḳurṭarır nār-ı caḥı ̇̄mden defterim yoḳdur benim 

Dergehiñden üzre Şāhā melceim yoḳdur benim 

Sendedir bildim Efendim derde dermānım benim 

 

Ey Ḫudāvend’im Efendim her ḳabaḥat bendedir 

Lı ̇̄ k fażl u ‘afv u ġufrān u ‘ināyet sendedir 

Kesmezem ümı ̇̄ di ben tā ki cānım tendedir 
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Sendedir bildim Efendim derde dermānım benim 

 

Oñ sekiz ‘ālem içre şān-ı vālā vu ‘azı ̇̄m 

Şı ̇̄r-i zen virür dekān-ı Hālık-ı Şāh-ı Kerı ̇̄m 

SEYYİD’e göster cemāliñ ṣāḥib-i luṭf u na‘ı ̇̄m 

Sendedir bildim Efendim derde dermānım benim 

(57a/240) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baña feryād itdürir o güzeliñ hicr ü ġamı 

Ḥasretidir aḳıdan daḫı ̇̄  gözümden bu nemi 

 

Nāle vü efġān u feryādımın geldi demi 

Bende-i mücrim isem de kesmezem ümı ̇̄dimi 

 

Kime şekvā ideyim ben kesret-i ‘iṣyāndan  

Bir dem ayrılmadı cānım nefis ile şeyṭāndan 

 

Gitmedi ġaflet göñülden bu dil-i nādāndan 

Bende-i mücrim isem de kesmezem ümı ̇̄dimi 

 

Çāre senden Efendim luṭf u iḥsān sendedir 

Sāilem ḳāpuñda aṭma ‘afv u ġufrān sendedir 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāredir bu derde dermān sendedir 

Bende-i mücrim isem de kesmezem ümı ̇̄dimi (57a/241) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāh-ı lā-yezāl-ı Rabbi’l-a‘lāya baḳ    

Bār-gāh-ı bı ̇̄-niyāz-ı Ḥażret-i Mevlā’ya baḳ 

 

‘Āşıḳa vird-i zebān olmuşdurur çünki niyāz 

Bār-gāh-ı ‘izzetinde dāim ilticāya baḳ 

 

Rūz u şeb ḥāliñ niyāz olsun eğer ‘āḳıl iseñ 

Aña dil vir ġayra virme dāim ol yektāya bak 

 

Cümle maḫlūḳ-ı cihān ‘ālemi mevcūd iden 

Ġayra baḳma ol ūlū ma‘būd-ı bı ̇̄-hemtāya baḳ 

 

SEYYİDĀ ‘ayn-ı keremdir rūz u şeb kārı anıñ 

Ḳābil-i iḥṣā olur mu bı ̇̄-‘aded a‘lāya baḳ (57a/242) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah ne çāre nefsimiñ ıṣlāhı yoḳ 

Ben de maġlūb-i hevāyım def‘iniñ imkānı yoḳ 

 

Pür-günahım rū-siyāhım ile geldim ḳāpuñda 

Bı ̇̄-‘aded itdim ḳabaḥat cürmümüñ pāyānı yoḳ 

 

Ḥāṣılı ‘iṣyān maḥṣūlu isāet hemān (... )165 

                                                           
165 Eksik kelime 
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Señ ‘ināyet eyle luṭf it bāşına dermānı yoḳ 

 

Gice gündüz ḳūl olan Mevlā’sıña ‘ābid gerek 

Bilmedi çārem nedir ki nefsimiñ ‘İrfānı yoḳ 

 

Ḳıl terāḥḥüm bendene yā Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 

Señ bilürsin senden özge SEYYİD’iñ Sulṭān’ı yoḳ 

(57b/243) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Ṣuçum bildim saña geldim şefā‘at yā Resūla’llah 

Hemān iḥsānına ḳaldım şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Günahım bı ̇̄-nihāyetdir işim daḫı ̇̄  ḳabaḥatdir 

Ümı ̇̄ dim çün şefā‘atdir şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Bilürem ben ‘aṭāsından budur diye devāsından 

Olur çāre baña senden şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Ṭutan ‘ālemi cūduñdur bu ‘āleme vürūduñdur 

Kerem-kānı ̇̄  vücūduñdur şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Gözüm biñ kere giryānım nedı ̇̄m-i āh u efġānım 

Faḳı ̇̄r-i luṭf u iḥsānım şefā‘at yā Resūla’llah 
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Giceler zār u ḥayrānım yanar āteşlere cānım 

Beni reddetme Sulṭān’ım şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Nedı ̇̄mim ḥasret ü ġamdır bu dı ̇̄deden aḳan nemdir 

Göñül cürm ile mu‘lemdir şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Bu SEYYİD bendeni şād it harāb gönlünü ābād it 

Şefā‘atle señ āzād it şefā‘at yā Resūla’llah166   (57b/244) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir göñül var mı ki cānā saña meftūn olmamış 

Hiç olur mu dı ̇̄de kim ‘aşḳıñla pür-ḫūn olmamış 

 

Ey kemān-ebrū cefāyı çekmeyen ‘āşıḳ mı var 

Yā kimi gördüñ cihānda saña medyūn olmamış 

 

Ṭutalım bedr olsa da olmaz saña aṣlā naẓı ̇̄r 

Kim ola hicriñ ile ‘ālemde mahzūn olmamış 

 

Ḥüsn-i Yūsuf’dan nişān ey bülbül-i bāġ-ı cihān 

Görmedim fānı ̇̄  cihānda saña mecnūn olmamış 

 

Saña ‘āşıḳ olanıñ elbetde aġlar gözleri 

Var mıdır derdiñle dı ̇̄de ‘aynı Ceyḥūn olmamış 

 

                                                           
166 Der-kenār: Şefā‘atle sen āzād it / Şefā‘at ile āzād it 
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Bāġ-ı ‘aşḳa çünki girmişdir bu göñlüm bülbülü 

Ola mı hiç SEYYİD’in ḥāli diğer-gūn olmamış (58a/245) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Her faḳı ̇̄re baḳma dı ̇̄ vāne deyü mı ̇̄ rāne baḳ 

Maḥzen-i sırr-ı İlāhı ̇̄ ’dir dil-i merdāne baḳ 

 

Ḫırḳa-ı ebdāl içinde ṣad-hezārān er yaṭur 

Şeyḫ-i şāb ise de aña ma‘nı ̇̄de pı ̇̄ rāne baḳ 

 

Kūşe-i vaḥdetde çoḳdur pādişāhān-ı fenā 

Her ḥaḳı ̇̄ r ü miskini gördüñde señ şāhāna baḳ 

 

‘Arş-ı a‘ẓamdan mu‘aẓẓamdır göñüller ḫānesi 

Taḫt-gāh-ı Kibriyā’dır añda ol Sulṭān’a baḳ 

 

Görmek isterseñ cihānda vech-i maḥbūb-ı Ḫudā 

Çehre-i erbāb-ı dilde ṣūret-i insāna baḳ  

 

Ṣūretā ‘ebdāl-ı ‘ālemdir ḥaḳı ̇̄ ḳat erleri 

Dı ̇̄de-i cāndan nigāh it aña insāfāne baḳ 

 

SEYYİDĀ fānı ̇̄  ‘ālemde her Melāmet ehline 

Señ tevażu‘ eyle dāim aña dervı ̇̄ şāne baḳ (58a/246) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Aġlatır ben ‘āşıḳ-ı mestāneyi her gāh ‘aşḳ 

Olmadım ‘āşıḳ olaldan bende-i āgāh-ı ‘aşḳ 

 

Himmetim maḥkūm idüb düşdüm anıñ ben pāyine 

Mürşidim ‘aşḳdır benim hem rehberimdir rāh-ı ‘aşḳ 

 

Nāle-i Mecnūn’uñ āsārı ẓuhūr itdi hemı ̇̄n 

Oldu āḫir menzı ̇̄ lim her yerde menzı ̇̄ l-gāh-ı ‘aşḳ 

 

Neyleyim vaṣlıñ yüzüñ göstermeden bu SEYYİD’e  

Oldu ‘uşşāḳa her kelāmım āh-ı ‘aşḳ vāh-ı ‘aşḳ (58a/247) 

 

3 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ḫudāyā ‘ayn-ı ‘iṣyān oldu kārım   

Anıñ içün giceler āh u zārım 

Cenāb’ıñdan hezār raḥmet umarım  

Beni reddetme ḳāpuñdan İlāhı ̇̄  

 

Ne deñlü ‘āṣı ̇̄-yi mücrim isem de   

Hevā-yı nefsime ṭābi‘ isem de 

Daḫı ̇̄  sicn-i ṭabı ̇̄ ‘atde isem de   

Beni reddetme ḳāpuñdan İlāhı ̇̄  

 

Kerem-kārā beni luṭf it uyāndır   

Bu dili māsivādan hem uṣāndır 
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Kerem ḳıl āb-ı ġufrānımla ḳandır  

Beni reddetme ḳāpuñdan İlāhı ̇̄  

 

Ne deñlü SEYYİD’iñ mücrim ḳūl ise  

Sivāya dil viren daḫı ̇̄  ‘āṣı ̇̄  ise 

Diler raḥmet eğerçi ‘āṣı ̇̄  ise   

Beni reddetme ḳāpuñdan İlāhı ̇̄  (58b/248) 

 

2 FEİLĀTÜN FEİLÜN 

Dil-i nā-şādımı şād it kerem it   

Daḫı ̇̄  bu derdime dād it kerem it 

 

Bu göñül giriftār ise yeridir   

Beni aġlatma nigāhı kerem it 

 

Ḳāpuña lāyık ‘āmel yoḳ bende   

Señ icābetle naẓar it kerem it 

 

Saña lāyık şey vardır ḳūlunuñ   

Bu ḳuṣūrum ile ‘afv it kerem it 

 

Nice ‘iṣyānım ile geldim ḳāpuña  

Beni reddetme ḳabūl it kerem it 

 

Ne ki itseñ ne deyim baña revā   

Kerem it SEYYİD’i ‘afv it kerem it (58b/249) 
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3 FEİLĀTİN(FĀİLĀTÜN)  FEİLÜN(FĀİLÜN) 

‘Ālemiñ biz ḥüsnüne meftūn u mecnūn değiliz 

Bilüriz aldanmayuz naḳşıña mecnūn değiliz 

 

Rāh-ı rastdır yolumuz biz çıḳmayız ol rāhdan 

Böyle bir mekkāreniñ ‘aşkıyla mecnūn değiliz 

 

Görinür ḥüzn ü sürūru bu cihānıñ tev’em  

Añlaruz aḥvāliñi şeydā vu mecnūn değiliz 

 

Görmedik aṣlā leṭāfet bulmadıḳ nev‘-i ṣafā 

Biz muḥabbet ehliyiz ‘ālemde mecnūn değiliz 

 

Neş’e-yāb olmaz göñül medḥ ile hem ḳadḥı ile 

Ehl-i temkinüz cihānda öyle mecnūn değiliz 

 

SEYYİDĀ ḳalbden çıḳardıḳ bu cihanıñ sevgisiñ 

Biz aña dil virmeyüz dı ̇̄ vāne mecnūn değiliz (59a/250) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṣanma ey dil zāhid-i bı ̇̄-‘aşḳa kim peymāne var 

Ṣanma zāhidler içinde bir iki mestāne var 

 

Girmeyen dı ̇̄ vān-ı ‘aşḳa rūz u şeb bı ̇̄ gānedir 

Ṣanma kim meydān-ı ‘aşḳda böyle bir bı ̇̄ gāne var 
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Canıñı cānāne vermekden leẕı ̇̄ ẕ bir nesne yoḳ 

Zümre-i ‘uşşākı gör kim cān virür merdāne var 

 

Gerden-i ‘uşşāḳa ṭaḳmışdır o meh zencı ̇̄r-i ‘aşḳ 

Bābilı ̇̄  eyvān-ı ‘aşḳda ṣad-hezār dı ̇̄ vāne var 

 

İstemez ülfet cihānda bu göñül āvāredir 

SEYYİDĀ nitsün sivāyı böyle bir cānāne var (59a/251) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yār seniñ ḳurbanıñ olmaḳ hem leẕı ̇̄ ẕdir hem ‘azı ̇̄z 

‘Aşḳ ile bu cānı virmek hem leẕı ̇̄ ẕdir hem ‘azı ̇̄z 

 

Yoluna biñ cānım olsa her biri olsun fedā 

Señ meh’e ben cān virmek hem leẕı ̇̄ ẕdir hem ‘azı ̇̄z167 

   

Tā ezelden iḫtiyār itdim bu ‘aşḳıñ miḥnetin 

Mübtelā oldum ki olmaḳ hem leẕı ̇̄ ẕdir hem ‘azı ̇̄z 

 

Aramam bu ḥāle çāre itmezem feryād ben 

Miḥnet ü cevriñ baña çün hem leẕı ̇̄ ẕdir hem ‘azı ̇̄z168  

 

Pādişāhā her ne eylerseñ revādır SEYYİD’e 

                                                           
167 Der-kenār: Sen mehiñ ‘aşḳıyla ölmek…… 
168 Der -kenār:  Mihnet ü cevriñ baña çün / Mihnet ü cevriñde ḳalmak 
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Cāna raḥatdır cefān kim hem leẕı ̇̄ ẕdir hem ‘azı ̇̄z 

(59b/252) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Gezer Mecnūn olan göñlüm arar Leylā’yı Leylā’yı 

Görürse vech-i cānān’ı baḳar aġlayı aġlayı 

 

Delı ̇̄  dı ̇̄ vāne olmuşdur gezer saḥrāları dāim 

Ṭolana Ceyḥūn gibi çeşmi aḳar çaġlayı çaġlayı 

 

Göñül kim rū-yi cānān’ı arar her rūz u şeb aġlar 

Yanar kül-ḫān olur cānı ciğer daġlayı daġlayı 

 

Muḥabbet istemez SEYYİD cihān içre göñül aṣlā 

Nigāh itmez sivāye hiç arar Mevlā’yı Mevlā’yı (59b/253) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Olaldan ‘aşḳ ile āvāre göñlüm   

Ne istersin benim bı ̇̄-çāre göñlüm 

 

Niçün derd ile feryādlar idersün  

Yanarsın dāimā ṣad-pāre göñlüm 

 

Başında bir güzel sevdāsı mı var  

Ararsın dāimā bir çāre göñlüm 
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Firārıñ yoḳ cihān içre seniñ hiç   

Felek gibi benim seyyāre gönlüm 

 

Neden āh u neden zārı idersin   

Düşelden señ o meh-rū Yār’e göñlüm 

 

Bu SEYYİD bendeye fāş it bu sırrı  

Niçün dı ̇̄ vānesün pür-yāre göñlüm (59b/254) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Neyleyim dil sāz ile ḫandān olmuş olmamış 

Seyr-i gülzār eyleyüb şādān olmuş olmamış  

 

Dı ̇̄de kim señ bir meh-i tābāndan olmuşdur cüdā 

Ġam-küsārdır Ḥüsrev-i devrān olmuş olmamış 

 

Mübtelā-yı ṣad-belādır rūz u şeb maġmūn göñül169  

Pertev-i mihr ü māh-ı tābān olmuş olmamış 

 

Gülşen rūyindeki ḫandān olan gül var iken 

Bülbül-i şurı ̇̄ deyim bustān olmuş olmamış 

 

Tek hemān dil āşinā olsun cefādan kim ḳaçar 

Vuṣlat-ı cānān olsun cān olmuş olmamış 

 

                                                           
169 Der-kenār: maġmūn / şeydā 
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Görse vechiñ ‘akl-ı Eflāṭūn olur dı ̇̄ vāne-dil 

Mest olur zı ̇̄ rā gören sekrān olmuş olmamış 

 

Ḥüsnüñe ‘āşıḳ olaldan ey Şeh-i ‘ālı ̇̄-cenāb 

SEYYİD’iň yanar yeri kül-ḫān olmuş olmamış (60a/255) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nāzenı ̇̄n-i Kibriyā’sıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

Çeşm-i cāna tūtiyāsıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Cümle ‘ālem ḥüsnüñe pervāne olmuşdur seniñ 

Derd-i ‘uşşāḳa devāsıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Nice diller şem‘-i ḥüsnüñde señin pervānedir 

Nūr-i çeşm-i Enbiyā’sıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Ey Resūl-i müctebā hem ḳıble-gāh-ı Asfiyā 

Ḥażret-i Ḥaḳ’dan ‘aṭāsıñ yā Muḥammed Muṣṭafā 

 

Rūz-i maḥşerde unutma SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreyi 

‘Aḥdine ṣāhib-vefāsıñ yā Muḥammed Muṣṭafā (60a/256) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Göñül ḥubb-i sivāye mübtelādır yā Resūla’llah 

Anıñ’çün dergeh-i Ḥaḳ’dan cüdādır yā Resūla’llah 
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Ṣuçum bı ̇̄-ḥadd u bā-ġayet günahım bı ̇̄-nihāyetdir 

Maḳāmım ḳaġr-ı nār olsa sezādır yā Resūla’llah 

 

Gözüm bu ḫᵛāb-ı ġafletden uyur olmaz göñül āgāh 

Bu ‘ālemde işim dāim hevādır yā Resūla’llah 

 

Hezārān cürm ü ‘iṣyānım yüzüm ḳaresi olmuşdur 

Giceler ṣubḥa dek ḥālim bükādır yā Resūla’llah 

 

N’ola itseñ nigāh dı ̇̄de-i şefḳatle mesrūr dil 

Teraḥḥüm ehl-i ḥācete revādır yā Resūla’llah 

 

Bu bir bı ̇̄-çāre ‘āsı ̇̄  kim giriftār-ı ma‘āṣı ̇̄dir 

Anıñ’çün bāb-ı Ḥaḳ’da bı ̇̄-bahādır yā Resūla’llah  

 

Seniñ gülzār-ı luṭfuñdan meger şemm itse dil şefḳat 

Ki zı ̇̄ rā maṭlab-ı ġamdan rehādır yā Resūla’llah 

 

Bu SEYYİD sāil-i şermendedir bāb-ı şefā‘atde 

Ḳāpuñda bende-i kemter gedādır yā Resūla’llah 

(60b/257) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Şeref-yāb it cemāliñle Efendim   

Feraḥ-nāk it viṣāliñle Efendim 
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Dil-i teşne ḳoma yā Rab kerem ḳıl  

Beni ḳandır zelāliñle Efendim 

 

Bıraḳma ḥicr elinde böyle giryān  

Naẓar itme celāliñle Efendim 

 

Bu dı ̇̄ dem görmedi yā Rab cemāliñ       

Yeter fikrim ḫayāliñle Efendim 

 

Bu SEYYİD bendene ‘arż it cemāliñ  

Ṭoyur vaṣl-ı nevāliñle Efendim170 (60b/258) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Derdime dermān buldum bendedir  

Dastān-ı bülbülü bildim ki o gül-şendedir 

 

Virmezem fānı ̇̄  cihāna ben göñül  

Ol Ḫudā’nıñ sevgisi tā tendedir 

 

Bu cihānda sevdiğim Allah’dır   

Gözlerim hem iki elim āndadır 

 

Virmedim ‘ālemde aġyāra göñül  

Bu dilim her dem aña dil-bendedir 

 

                                                           
170 Der-kenār: Ṭoyur luṭf it nevālinle….. 
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SEYYİD-i bı ̇̄-çāre-i efkendenin   

Göñlü dāim ol yüz-i aḥsendedir (60b/259) 

 

2 MÜFTEİLÜN FĀİLÜN 

Gül yüzüne ‘āşıḳ olaldan beri   

Arṭdı dilimde ġam-ı ‘aşḳıñ seniñ 

 

‘Aḥd idem ġayrı güzel sevmezem  

Bāşıma tāc eyledim ‘aşḳıñ seniñ 

 

Her ne ġamın var ise çeksin göñül  

Baña keremdir ġam-ı ‘aşḳıñ seniñ 

 

Ey Şeh-i mümtāz-ı cihānım benim  

Eyledi mestāne-dil ‘aşḳıñ seniñ 

 

Her gice dı ̇̄dem seḥerı ̇̄  aġlıyor   

Çeşmimi ḫūn eyledi ‘aşḳıñ seniñ 

 

Āh güzel āh güzel güzel āh   

Yaḳdı beni āteş-i ‘aşḳıñ seniñ 

 

Ey gül-i zı ̇̄ bā seveli ben señi   

Baġrıma od ṭaġladı ‘aşḳıñ seniñ 
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Ḥicriñ ile dertli göñül yandı āh   

Yaḳdı tüketdi beni ‘aşḳıñ seniñ 

 

SEYYİD’iñ üftāde-i bı ̇̄-çāreyi  

Sı ̇̄nesi ḳan eyledi ‘aşḳıñ seniñ (61a/260) 

 

3 FĀİLĀTÜN(FEİLĀTÜN)  FĀİLÜN(FEİLÜN) 

Yā İlāhı ̇̄  şeref-i Ḥażret-i Peyġamber içün 

Menba‘-ı luṭf u şefā‘at olan ol Server içün 

Muktedā-yı beşer içün o güzel Rehber içün 

İki ‘ālemde günahım yüzüme urma benim 

 

Ṣıdḳ-ı Ṣıddıḳ-ı velı ̇̄  ma‘delet-i ‘Ömer içün 

Daḫı ̇̄  hem Ḥażret-i ‘Os̱mān u ‘Alı ̇̄  Ḥayder içün 

O Ḥasan daḫı ̇̄  Ḥüseyn bu iki gevher içün 

İki ‘ālemde günahım yüzüme urma benim 

 

Girdigārā reh-i ‘aşḳıñda ki ṣādıḳlar içün 

Āteş-i hicriñ ile sı ̇̄ nesi yānıḳlar içün 

Seḥerı ̇̄  āh ile efġān iden ‘āşıḳlar içün 

İki ‘ālemde günahım yüzüme urma benim 

 

Ġavs̱-ı A‘ẓām olan ol Ẕāt-ı laṭı ̇̄ f ḥaḳḳı içün 

Hem İmāmeyn ile evtād-ı laṭı ̇̄ f ḥaḳḳı içün 

Meded it SEYYİD’iñe cümle şerı ̇̄ f ḥaḳḳı içün 

İki ‘ālemde günahım yüzüme urma benim (61a/261) 
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3 FEİLĀTÜN(FĀİLĀTÜN)  FEİLÜN(FĀİLÜN) 

Meded ey şūh-i cihān cevr ü cefā bir iki üç 

Yeter ey ḥubb-i zamān nāz u edā bir iki üç 

 

Ḳalmadı bu sı ̇̄ nede dāġa taḥammül yeter āh 

Nice bir cāne cefā derd ü belā bir iki üç 

 

Şeb-i firḳatde bıraḳdı baña göstermedi gün 

Eylediğin yetişür cevr ü ezā bir iki üç 

 

Āh reftār-ı levendāne güzel gel bu ḳadar  

Elverir oldum ise ṭarda sezā bir iki üç 

 

Tı ̇̄r-i ġamzeñ nice biñ yāreler açdı dilde 

Ḳāilem eyleseñ ey şūh devā bir iki üç 

 

Dutālım lāyık-ı cevr ise de SEYYİD’i ‘afv it 

Dil-i mehcūruma yeter bu cüdā bir iki üç (61b/262) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Ey Şāfi‘-i rūz-i cezā   

Ṭutdum yüzüm dergāhına 

V’ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā  

Ṭutdum yüzüm dergāhına 
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Ben cürm-i bı ̇̄-pāyān ile  

‘İṣyān hem ḥüsrān ile  

Biñ nāle vü efġān ile 

Ṭutdum yüzüm degāhına 

 

Ey Pādişāh-ı pür-kerem  

Şāhen-şāh-ı vālā-himem 

Zenbim baña oldu elem  

Ṭutdum yüzüm dergāhına 

 

Rū-yi siyāhım görürem  

Çoḳdur günahım bilürem  

Dergāhına yüz ururem  

Ṭutdum yüzüm dergāhına 

 

SEYYİD sivā āvāresi  

Bı ̇̄-ḥadd durur yüz ḳaresi 

Ey çāresizler çāresi  

Ṭutdum yüzüm dergāhına (62a/263) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Vücūd-i Aḥmed-i Muḫtar O Ẕāt Ḥaḳḳ’a maẓhardır 

Nice vaṣf ideyim ānı ki mis̱li yoḳ mücevherdir 

 

Ḥabı ̇̄ b ü nāzenı ̇̄n-i Ḥaḳ O’dur dünyāda ‘uḳbāda 

Ben-i ādem Melek Cinn aña cümle mus̱aḫḫardır 
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Ānı vaṣf idemez diller anıñ vaṣṣāfı Allah’dır 

Bulunmaz mis̱li ‘ālemde O bir dürr-i münevverdir 

 

‘Aceb mi bu iki ‘ālem anıñ ḥubbiyle ḫalḳ oldu 

Ki zı ̇̄ rā cümle-i ḫalḳ’dan murād-ı Ḥak O gevherdir 

 

‘İmādü’d-dı ̇̄n-i dünyādır anıñ vālā olan Ẕāt’ı  

Ānı inkār iden elbet o zındıḳ hem ekferdir 

 

Maḳām-ı Ḳābe ḳavseyn’e Şehinşāh-ı mu‘azzamdır 

Ġubār-ı pāki ‘arş üzre güneş nūrundan enverdir 

 

Anıñ mi‘rācına burhān olur bu sūre-i İsrā 

Ezelden Ḥażret-i Ṣıddıḳ’ın ı ̇̄mānı müyesserdir 

 

İki ‘ālemde Sulṭān’dır daḫı ̇̄  Şāh-ı mükerremdir 

Eğer a‘lā eğer ednā aña bende-i kemterdir 

 

Cihānıñ Ḥüsrev ü Şāh’ı anıñ emrine münḳaddır 

Cihān-gı ̇̄ rān-ı ‘ālemde aña nisbetle çākerdir 

 

Ṣarılmış ḥalḳa-ı raḥme şafā‘at ḳapusuñ bekler 

Bu SEYYİD bāb-ı luṭfuñda o bir ‘abd-i muḥaḳḳardır 

(62b/264) 
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4 MEFĀĪLÜN 

İki ‘ālemleriñ Şāh’ı şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

Hem ‘āşıklarıñ māhı şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

 

Benim ‘iṣyānıma ġayet günahıma nihāyet yoḳ 

Ne deñlü mücrim ise de şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

 

Penāh-ı mücriman sensin şefā‘at taḫtı üstünde 

Melāz olsan da şāyāndır şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

 

Baña mücrim deyü nefsim bu nāmı virdi dünyāda 

Daḫı ̇̄  nām olmasun ferdā şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

 

Şefā‘at ‘āṣı ̇̄ye olmaḳ iki ‘ālemde ‘adetdir 

Baña dünyā vu ‘uḳbāda şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

 

Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n señsiñ o manṣıb Ẕāt’ıña maḫṣūṣ 

Kerem ḳıl müẕnı ̇̄be raḥm it şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl 

 

Bu SEYYİD kemter ü ‘āṣı ̇̄  ḳāpuñ bekler bir ednādır 

Saña ‘āṣı ̇̄  ḳūl ise de şefā‘at ḳıl şefā‘at ḳıl (62b/265) 

 

FĀİLĀTÜN MÜSTEFİLÜN FA‘LÜN 

Ölmeden Ḥaḳ’dan ölmesin iste   

Göñlünüñ Ḥaḳ’da olmasın iste 
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Kendiden kendin olagör bı ̇̄-zār  

Vaḥdet diyārın bulmasın iste 

 

Ger uyar ḳalbiñ ḫᵛāb-ı ġafletden  

Göñlünün āgāh olmasın iste 

 

Emr-i Mūtū’ya171 olagör ‘ārif   

Señ bu esrārı bilmesin iste 

 

Ṣanma bāḳı ̇̄ sin señ de fānı ̇̄sin   

Gel bu dünyādan gitmesin iste 

 

Bilmeden señi bilmezsin ānı   

Nefsiniñ Ḥaḳḳ’ı bilmesin iste172 

 

İstegör ānı bulagör ānı    

Dāimā Ḥaḳḳ’ı görmesin iste 

 

‘Ālemi terk it ādeme baḳma   

Gözleriñ Ḥaḳḳ’a baḳmasın iste 

 

                                                           
171 “Mûtû kable ente mûtû” -Ölmeden önce ölünüz- İbni hâcer’e göre gayr-ı 

sâbit, Ali el-Kârî’ye göre de sûfî sözüdür.(el-Aclûnî, a.g.e., I, s. 110, (h.no: 36). 
172 “Kendini bilen Rabbini bilir”. Tahrici için bkz. Sehâvî, el-Makâsid, 657 

(h.no: 1149): Aliyyu’l-Kârî, el-Esrâru’l-merfu’â, s. 337, (h.no: 506): Derviş 

el-Hûd, Esne’l-Matâlib fi Ehâdise Muhtelifeti’l-Merâtib, Beyrut, 1991, s. 446 

(h.no: 1436): el-Aclûnî, Keşfu’l-Hafâ, II, Beyrut, s. 262, (h.no: 2532):İbn 

Ömer eş-Şeybânî, Temyizi’t-Tayyib mine’l-habîs, s. 170. 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

289 

Fānı ̇̄  bu dünyā bākı ̇̄dir ‘uḳbā   

SEYYİD ‘uḳbāya varmasın iste (63a/266) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Abd-i mücrim Rabb-ı a‘lā’sından ayrılmaḳ da güç  

Pādişāh’ıñ luṭf u vālāsından ayrılmaḳ da güç 

 

Müşkil imiş bende-i maḥcūb olub ol Şāh’dan 

Dūr olub dı ̇̄ dār-ı temāşāsından ayrılmaḳ da güç 

 

Gāh yanub gāh aġlayub gāhı ̇̄  niyāz u ilticā 

Eyleyüb Mecnūn Leylā’sından ayrılmak da güç 

 

Bu ne müşkil ‘āşık-ı bı ̇̄-çāreye kim dūr ola173  

Gice gündüz bāb-ı Mevlā’sından ayrılmaḳ da güç 

 

Raḥmet ü ġufrān u luṭfuñ umar iken rūz u şeb 

İsm-i Raḥmān’ıñ tecellāsından ayrılmaḳ da güç 

 

‘Āşık-ı Mevlā olanıñ ṣanma kim yanmaz dili 

Hem sevüb hem vech-i ġarrāsından ayrılmaḳ da güç  

 

SEYYİDĀ señ maẓhar-ı ḫırmān olub dūr olma kim 

Raḥmet-i Mevlā-yı Mu‘allā’sından ayrılmak da güç 

(63a/267) 

                                                           
173 Der-kenār: Bu ne müşkil / Bu ne dertdir 
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4 MEFĀĪLÜN 

Benim ‘āṣı ̇̄  yüzü ḳara işim Allah’a ḳalmışdır 

Biz nār-ı cehennemden ḫalās Allah’a ḳalmışdır 

 

Yanub nār-ı nedāmetde donandım ṭaş ile baġrı 

Ki zı ̇̄ rā ‘afv ile ġufrān hemān Allah’a ḳalmışdır 

 

Hevā-yı nefsine tābi‘ bulunmaz ben gibi bir ferd 

‘İnāyet merḥamet şefḳat Kerı ̇̄m Allah’a ḳalmışdır 

 

Hezār ‘iṣyān ile me’lūf ne deñlü mücrim isem de 

Bilürem āfv u iḥsān u luṭf Allah’a ḳalmışdır 

 

Bu SEYYİD kemterin cürmü günahı bı ̇̄-nihāyetdir 

Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n olan Ḥabı ̇̄bu’llah’a ḳalmışdır 

(63a/268) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey dilā ṣanma taṣavvuf ṣohbet-i aḥibbā imiş 

Böyle bil ehl-i taṣavvuf ḫidmet ü ādāb imiş 

 

Ṭālib-i himmet olursan ḫāk-pā-yi-i Şeyḫ’den 

Eğer teslı ̇̄m ü tevekkül himmete esbāb imiş 

 

Mürşid-i Kāmil cihānda şöyle bil şeyḫiñ hemān 

Hem daḫı ̇̄  ol Ġavs̱-ı A‘ẓam Seyyidü’l-Aḳṭāb imiş 
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Ḳalb-i erbāb-ı ḥakı ̇̄ ḳat kenz-i maḫfı ̇̄dir göñül 

Çün dil-i ehl-i velāyet gevher-i nā-yāb imiş 

 

İçse de āb-ı cihānı ḳanmaz ol şeydā göñül 

Cām-ı şeyḫiñ ḳatresiñ nūş eyleyen sı ̇̄r-āb imiş 

 

Var çālış ‘ārif olagör Ẕāt-ı Ḥaḳ’dan al haber 

Señ ṭaleb-kār ol ki Allah fātiḥü’l-ebvāb imiş 

 

Gez dolaş iḳlı ̇̄m-i seb‘i virme SEYYİD ġayra dil 

Şöyle ı ̇̄mān eyle Şeyḫ’e Ol Ulü’l-elbāb imiş (63b/269) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey dilā sırr-ı muḥabbet cümleye sārı ̇̄dir 

Ḥükm-i Sulṭān-ı ezeldir her yere cārı ̇̄dir 

 

Çün odur feyyāż-ı muṭlak ondadır hükm-i ḳader 

Baḫş-i feyż itmek cihānda ḫalkına kārı ̇̄dir 

 

Dü-cihānda mālikü’l-mülkdür taṣarruf andadır 

Ṣanma malındır bu eşyā sende de ārı ̇̄dir 

 

Sil göñül mir’ātıñ kim saña ḥāil olmasun 

Vaḥdeti göstermeyen bil ġafleten ġubārı ̇̄dir 

 

İtmeyen teslı ̇̄m-i ḥāliñ bilmez ol Ḫallāk nedir 
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Bu cihānda kārı her dem āh ile zārı ̇̄dir174  

 

SEYYİDĀ feyyāż-ı ‘ālemdir ḳūla mu‘ṭı ̇̄  odur 

Vāḥid ü ferd ü Ehad’dir ol yüce Bārı ̇̄ ’dir (63b/270) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Āşıḳıñ baġrında her dem bir yanar kül-ḫān var 

Rūz u şeb hicrān-ı yārdan dı ̇̄desinde ḳan var 

 

Māl u mülküñ ve cān u bāşıñ yoluna ḳılmış fedā 

Yaḳalar çāk eylemiş biñ sı ̇̄nesi ‘uryān var 

 

Kayd u bend itmek ne ḥacet ‘āşıḳı zencı ̇̄r ile 

Zülf-i yār ile āṣılur nice müştaḳān var 

 

Bir göñül var mı cihānda aña mecbūr olmamış 

Dem-be-dem derd ile aġlar dı ̇̄ desi giryān var 

 

Bir ciğer gördün mü tı ̇̄r-i zen ile ḫūn olmasun 

Sev ānı ḳaçma ġamıñdan saña da dermān var 

 

SEYYİDĀ ḫaṭṭ-ı sivāyı levḥ-i ḫāṭırdan çıḳar 

Gel verā-yı kes̱rete baḳ anda bir cānān var (63b/271) 

 

                                                           
174 Der-kenār: her dem/ānın 
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2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ḫudā’nıñ luṭfu çoḳ Elḥamduli’llah175  

Dil-i maḥzūnu yoḳ Elḥamduli’llah  

 

Anıñ iḥsānına ġayet mi olur   

Ṣayısız luṭfa baḳ Elḥamduli’llah  

 

Sezā ise baña nār-ı cehennem    

Aña gufrān aḥaḳḳ Elḥamduli’llah  

 

Benim buṭlān u ḥüsrān ise işim   

Anıñ her kārı Ḥaḳḳ Elḥamduli’llah  

 

Ne deñlü SEYYİDā muẓlimem ferdā  

Görürsün señ şafaḳ Elḥamduli’llah (64a/272) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Oldu Faḫr-ı enbiyā ser-ḫalḳa-ı dı ̇̄ vān-ı ‘aşḳ 

Taḫt-gāh-ı salṭanatdır añdadır sulṭān-ı ‘aşḳ176  

 

Sırr-ı ‘aşḳıdır sirāyet eyleyen ‘āşıḳlara 

Ẕāt-ı vālāsıdır anıñ cümleye cānān-ı ‘aşḳ 

 

Çün tecellı ̇̄  ḳıldı rūḥ-i pākine Ḫallāk-ı kevn 

                                                           
175 Allah’a hamd olsun. 
176 Der-kenār: Taḫt-gāh-ı salṭanatda hem odur Sulṭān-ı ‘aşḳ 
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Oldular ervāḥ-ı ‘uşşāḳ ‘aşḳ ile ḥayrān-ı ‘aşḳ 

 

Bu cihān ḫalḳı kimisi mübtelādır ‘aşḳa 

Yaḳdı her bir sı ̇̄ne-i ‘uşşāḳı ol sūzān-ı ‘aşḳ 

 

Bir pula olmaz o vaḳti añda kim ‘aşḳ olmaya 

‘Āşıḳ ister kim dem-ā-dem ol dil-i vı ̇̄ rān-ı ‘aşḳ 

 

Cūş ider her ḳatresi ‘āşıḳlarıñ deryā gibi 

Mevc urur ma‘şūḳu görse ‘aynine ‘ummān-ı ‘aşḳ 

 

Ṣanma kim isbāt-ı ‘aşḳa ‘āşıḳ olmaz muḳtedı ̇̄r 

Dı ̇̄ de şāhiddir ki her bir ḳatre bı ̇̄-pāyān-ı ‘aşḳ 

 

Biñde bir tahrı ̇̄ r ne mümkün olsa deryālar mı ̇̄dād 

‘Aşḳ yazılmaz ola ‘ālem defter ü dı ̇̄ vān-ı ‘aşḳ 

 

SEYYİDĀ señ ‘aşḳ u şevḳ ü iştiyāḳdan olma dūr 

Dem-be-dem olsun diliñ ḥayrān u ser-gerdān-ı ‘aşḳ 

(64a/273) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Ḫāṣ it özüñ pāk it yüzüñ    

Allah’a gel Allah’a gel 

Hōş it sözüñ aç bu gözüñ    

Allah’a gel Allah’a gel 
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Yoḳdur sivādan fāide   

Böyle durur bil kāide 

Allah’ı bul bu dünyāda   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Dilden bu dünyāyı çıḳar   

Terk-i sivā itseñ ne var 

Kāfı ̇̄  durur saña bu kār   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Güç eyleme bu işini   

Pāk eyle señ bu içini 

Uydur içine dışını    

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Dil taḫtınıñ Sulṭān’ı ol   

Añda ḳamū dermānı bol 

Ḥaḳ yolunuñ ḳurbānı ol   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Hiç yoḳ yire çekme ġamı   

Yetmez bu dünyanıñ hem’i 

Elde iken furṣat demi   

Allah’a gel Allah’a gel 
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Görmez misin idrāki yoḳ   

Olanları ‘irfānı yoḳ 

Ölmez misin insāfı yoḳ   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Olsan eğer şāh u gedā   

Allah ile ol āşinā 

Ḳūl olana budur sezā   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

Señ bilmedin Allah nedir   

Hiç ṣormadıñ kim Ḥaḳ nedir 

Gel bul ānı var baḳ nedir   

Allah’a gel Allah’a gel 

 

SEYYİD sivāyı sevme señ   

Aña yaḳın gel olma señ 

Ḥaḳ’dan uzaḳ gel durma señ   

Allah’a gel Allah’a gel (64b/274) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çün güzer-gāh oldu ‘ālem ‘āḳıl iseñ ol ı ̇̄ rāḳ 

Alma bu dāru’l-fenāyı elde ise gel bıraḳ 

 

Señ göñül virme anıñ sı ̇̄m ü zerr ü zı ̇̄netine 

Bu zen-i dünyāyı terk it aña vir señ üç ṭalāk 
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Böyle bir mekkāredir kim bunda olmaz hiç vefā 

Her gelen gitdi bu dārdan kimseye yoḳdur dūrāḳ 

 

Aldadub zülfüñe baġlar ġāfili biñ ḳayd eyler 

Kim ki dil virmez aña elbetde olur yüzü āḳ 

 

SEYYİDĀ dünyāyı terk it āḫiret rāhına gir 

Kim ki tārı ̇̄ ḳdir anıñdır Cennet ü Ḥūrı ̇̄  Burāḳ (64b/275) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Naḳd-i ‘ömr-i nāzenı ̇̄niñ gitdi elden el-emān 

Ġaflet ü ‘iṣyānla ṭūl-i emelden el-emān 

 

Bir belādır kim bu dünyā kimseye yār olmamış 

Tı ̇̄z-revı ̇̄ ş-i reftār olan ġaddār eclinden el-emān 

 

Hiç ‘amel nāfi‘ olur mu olmayınca luṭf-i Ḥaḳ 

Çün ḳaderde var ise ḳaḥr-ı ezelden el-emān 

 

Böyle bir ma‘şūḳ-i bı ̇̄-hemtā-yı bākı ̇̄  var iken 

Sevdiğin maḥbūb-i hercāı ̇̄  güzelden el-emān 

 

Ḥāṣılı ‘ömrüñ hevāya ması ̇̄ vāya virme dil 

Bu cihānda SEYYİDĀ ġāfil göñülden el-emān (64b/276) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  n’ola āyā rūz-i maḥşerde ḥesāb 

Olmayam zencı ̇̄ re lāyıḳ görmeyem nār u ‘itāb 

 

Bu siyāh-rū varıcaḳ bunca günahımla saña 

Ḳorḳaram ki oluram ben maẓhar-ı ṭard u ‘anāb 

 

Pādişāhā umaram luṭf u keremiñ ḥaḳḳı 

Ümmet-i Aḥmed içinde baña gösterme ‘aẕāb 

 

Bunca ‘iṣyān günah itdim yüce dergāhına 

Ḳābil-i iḥṣā değildir ey Şāhā mis̱l-i türāb 

 

Her ne itdim ise ‘afv it ben baña itdim Ḫudā 

Keremiñ çoḳdur Efendim baña zevı ̇̄  ḳıl s̱evāb 

 

Bilürem nefs ile iblı ̇̄s tende yekdir yek-cihet 

Bu iki a‘dā yolumda baña olmuşdur ḥicāb 

 

Bı ̇̄-ḥesāb oldu muḳırrım bende cürm ile ḳuṣūr 

Ber-ḥicābım ne dil ile söyleyem rūz-ı cevāb 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre her dem ‘arż-ı ḥal eyler saña 

Ben bu ḳara yüz ile geldim saña yā Tevvāb (65a/277) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ bilürsin ḥālimi aġyāra bildirme beni 

İtdügim cürm ü ḳuṣūru ġayra bildirme beni 

 

Her ne eylerseñ revādır rūz-i maḥşerde baña 

Gel kerem ḳıl ḥaḳḳ-ı Aḥmed āteşe yaḳma beni 

 

Bār-gāh-ı raḥmetiñden nā-ümı ̇̄ d olmuş mu var 

Pādişāhā ḳāpuña geldim ki redd itme beni 

 

Sāil-i dergāhınam ben el açub geldim saña 

Señ Kerı ̇̄m-i ẕü’l ‘aṭāsıñ dil-ḫazı ̇̄n itme beni 

 

Çün günahkārem yoḳdur senden özge raḥm iden 

Āsitān-ı raḥmetiñden señ cüdā itme beni 

 

SEYYİD’i her derd-mendi ile mesrūru’l-fū’ād 

Ben saña geldim ki yā Rab redd ü ṭard itme beni 

(65a/278) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben de bildim cürmümü geldim ḳāpuña yā Kerı ̇̄m 

Tāı ̇̄bem her bir günaha baña var oldu nedı ̇̄m 

 

Rūz u şeb ‘iṣyānıma bunca olan ḥüsrānıma 

Biñde bir noḳṣānıma luṭf eyle baḳma yā Raḥı ̇̄m 
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Ben muḳırrem cürmüme inkāra yoḳdur mecāl hiç 

Maġfı ̇̄ret ḳıl olmasun baña maḳarr nār-ı caḥı ̇̄m 

 

Her seḥer āh eyleyen ehl-i seḥerler ḥaḳḳına 

Bir nigāhıñ ile eyle bendeni ḳalb-i selı ̇̄m 

 

Ne elim var ne dilim var ḳılmaġa ‘arẓ-ı niyāz 

Şerm-sār itme iki ‘ālemde ‘afv it yā Ḥalı ̇̄m 

 

Señ ḳabūl it SEYYİD bı ̇̄-çāre mücrim ise de 

Bā-ḥaḳḳ-ı Aḥmed daḫı ̇̄  bā-ḥaḳḳ-ı Aṣḥāb-ı Kerı ̇̄m 

(65a/279) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nāzenı ̇̄n-i Kibriyā ḳāpuñda ednā bendeyim 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 

 

Ḫāk-pāyiñden niyāzım budurur ey Şāh-ı Rüsūl 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 

 

Nice dem ālūde-meşreb oldum señ var iken 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 

 

Müsteḥaḳdır bend ü zincı ̇̄r ü ‘itāba ben ḳūluñ 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 
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Bir nigāh-ı ‘afv ile ḳılsan çırāġ bu mücrimi 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 

 

Ben de ġafletle saña ‘iṣyān iden bir bendeyim 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 

 

Her ne deñlü mücrim ise SEYYİD’iñ kesmez ümı ̇̄d 

Ḳıl şefā‘at ben de o ednālardan ednā bendeyim 

(65b/280) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ümmet-i Ahmed’de āyā ben gibi mücrim mi var 

Müsteḥaḳ bend ü ‘azāba nefsine ẓālim mi var 

 

Pādişāhā böyle maḥcūb ḳūl iken ḳāpuñda ben 

Ṭutmaġa yüzüm daḫı ̇̄  ḳaldurmaġa elüm mi var 

 

Gice gündüz itdügim ‘iṣyāna maġmūm bendeyem 

Pür-ḳuṣūrum ḳāpuña varmaḳlıġa ḥālim mi var 

 

Nice yıllar nefs-i emmāreyle me’lūf olmuşam 

Bār-gāh-ı Kibriyā’ya varmaġa cānım mı var 

 

‘Abd-i mücrim ise de SEYYİD ḳāpuñda itme red 

Yā ḳabūl ider beni bir ġayrı Sulṭān mı var (65b/281) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Āşıḳ-ı üftāde her dem derd-i dermanıñ arar 

Ḳande varsa ġayra baḳmaz añda Sulṭān’ıñ arar 

 

Dı ̇̄ desi görmez cihānı ‘āşıḳ-ı bı ̇̄-çāreniñ 

Ġayra dil virmez dem-ā-dem cāna cānânıñ arar 

 

Yaḳuşur mi ‘āşıḳa aġyār ile ülfet Şāhā 

İstemez bı ̇̄ gāneyi serv-i ḫırāmanıñ arar 

 

Mübtelā-dil neylesün Cennāt’ı neylesün Ḥūri’yi 

İtmeğe feryād u zārı beyt-i aḥzanıñ arar 

 

Bir göñül kim ‘aşḳ-ı Yūsuf ile oldu pür-melāl 

Ol daḫı ̇̄  Ya‘ḳūb-veş her yerde Ken‘ān’ıñ arar 

 

Her dili ġam-nāk istifsār ider ma‘şūḳ olan 

Sı ̇̄ne-i ‘āşıḳda yanan nār-ı sūzanıñ arar 

 

Nice müddetdir bilür kim baġrı yanmış ḳūluyam 

Anıñ içün dilde dāim dāġ u ḫirmanıñ arar 

 

‘Āşıḳ-ı dil-ḫasteniñ kārı dem-ā-dem SEYYİDĀ 

Vuṣlat-ı cānān ister anıñ imkanıñ arar (65b/282) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ġayrı ma‘būd mu var ki varayım yalvarayım 

Görmedim iḥsānı ġayrıdan ki aña varayım 

Derdime bir çāre ider var mıdır ki arayım 

Çāre sendendir Efendim çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim 

 

Ṭoldu cürmüm ile ‘ālem bı ̇̄-nihāyetdir günah 

Her ne deñlü mücrim isem nā-ümı ̇̄ d olmam İlāh 

Dergehiñden ġayrı yoḳdur baña bir özge penāh 

Çāre sendendir Efendim çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim 

 

Āsumāna muttaṣıl ḳıldı günahım āhımı 

Hem nedāmet ḫançeri çāk itdi ciger-gāhımı 

Ben de bildim luṭfu çoḳ iḥsānı çoḳ Allah’ımı 

Çāre sendendir Efendim çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim 

 

Rūz u şeb ‘ilm ü ‘amel yoḳ bı ̇̄-edeb ‘āṣı ̇̄  ḳūlam 

Bilmezem ki rūz-i maḥşerde İlāhı ̇̄  ben n’olam 

Cennet-i a‘lāda mı yā dūzaḫ içre mi olam 

Çāre sendendir Efendim çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim 

 

Muṣṭafā vu Mücteba’nıñ saña nāzı ‘aşḳıña 

Āsitān-ı Kibriyā’n(ın) hem niyāzı ḥaḳḳıña 

Pādişāhā çāresizler çāre-sāzı ḥaḳḳıña 

Çāre sendendir Efendim çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim 
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Bu ne hāletdir ki ey Şāh-ı ‘Azı ̇̄mü’l-Kibriyā  

Enbiyā vu evliyānıñ ḥāṣılı āh u bükā 

Ben n’idem bı ̇̄-çāreyim baña ne ḳaldı SEYYİDĀ 

Çāre sendendir Efendim çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim (66a/283) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baġrı ‘aşḳıñ ile sūzān ‘āşıḳ-ı ġam-ḫāreyim 

Cānıñ virmiş yolunda bende-i bı ̇̄-çāreyim 

 

Nice bir ḥasretle yansun bu dilim Şāhā benim 

Āteş-i hicrāna yanmış kemter-i āvāreyim 

 

Dergehinden merḥamet ümı ̇̄d ider bı ̇̄-zār göñül 

Firḳatiñ zaḥmiyle zı ̇̄ rā sı ̇̄nesi pür-yāreyim 

 

Dil niyāz u ilticālar eylesün ancaḳ saña 

Ġayrı ma‘şūḳ mi var ki aña ben yalvarayım 

 

Açdıġıñ yāre onulmaz mı ṭabı ̇̄bim sı ̇̄nede 

Var iken señ derdime ben çāre kimden arayım 

 

Ey cihān-ārā nigāh it dı ̇̄de-i pür-ḫūnuma 

Ḳan revān oldu nice dem bāġ-ı ḥasret ṣarayım 

 

Gel teraḥḥüm eyle şād it bu dil-i maḥzūnumu 

Señ dururken kimlerin ḳapusuña ben varayım 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

305 

Pādişāhā ber-murād it SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreyi 

Vādi-i ḥayretde ḳalmış ciğeri ṣad-yārayım (66a/284) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Vāṣıl-ı faḳr u fenā ol bu cihāndan el çek 

Terk-i dünyā eyleyüb yā Hū deyü demler çek 

 

Kesret-i cürm ile ümı ̇̄ diñ kesüb āh eyleme 

Yüz urub ḳıl bāb-ı Ḥaḳ’da dāima ‘arż-ı dilek 

 

Şerm-sār olma ṭaleb-kār ol Ḫudā’dan rūz u şeb 

Ḥak Ḳerı ̇̄m’dir olma anıñ ḳapusuñdan münfek  

 

‘İzzet anıñdur ‘azı ̇̄zdir yaḳuşur ẕillet ḳūla 

Ḫāk-pāy ol ki olur ḳadriñ seniñ mis̱l-i felek 

 

‘Abd-i muḫlı ̇̄ ṣ ol ḳapusuñda anıñ bende iseñ 

Bilmezsin ṭā‘atıñı ins ile cin her melek 

 

Nā-ümı ̇̄d olma Ḫudā’nın raḥmetinden SEYYİDĀ 

Kān-ı raḥmetdir Raḥı ̇̄m’dir bunda olmaz şibh ü şekk 

(66a/285) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sırr-ı ‘aşḳıñ ṣaḳlaram sı ̇̄ nemde ben cānım gibi 

Var mıdır dünyāda āyā baña cānānım gibi 
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Dı ̇̄de vü ruḫsārıña olmaz naẓar ben görmedim177    

Yā olur mu bu cihānda verd-i ḫandānım gibi 

 

Vuṣlat-ı cānān ister rūz u şeb şeydā göñül 

Görmedim arżu ider hiç ḳalb-i vı ̇̄ rānım gibi 

 

Hiç elemden ġayrı hem-dem mi olur dil-ḫastaye 

Bālım olmuşdur anıñ’çün beyt-i aḥzānım gibi 

 

Görmedi dı ̇̄ dem işitmedi ḳūlaġım SEYYİDĀ  

Raḥm ider ‘uşşaḳa her dem ūlū Sulṭān'ım gibi (66b/286) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Biñde bir nokṣānıma baḳma bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā 

Dūzaḫ içre bu ḳūluñ yaḳma bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā 

 

Pādişāhā dem-be-dem kārım benim ‘isyānımdır 

Bendeni āteşlere aṭma bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā 

 

Seyyiātımla n’ola ḥālim benim rūz-i cezā 

Rūz-i maḥşerde süründürme bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā 

 

Bı ̇̄-‘aded itdim günahı gerçi nādı ̇̄mdir göñül 

Dü-cihānda şerm-sār itme bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā 

 

                                                           
177 Der-kenār: görmedim / bulmadım 
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Nice varım rū-siyāhla ḳāpuña bilmezem 

Defterime hiç naẓar ḳılma bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā 

 

Rūz u şeb bu SEYYİD’iñ ‘iṣyānı olsa da  

Nāre yaḳma ānı aġlatma bi-ḥaḳḳ-ı Muṣṭafā (66b/287) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ḥabı ̇̄b-i Ḥażret-i Yezdān Muḥammed  

Cemi‘-i ‘āleme Sulṭān Muḥammed 

 

Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n oldur revādır   

Şefā‘at kenziñe Sulṭān Muḥammed 

 

Ma‘āṣı ̇̄  baḥrine düşdüm kerem it  

Ḳamūnuñ derdine dermān Muḥammed 

 

Ḥābı ̇̄ bā ḳaldım āvāre ne çāre   

Meded eyle meded cānān Muḥammed 

 

İmām-ı enbiyā vu evliyāsın   

İki ‘ālemde ‘ālı ̇̄-şān Muḥammed 

 

Göñül bı ̇̄ gāneye virmiş muḥabbet  

Bilürseñ ma‘den-i ‘İrfān Muḥammed 
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Unutma SEYYİD’i rūz-i cezāda   

‘Aṭā vu luṭfu bı ̇̄-pāyān Muḥammed (66b/288) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dil niyāz eyler ise de göñlüm istiġnādadır 

İstemez dünyāyı bir dem rūz u şeb Mevlā’dadır 

 

Hiç naẓar eyler mi ‘āşıḳ ġayrı ma‘şūḳa Şāhā 

Gözleri anıñ dem-ā-dem sevdiği Leylā’sındadır 

 

Dertlidir bı ̇̄-çāredir āvāredir şeydā göñül 

Ġayra baḳmaz dı ̇̄desi ol Ḫālıḳ-ı Yektā’dadır 

 

İdemezler bende bir evṣāf-ı ḥüsnündeñ bāḥis̱ 

Gerçi ‘ālem ḫalḳı vaṣfıñ dāimā imlādadır 

 

Didi Sulṭān-ı Rüsūl yā Rab lā uḥṣi s̱enā178  

Ben muḳırrem ‘acze dil anıñ içün ḥāşādadır 

 

SEYYİDĀ olsun diliñ eẕkār-ı Ḥaḳ ile müdām 

‘Āşıḳıñ zı ̇̄ rā zebānı Lā ilāhe İllā179 dadır (66b/289) 

 

                                                           
178…… e’ûzü bike minke lâ uhsi senâen ‘aleyke ente kema esneyte ‘ala 

nefsike. (Allah’ım Sana övgüyü saymakla bitiremem. Sen kendini nasıl 

övdüysen öylesin.)” (Müslim, “Salât”, 222) 

179 Allah’tan başka hiçbir İlâh yoktur 
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3 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Hekı ̇̄miñ vehmini gör kim imām itmiş ‘uḳūlu 

Yapışmış dāmen-i ‘aḳla ḳabūl itmez nuḳūlu 

 

İder da‘vā-yı ‘İrfān’ı bu cehliyle o nādān 

‘Aceb bilmez mi Ḳur’ān’ı daḫı ̇̄  bā‘s̱-i Resūl’ü 

 

Mürekkeb eylemiş cehliñ ṣīt iken ‘Azāzı ̇̄ l 

İşitmez mi o mel‘ūnu o ġaddār-ı zehūlü 

 

Nice taḥdı ̇̄d olur Ḥālıḳ bilinmez Ẕāt iken Ẕāt’ı 

Beşer ta‘rı ̇̄ fe ḳādir mi ki yoḳ cins ü nesebi 

 

Ḥekı ̇̄min ḳavliñi terk it uyan aña olur meẕmūn 

Ḫayāl u zān u evhāmdır fürū‘u hem usūlü 

 

Ḳıdem da‘vāsına düşmüş ḥudūsu eyliyor inkār 

‘Ademdir evvel ü āḫir diseñ olmaz ḳabūlü 

 

Küllü men ‘aleyhā fān180 bekā vācib aña el-ḥaḳ 

Ḥudūs̱ is̱bāt ider kevne çü āyātıñ nüzūlü 

 

Ḫayālāt-ı ḥikemle ḳalbi dolmuşdur ḥekı ̇̄miñ 

İrişmez rütbe-i tahkı ̇̄ ke anıñ pek fühūlü. 

                                                           
180 “Yeryüzünde bulunana her canlı yok olacak” (Rahmân, 55/26). 
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Ḥudūs̱ı ̇̄  felsefı ̇̄-meşreb olan eyler mi ikrār 

N’idersin ḳavlini ānı o bı ̇̄-mezheb cehūlü 

 

Ne deñlü vaṣf olur Ḥaḳ kim her ‘ārif lāl u ebkemdir 

Nedir çāre müyesserdir anıñ Ḥaḳ’dan ‘udūlü 

 

Budur taḥḳı ̇̄k-i Ḥaḳḳānı ̇̄  vücūd-i mümkināt ẓıldir  

Buna ı ̇̄mān iden SEYYİD bulur ‘adne vuṣūlü (67a/290) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Müyesser olur mu yā Rab uyanmak ḫᵛāb-ı ġafletden 

Mücellā olmadı ḳalbim cihān içre küdūretden 

 

Nice pāk ideyim ben kim ġubār-ı māsivā örtmüş 

Ḫalāṣ olmaz mı göñlüm hiç vehm ile ḫayāletden 

 

Günahım çoḳ deyü cānım ricāyı ḳat‘ itmez senden 

Ne deñlü müẕnib isem de ümı ̇̄d-varım ‘ināyetden 

 

Olur mu ḳābil-i taḳrı ̇̄r günah u cürm ü ‘iṣyānım 

Ki zı ̇̄ rā bunca noḳṣānım benim vardır ‘ibādetden 

 

Midād olsa eğer deryā yazılmaz biñde bir cürmüm 

Resūl’ün ḥaḳḳını yā Rab cüdā ḳılma şefā‘atden 

 

Ḫudāvendā iki ‘ālemde de senden niyāzım 
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Bu SEYYİD kulunu ḳurṭar ḳıyāmetde ḥacāletden 

(67a/291) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṭālib-i derd olmayan dermāne olmaz āşinā 

Cān u teninden geçmeyen cānāne olmaz āşinā 

 

‘Andelib-āsā seḥerde āh u efġān itmeyen 

Bu cihānda bülbül-i bustāne olmaz āşinā 

 

Yār elinden bāde-i ‘aşḳı içüb mest olmayan 

Bilmez ol mestāneyi sekrāne olmaz āşinā 

 

Vaṣl-ı cānān isteyen cānāne virmişdir cānı 

Virmeyen yolunda cānı cāne olmaz āşinā 

 

Bār-gāh-ı şefḳātinden nā-ümı ̇̄d olma olan 

Bāb-ı luṭfuñda anıñ iḥsāne olmaz āşinā 

 

Ehl-i derd olan cihānda SEYYİDĀ dermān bulur 

‘Āşıḳ-ı dil-ḫasteler hicrāne olmaz āşinā (67a/292) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Tā be key hicriñle sı ̇̄ nem daġ-ı ḥirmān ideyim 

Ḥasretinle dı ̇̄de-i pür-ḫūn-i giryān ideyim 

Gel bıraḳ gel ḥālime ‘aşḳınla efġān ideyim 
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Arayım bir çāre kim derdime dermān ideyim 

İster iseñ al bu cānım saña ḳurbān ideyim 

 

Ey ṣanem ‘arż-ı cemāl it döküyor çeşmim nemi 

Aġladır hem bendeni āvāz eyle göñlüm ġamı 

Yāreler açdı firāḳıñ yoḳ mu baġrım merhemi 

Arayım bir çāre kim derdime dermān ideyim 

İster iseñ al bu cānım saña kurbān ideyim 

 

İtmedim iẓhār dāimā sırrımı bir dāneye 

Söylemem vallāhi rāzım ġayrı bir bı ̇̄ gāneye 

Bu elemden dertli göñlüm bende dil-dı ̇̄ vāneye 

Arayım bir çāre kim derdime dermān ideyim 

İster iseñ al bu cānım saña ḳurbān ideyim 

 

Bāde-i ‘aşḳıñ içelden ben dil-i mestāneyim 

Şem‘-i ruḫsārın daḫı ̇̄  hem göreli bir dāneyim 

Teşne-dildir SEYYİD’iñ vir āb-ı vaṣlı ḳaneyim 

Arayım bir çāre kim derdime dermān ideyim 

İster iseñ al bu cānım saña ḳurbān ideyim (67b/293) 

 

FĀİLĀTÜN 2 FEİLĀTÜN FA‘LÜN 

Ẕikr’i ol ‘āşıḳ-ı mestānelerin yā Ḥayy’dir 

Naġmesi ẕākir-i merdāneleriñ Hey Hey’dir 

 

Daġlasın sı ̇̄nemi cānān dil-i bı ̇̄-mārıñ ṭut 
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‘Āşıḳa cümle devādan biri zı ̇̄ rā keydir 

 

Ders-i ‘aşḳı ne ‘aceb zāhide bildirmedi Ḥaḳḳ 

Bu cihānda aña evrād-ı zebān vāy vāydır 

 

Ṭarz-ı va‘ẓında ḥużūra idiyor bend ü nuṣh 

Ten-i bı ̇̄-cān gibi sözü daḫı ̇̄  lā-Ḥayydır 

 

Bādeye itmese meyli ‘aceb itme işi ne  

Aḳçeden ġayrı cihān-ı zevk aña lā-şeyydir 

 

Ḳalb-i ‘āşıḳda yanan āteşi zāhid ne bilür 

Görse ol nārı cevābı yetişür ey eydir 

 

Benzemez bülbüle ḳarġa bu mes̱eldir didiler 

Āl u żı bāyı ṭutalım aña ḫıl‘at geydir 

 

Anda şek itmeğe cānān’ı ‘āşıḳ alıyor 

Viricek cânıñ kim māl-ı maḳdem-i peydir 

 

Ḳadr-i ‘aşḳı mey ü Nāy’ı ne bilür zāhid olan 

SEYYİD’ā ‘āşıḳ-ı mestāne nevāsı Ney’dir (67b/294) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Māsivādan göz yumub dergāh-ı Haḳḳ’a baḳ göñül 

Ġayrı sevdāyı unuṭ Allah’a ol müştāḳ göñül 
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Gezme señ bı ̇̄ gāne-veş oldur saña dāim enı ̇̄s 

Sev o ma‘şūḳu anıñ zencı ̇̄r-i ‘aşḳıñ ṭaḳ göñül 

 

Señ de inṣāf eyle kim aña cihān olmaz neẓı ̇̄r 

Ṣu gibi gel dem-be-dem yāzıḳ dime āḳ göñül 

 

Sev ki sevmişdir señi ol ḫilḳatiñ dāldır aña 

Cümleyi ḫalḳ eyleyendir vaṣfıdır Ḫallāk göñül  

 

Dü-cihānda cümle ẕerrāt mübtelādır SEYYİDĀ 

Bı ̇̄-ḳıyās olmuş anıñ dı ̇̄ dārıña ‘uşşāḳ göñül (67b/295) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Göñül arzu ider dāim maḳālıñ yā Resūla’llah 

Daḫı ̇̄  görmekliği ḥüsn-i cemāliñ yā Resûla’llah 

 

Dem-ā-dem aġladır ‘aşḳıñ yanar āteş gibi sı ̇̄nem 

Ne yaḳṣun ḳalmadı ẕerrem ḫayāliñ yā Resūla’llah 

 

Esı ̇̄r-i zülfüñ olmuşdur bu dil aṣlā ḳarār itmez 

Bilür kim bir daḫı ̇̄  olmaz mis̱āliñ yā Resūla’llah 

 

Seniñ derdinle āh itmek baña vird-i zebān oldu 

Beni Mecnūn ider rūyında ḥāliñ yā Resūla’llah 
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Vücūdun ‘ayn-ı raḥmetdir iki ‘ālemde şefḳatdir 

Günahkārān olan bendeye ḥāliñ yā Resūla’llah 

 

Benim ‘āṣı ̇̄  vü bı ̇̄-çāre ḳāpuñda sāilem her dem 

Bilürsin maṭlabım luṭf u nevāliñ yā Resūla’llah 

 

Bu SEYYİD bendene luṭf it ḳabūlunla feraḥ-nāk it 

Ki zı ̇̄ rā bı ̇̄-behādır hōş-viṣāliñ yā Resūla’llah181  

(68a/296) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Ey luṭfu çoḳ iḥsānı çoḳ    

Ġufrānı çoḳ ḳıl merḥamet 

 

Yā Rab meded Mevlā meded  

Senden meded ḳıl merḥamet 

 

‘Āṣı ̇̄  ḳūlam ḥālim bulam   

Ferdā n’olam ḳıl merḥamet 

 

İşim günah yüzüm siyāh   

Güzel İlāh ḳıl merḥamet 

 

Muḫṭır benem müẕnib benem  

Mücrim benem ḳıl merḥamet 

                                                           
181 Der-kenār: bı ̇̄ -behādır / bir ṣafādır 
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Benden ḫaṭā senden ‘aṭā  

Yüce Ḫudā ḳıl merḥamet 

  

Yād it dili şād it dili    

Kām it dili ḳıl merḥamet  

 

‘Āṣı ̇̄  kula fāṣıḳ ḳūla    

SEYYİD ḳūla ḳıl merḥamet (68a/297) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

‘Āşıḳlarıñ derdine emm   

Señ Muṣṭafā’sın Muṣṭafā 

Dünyāda vu ‘uḳbāda hem  

Señ müctebāsın müctebā 

 

İki cihānıñ faḫrısın     

Cümle nebı ̇̄ nin Şāh’ısın  

‘Ālemlerin Sulṭān’ısın   

Señ mültecāsın mültecā 

 

Señ luṭf u şefḳat kānısın   

Derdlileriñ dermānısın 

Ḥaḳḳ’ıñ bize iḥsānısın   

Señ mühtedı ̇̄sin mühtedı ̇̄  
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‘Āşıḳ saña SEYYİD kuluñ   

Şaşırdı hem ṣāġ u ṣoluñ 

Göster aña vuṣlat yoluñ   

Señ mürteżāsın mürteżā (68a/298) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Beni ḳıl maġfiret ey Rabb-i Yezdān  

Ki zı ̇̄ rā ṣayısızdır cürm ü ‘iṣyān 

 

N’ola itseñ nigāhıñla dili şād   

Olurdu ḥürrem ü mesrūr o dem cān 

 

Kemāl-i luṭf ile olmaz nihāyet   

Kerem eyle bu ḳūl görmeye ḥüsrān182   

 

Şehinşāhā luṭf u iḥsān señindir  

Bu SEYYİD ḳūluñu ‘afv eyle her ān (68a/299) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Dü-‘ālemde cemi‘-i dertlere dermān señindir Ḥaḳ  

Düyūnumdan ḫalāṣ eyle señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Müsebbib sensin ey Mevlā murād idince ‘aṭāyı 

İki ‘ālemde medyūn itme señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

                                                           
182 Der-kenār: Kerem / Meded 
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Za‘ı ̇̄ f ü derd-mendim hem ḳāpuñda ḳāredir yüzüm 

Ḫalāṣ it bu hemm ü ġamdan señ ihsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Murād itseñ bir işi señ ānı icrāya ḳādirsin 

Ḳāpuñ cümleye melcedir señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Benim kesbimdedir ancaḳ bu ekdār u elem bende 

Gel ‘afv eyle beni her ān señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Bir ismiñ oldu Mu‘ṭı ̇̄  hem ismiñ daḫı ̇̄  Rezzāk’dır 

Señ i‘ṭā eyle imdād it señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Habı ̇̄b’in hem Resūl’ündür Muḥammed Muṣṭafā Aḥmed 

Bi-ḥaḳḳ-ı Aḥmed-i muḫtar señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Kerı ̇̄m misin Raḥı ̇̄m misin daḫı ̇̄  Rezzāḳ-ı ‘Ālemsin 

Ḳāpuña yüz urub geldim señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Benim cürmümü ‘afv eyle iki ‘ālemde raḥm eyle 

Beni mahḫlūḳa baḳdırma señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

 

Ne deñlü mücrim ü muḫṭı ̇̄  ise SEYYİD ānı ‘afv it 

Ḫalāṣa ḳādir Allah’sın señ iḥsān eyle yā Rabbı ̇̄  

(68b/300) 
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4 MEFĀĪLÜN 

Ġam-ı hicr ü firkatiñle bu dı ̇̄ dem aġlıyor her bār 

Bu dār içre Şehinşāhā  benim ḥüzn ü melālim var 

 

Dirı ̇̄ ġā ḥasrete yandı bu sı ̇̄ nem nār-ı ‘aşḳıñla 

Kime ifşā idem sırrım benim ḥüzn ü melālim var 

 

Ne ḥāletdir bu firḳat kim değildir ḳābil-i taḥrı ̇̄r 

Yanar külḫān olur baġrım benim ḥüzn ü melālim var 

 

Ne ṣūretle idem taḳrı ̇̄ r bu derdim saña ey Şāh’ım 

Giçer firḳatle her ānım benim ḥüzn ü melālim var 

 

Cihān bāşıma dār oldu gözüm yāşı revān oldu 

Dökülür ḳan ile ekşim benim ḥüzn ü melālim var 

 

Ġarı ̇̄b ü kemter ü bı ̇̄-çāreyim ḳāpuñda ednāyım 

Ġam-ı ‘aşḳıñla giryānım benim ḥüzn ü melālim var 

 

Seniñ hicriñ ile sūzān olaldan ‘aşḳ ile sūzān 

Ne yansun ḳalmadı ẕerrem benim ḥüzn ü melālim var 

 

Görelden rūyuñ SEYYİD yanar derdiñ ile her ān 

Ġamından bulmadı ārām benim ḥüzn ü melālim var 

(68b/301) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baġlanan zülfüñe cānā ‘āḳibet ḥayrān olur 

Rūz u şeb dı ̇̄ desi aġlar ḳatresi ‘ummān olur183  

 

İstemez bāġ-ı cihānı bilmez ol faṣl-ı bahār 

Derd-i yār ile dem-ā-dem sı ̇̄ nesi sūzān olur 

 

Ġam değil gitmezse bāşıñdan anıñ dünyā ġamı 

Nūş-i cām-ı ‘aşḳ iden ‘āşıḳlarıñ sekrān olur 

 

İsteyen cānān vechi ‘āşıḳa ‘ādet budur  

Yoluña biñ cān olsa her biri ḳurbān olur  

 

SEYYİDĀ ḳūluñ saña ‘āşıḳ olaldan ey Şāhā 

Aġlamak leyl ü nehār derdine dermān olur (68b/302) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Benim cürmüm Ḫudā’nıñ baḥr-i ġufranıñ bulandırmaz 

Umaram Ḥażret-i Ḥaḳ’dan beni nār içre yandırmaz 

 

Benem ‘āṣı ̇̄  fazāḥat hem ḳabāḥat bendedir bildim 

İki ‘ālemde ümı ̇̄dim Ġanı ̇̄  Mevlā uṭandırmaz 

 

Efendim'sin Ḫudāvendā Kerı ̇̄m’im hem Raḥı ̇̄m’imsin 

Saña geldim efendi bendesin aṣlā dilendirmez 

                                                           
183 Der-kenār: Dı ̇̄ desi aġlar demādem katresi ‘ummān olur 
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Hezārān efġān u āhımla ḳāpuñda aġlıyor dı ̇̄dem 

Dem-ā-dem inlesem yā Rab señi zārım uṣandırmaz 

 

Açıḳdır ḳapusu her ān uṭanma SEYYİDĀ gel gel 

Ne deñlü bende mücrim ise de maḥrūm göndermez184 

(69a/303) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Ḫudā Ẕāt’ı gibi hiç Ẕāt olur mu   

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Anıñ hem luṭfuña ġayet olur mu   

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Değildir ḳābil-i iḥṣā ‘aṭāsı    

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Hemen ‘iṣyāndır ḳūluñ nevāsı   

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Ne bulduksa anıñdır hep nemiz var  

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Bize mun‘im oldu dünyā vu ‘ukbā  

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

                                                           
184 Der-kenār: Ne deñlü mücrim isen de seni mahrūm O göndermez 
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Bu mücrim nice vaṣf itsün O Ẕāt’ı  

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Hezārān ḥamd u şükr olsun Ḫudāyā  

Efendimdir benim Sulṭānım Allah 

 

Bu SEYYİD ṣayusuz gördü ‘aṭāsın  

Efendimdir benim Sulṭānım Allah (69a/304) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Şefā‘atle dil-i ‘āṣı ̇̄ leri ḫandān iden sensiñ 

Kebāir ehliniñ derdine hem dermān iden sensiñ 

 

Ḳāpuñ Ka‘be-i vālādır der’indir Mescid-i Aḳṣā 

Hezārān mücrime ṣad raḥm ṣad iḥsān iden sensiñ 

 

Señ ol Ḳuṭb-ı Risāletsin daḫı ̇̄  ḫatm-i Nübüvvetsin 

Şefā‘atle nice fāsıḳları şādān iden sensiñ 

 

Vücūduñ Hᵛāce-i ‘ālem sözüñ ‘ilm-i ledūnnı ̇̄dür 

Ma‘ārif kenzini el-ḥaḳḳ hezār iz‘ān iden sensiñ 

 

Ḥabı ̇̄bu’llah idin Şāhā henüz ḫalḳ olmadan ‘ālem 

Anıñ’çün cümleden aḳdem aña ı ̇̄mān iden sensiñ  
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Virübdür bir āhla cānı yolunda ‘āşıḳıñ her dem185 

Bu rūyün gösterüb aña saña ḳurbān iden sensiñ 

 

Ḳoma ferdā bu SEYYİD bendeni dūzaḫda luṭf eyle 

Ki zı ̇̄ rā izn-i bār ile o gün fermān iden sensiñ (69b/305) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Ṣuçum bāşımdan aşmışdır şefā‘at yā Resūla’llah 

‘İnāyet baḥri ṭaşmışdır şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Vücūdum ẕenb ile ṭoldu ṣayılmaz cürm ü ‘iṣyānım 

Derūnum ġaflet almışdır şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Kime şekvā idem ḥālim bilinmez re’y-i tedbı ̇̄ri 

Ümı ̇̄dim sende ḳalmışdır şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Yürek nār-ı nedāmetde yanar her rūz u şeb daḫı ̇̄  

Göñül āteşde yanmışdır şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Ḳāpuñ bekler bu bı ̇̄-çāre nedı ̇̄m-i zār-ı giryāndır 

Yüzü dergāhe ṭutmuşdur şefā‘at yā Resūla’llah 

 

Ḳūluñ SEYYİD’i ümı ̇̄d-vār şefā‘atdır teraḥḥüm ḳıl186  

                                                           
185 Der-kenār: Virüb bir āhla cānı 
186 Der-kenār: Ümı ̇̄d-var-ı şefā‘atdir ḳuluñ SEYYİD eşiğiñde 
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Saña cürmüyle gelmişdir şefā‘at yā Resūla’llah 

(69b/306) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Mevlid-i ḫatm-i risāletdir bu meclis señ de gel 

Fāriġ ol cümle sivādan ey dedem ṣoyun da gel 

 

İster iseñ rūz-i maḥşerde şefā‘atdan naṣı ̇̄b 

Gitme ġayra bundadır rūḥ-i Muḥammed bunda gel 

 

Uyub eller sözüne aġyāra dil virme ṣaḳın 

Pāk u ṭāhir ile ḳalbiñ māsivādan dön de gel 

 

İt ṣalāt ile selām rūḥ-i Peyġamber içün 

SEYYİDĀ esb-i dile biñ doġrılub yolunda gel 

 

Mevlid-i pāk-i Resūl’dur bāġ-ı cennetden 

‘Āşıḳ iseñ ol Resūl’e ṣun da git üşüñde187 gel (69b/307) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şem‘-i vaṣlıñ pervānesidir bu göñül    

Rūz u şeb ol meclisiñ dı ̇̄ vānesidir bu göñül 

 

Āteş-i hicrāne düşdü ciğerim oldu kebāb  

‘Aşḳ şarābıyla ṭolub meyḫānesidir bu göñül 

                                                           
187 Der-kenār: üşüñde/önüñde 
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‘Āşıḳım bı ̇̄-çāreyim üftādeyim ol Şāh’a ben 

Hem görelden rūyunı mestānesidir bu göñül 

 

Ḳalmadı ‘aşḳıyla anıñ bu vücūdumdan es̱er 

Yıḳılub topraġ olub vı ̇̄ rānesidir bu göñül 

 

Hiç nigāh itmez dil-i mecrūḥuma ḫunkār-ı men  

Nice demdir Şāhımıñ bı ̇̄ gānesidir bu gönül 

 

Cür‘a-ı cām-ı meyi ‘aşḳıyla anıñ SEYYİDĀ 

Mest ü sekrānı değildir yā nesidir bu göñül (70a/308) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Terk idüb her bir sivāyı sırr-ı Cānān eylesem 

Yüz sürüb ḫākine düşsem ẕevḳ-i pinhān eylesem 

 

Bāşım alsam ṭoġrılub dergāhına varsam anıñ 

Def‘aten ben cānımı ol cānā ḳurbān eylesem 

 

‘Āşıḳ-ı nālān olalı her hevādan geçmişim 

Ḫāk-pāy-ı dosta irsem ānı seyrān eylesem 

 

Mübtelā-yı derd-i yār oldu sivādan geçdi dil 

Terk idüb āl u ‘abāyı ‘azm-i Sulṭān eylesem 
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Māl u mülkü cān u cismi neyleyim ‘ālemde ben 

Ṣoyunub dostdan yana rūḥumla cevlān eylesem 

 

Neylesün bāġ ile bustānı cihānda dertli ḳūl 

Ḫalvet-i cānāna girsem cānı miḥmān eylesem 

 

Gūş idüb her rūz u şeb cānım nidāyı'r-raḥı ̇̄ l  

Bu cihāndan hicret itsem vaṣl-ı Raḥmān eylesem 

 

İki ‘ālemden giçer ‘āşıḳ olanlar SEYYİDĀ 

Ben de giçsem Ḥaḳ deyüb Allah’a efġān eylesem 

(70a/309) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Benim cürmüm günahım çok aña ḥaddiyle ġayet yoḳ 

Beni ‘afv it cināne ṣoḳ emān Allah Kerı ̇̄m Allah  

 

Benim ‘iṣyānıma a‘lām ḳamūdan ekrem ü erḥām 

Anamdan erḥam u ekrem emān Allah Kerı ̇̄m Allah 

 

Nedı ̇̄mim āteş-i ġamdır enı ̇̄ sim ġam ile hemdir 

Kerem deryāsı a‘ẓamdır emān Allah Kerı ̇̄m Allah 

 

Bu dünyā ardına düşdüm anıñ ‘aşḳı ile coşdum 

Uyub anıñ ile ḳoşdum emān Allah Kerı ̇̄m Allah 
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Bu SEYYİD bendedir saña beni ıṣmarlama baña 

Ki sensin luṭf iden aña emān Allah Kerı ̇̄m Allah 

(70b/310) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

İtdiler cānlar fedā yolunda ey Faḫr-i Cihān 

Geçdiler ‘āşıḳlarıñ māl ile mülkden her zamān 

 

Hem Ebūbekir ü hem ‘Ömer ‘Os̱mān ile Server ‘Alı ̇̄  

Virdiler yaġmaya varı bunda yoḳdurur gümān 

 

Nice ‘āşıḳ var ki cānā olsa biñ cānı virir 

Bāb-ı luṭfuñ oldu zı ̇̄ rā cümleye dāru’l-emān 

 

Ey vücūd-ı ‘ālemiñ ı ̇̄ cādına bā‘is̱ olan  

On sekiz biñ ‘āleme Ẕāt’ındurur emn ü emān 

 

Señ Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n’sin mis̱li yoḳ maḥbūb-i Ḥaḳ 

Gel şefā‘at eyle SEYYİD ḳūluña señ her bir ān (70b/311) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey vücūd-i ‘āleme raḥmet Muḥammed Muṣṭafā  

Eyleyen ‘āṣı ̇̄ lere şefḳat Muḥammed Muṣṭafā  

 

Ben yüzü ḳare seniñ ḳāpuña geldim yüz ḳodum 

Eyle dāim bendene şefḳat Muḥammed Muṣṭafā  



M. Sait Mermutlu 

 

328 

Kān-ı luṭf menbā‘-ı iḥsān olan Ẕāt’ındurur 

Ḳıl Ḫudā’nıñ ‘aşḳıña şefḳat Muḥammed Muṣṭafā  

 

Enbiyā vu Evliyā vu Aṣfiyā ḥaḳḳı içün 

Eyle her demde baña şefḳat Muḥammed Muṣṭafā  

 

Çün nigāh-ı luṭfuña maẓhar olan bulur necāt 

Ben de bulṣam luṭf ile şefḳat Muḥammed Muṣṭafā188  

 

SEYYİD’iñ cürm ü günahı eyledi maḥcūb ānı 

Ümmetindir eyle şefḳat Muḥammed Muṣṭafā (70b/312) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Olmayan hōşnūd-ı Ḥaḳ rıḍvāna olmaz āşinā 

Baḥr-i ġufrān-ı Ḫudā’ya luṭfa olmaz āşinā 

 

Sākı ̇̄-i bākı ̇̄  eliñden itmeyen nūş-i şarāb 

İrmez ol baḥr-i fenāya maḥva olmaz āşinā 

 

Giç vücūduñdan serāy-ı Vaḥdet’i bul ey göñül 

Bulmayan Vaḥdet-i serāyıñ Ḥaḳḳ’a olmaz āşinā 

 

İtdügin ‘iṣyāna nādān olagör her rūz u şeb 

Çün peşı ̇̄mān olmayan Allah’a olmaz āşinā 

 

                                                           
188 Der-kenār: şefḳat / bir naẓar 
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Gel ṭālib-kār-ı şefā‘at ol Resūlu’llah’dan 

Muṣṭafā’yı bulmayan Allah’a olmaz āşinā 

 

Muḳteżā-yı ism-i hādı ̇̄  u muḍildir her işi 

Ṭālib-i Ḥaḳ olmayan tevfı ̇̄ ḳe olmaz āşinā  

 

Bil odur rāh-ı ṣaḳı ̇̄mden ḥıfẓ iden her ṣādıḳı 

Maẓhar-ı ḥıfẓ olmayanlar ṣıdḳa olmaz āşinā 

 

SEYYİDĀ rāh-ı Ḫudā’da müstaḳı ̇̄m ol müstaḳı ̇̄m 

İstiḳāmet bulmayan Subḥān’a olmaz āşinā (71a/313) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dilde dāġ-ı iştiyāḳ var bende-i üftādeyim 

Ehl-i tecrı ̇̄ dim sivāden fāriġ ü āzādeyim 

 

İtmezem aṣlā ta‘alluk bu cihanıñ kārıña 

Sı ̇̄ne-çāk oldum ġam ile mevtime āmādeyim 

 

Giçdi dil māl ile mülkden çāhe ḳılmaz i‘tibār 

Ṣoyunub şāl u ḳabāden şimdi bir ‘abādeyim 

 

Neylesün dünyāyı göñlüm böyle cānān var iken 

İstemem aġyār-ı Ḥaḳḳ’ı ol ūlū Mevlādeyim 
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Ẕikr ü fikrim oldu Ḥaḳ Ḥaḳ dāimā direm Allah 

Yandı dil ‘aşḳ-ı Ḫudā’den özge bir sevdādeyim 

 

İstemez fānı ̇̄  cihānı ‘āşıḳ-ı merdāneler 

Anıñ’çün ben de ne dünyā vu ne ‘uḳbādeyim 

 

Dı ̇̄ dem aġlar hem daḫı ̇̄  ṣu gibi çaġlar SEYYİDĀ 

Yandı ‘aşḳ ile derūnum āh ile feryāddeyim (71a/314) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şükr ü ḥamd olsun aña kim aña oldum āşinā 

Zümre-i bı ̇̄ gānedenken ben de oldum āşinā 

 

Bir zamān ben mübtelā oldum firāḳ u ḥasrete 

Vuṣlat el virdi dem-ā-dem şimdi oldum āşinā 

 

Her ne vārım vār ise virdim buldum sevdiğim 

Terk idüb aġyārı ben Mevlā’ya oldum āşinā 

 

Ḳalmadı ẕerre sivāden ehl-i tecrı ̇̄dem bugün 

Ṣoyunub aṭdım ḳabāyı Ḥaḳḳ’a oldum āşinā 

 

Ḥaḳ’dan özge kimse bilmez ḥāliñi ‘āşıḳların 

‘Ālim ü dānā olan Allah’a oldum āşinā 
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SEYYİDĀ ‘ārif olan iki cihān istemez 

Geçdim ‘ālemden anıñ’çün dosta oldum āşinā (71a/315) 

 

3 FĀİLĀTÜN FA‘LÜN 

Pādişāhā kerem ü luṭfuña olmaz pāyān 

Ḳatre eksilmedi baḥr-i keremiñden her ān 

Āh baş(ım)dan ayaġa oldu vücūdum ‘iṣyān 

Sāil-i raḥmetiñem itme Efendim giryān 

Saña lāyıḳ kerem ü fażlın bana ḳıl iḥsān 

 

Ẕerrece bulmadı noḳṣān dem-ā-dem ‘iṣyān 

Arṭdı gitdikçe ḳuṣūr u ẕelı ̇̄ l ü ḥüsrān 

Nice ḳat‘  itsün ümı ̇̄ di keremiñden insān 

Sāil-i raḥmetiñem itme Efendim giryān 

Saña lāyıḳ kerem ü fażlın bana ḳıl iḥsān 

 

Bir Efendim daḫı ̇̄  var mı baña itsün imdād 

Kerem ü raḥm eyle eyleye her dem dil-şād 

Senden özge hiç olur mu dili eyler ābād 

Sāil-i raḥmetiñem itme Efendim giryān 

Saña lāyıḳ kerem ü fażlın bana ḳıl iḥsān 

 

Tîr ile leyl ü nehār eyler isem ben nāle 

Eylesem cürmümü taḳrı ̇̄r biri gelmez ḳāle  

Ḳılma ben sāili maḥrūm naẓar eyle ḥāle 
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Sāil-i raḥmetiñem itme Efendim giryān 

Saña lāyıḳ kerem ü fażlın bana ḳıl iḥsān 

 

Yā İlāhı ̇̄  bana ġayrıdan olur mu çāre 

Señ ṭururken bu dilim kimlere yalvāre 

Nice bir ben olayım bu ḳapudañ āvāre 

Sāil-i raḥmetiñem itme Efendim giryān 

Saña lāyıḳ kerem ü fażlın bana ḳıl iḥsān 

 

Pādişāhā bu ḳūluñ SEYYİD’i ‘afv it kerem it 

‘Āṣı ̇̄-yi bı ̇̄-dil-i bı ̇̄-çāre ża‘ı ̇̄ fdir raḥm it  

Çıḳsa eflāke de cürmü luṭfla bı ̇̄-elem it 

Sāil-i raḥmetiñem itme Efendim giryān 

Saña lāyıḳ kerem ü fażlın bana ḳıl iḥsān (71b/316) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Vechiñi her kim ki görse saña ol mecbūr olur 

Āṣılur zülfüñle cānā ‘āḳibet Manṣūr olur 

 

Derd ü hicrān ile her dem ġam ise ḥāli anıñ 

Vāṣıl-ı cānān olur ġam-nāk iken maḥbūb olur 

 

‘Āşıḳ-ı bı ̇̄-çāreniñ ḥasretle aġlar dı ̇̄desi 

Ger sarāy-ı Vaḥdet’e girse dili ma‘mūr olur 
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Bir gedā kim dūr iken ol vāṣıl-ı Sulṭān olur 

Vech-i cānānı aña her rūz u şeb manẓūr olur 

 

Ḫançer-i hicrān ile bir dil ki ṣad-yāre ola 

Bu göñül elbetde SEYYİD şād olur mesrūr olur 

(71b/317) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bir naẓar ḳıl mücrimiñ ḥāliñe ey Şāh-ı Rüsūl 

İki ‘ālemde umaram fetḥ ola cümle sübül 

 

Mu‘terif bir bendedir ‘iṣyanıña leyl ü nehār 

Ḳıl şefā‘at ḳıl teraḥḥüm ey penāh u püşt-i küll189  

 

On sekiz biñ ‘ālem içre olmadı mis̱lin seniñ 

Saña benzer yoḳdur ey Şāh-ı Rüsül ‘ālemde ḳūl 

 

Ḫātim-i dı ̇̄ vān-ı Peyġamber seniñ Ẕāt’ıñdurur 

Ḳābe ḳavseyni ev ednā bāġıña ey tāze gül 

 

Dest-gı ̇̄r ol iki ‘ālemde bu SEYYİD-bende bir de 

Görmesin dünyā vu ‘uḳbāde ḥaḳaret ile ẕūl (71b/318) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

On sekiz biñ ‘ālemiñ faḫrı Muḥammed Musṭafā 

                                                           
189 Der-kenār: Ḳıl teraḥḥümle şefā‘at………… 
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Hem Şefı ̇̄ ‘ül-müẕnibı ̇̄n olan Muḥammed Musṭafā 

 

Derd-mendim sāilem ḳāpuñda ey Şāh-ı Rüsül 

Bir naẓar ḳıl göñlümü şād it Muḥammed Musṭafā 

 

İns ile cinn her biri dergāhının muḥtācıdır 

Raḥm u şefḳat sendedir zı ̇̄ rā Muḥammed Musṭafā 

 

Bı ̇̄-‘aded ‘iṣyān ile geldim umarem ‘afvıñı 

Nā-ümı ̇̄ d olmam şefā‘atden Muḥammed Musṭafā 

 

Dergehiñden eyleme red rūz u şeb bu bendeni 

Ḫāk-pāye ṭoġrilüb geldim Muḥammed Musṭafā 

 

Sāye-i luṭfuñda bulsun ḳalb-i maḥzūnum feraḥ 

İki ‘ālemde murādımdır Muḥammed Muṣṭafā 

 

Maṭlabım sensiñ Efendim ey Şeh-i ‘ālı ̇̄-himem 

Vuṣlatıñla ber-murād eyle Muḥammed Muṣṭafā 

 

Señ şefā‘at eyle luṭf it SEYYİD’iñ mücrim ḳūla 

Nāzenı ̇̄n-i Kibriyā olan Muḥammed Muṣṭafā (72a/319) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Yüzündür sūre-i Seb’ül-mes̱ānı ̇̄     

Kelāmıñdır seniñ vaḥy-i āsumānı ̇̄  
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Ne söz kim söylediñ Ḥakḳ’dır bilā-şekk   

Sözünüñ yoḳdur aṣlā gümānı 

 

Açan sensiñ ma‘ārif kenzini çün   

Seniñle ḥāl olur sırr-ı me‘ānı ̇̄  

 

Meded eyle bu SEYYİD-i derd-mende   

Ki sensiñ cümleniñ zı ̇̄ rā emānı (72a/320) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Maṭla‘-ı nūr-i şerı ̇̄ ‘atsıñ Muḥammed Muṣṭafā 

Ma‘den-i sırr-ı ḥaḳı ̇̄ ḳatsıñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

Vech-i pākiñ oldu el-ḥaḳ āfitāb-ı kāināt 

Bā‘is̱-i şems-i hidāyetsiñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

Çün vücūduñ mihr-i ‘ālem oldu Aṣḥabı'ñ-nücūm 

Nāil-i cāh-ı selāmetsiñ Muḥammed Muṣṭafā190 

 

İki ḳāşıñ arasında çekdiñ Levlāk ḫaṭṭıñı 

Anıñ’çün kān-ı ḥakı ̇̄ ḳatsıñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

                                                           
190 “Ashâbım yıldızlar gibidir. Onların hangisine rastlarsanız uyun; onlar size 

hidâyet eder.” Bu hadis için râvîlerinin iyimser kimseler olmadıkları için 

asılsızdır denilir. İbn Abdi’l-Ber, Câmi‘ül-Beyâni’l-‘ilm Li-Fazlî, Medine, 

1968, II, s. 82. 
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Umaram raḥat bula sāyesinde SEYYİD kemteriñ 

Ṣāḥib-i luṭf u şefā‘atsın Muḥammed Muṣṭafā (72a/321) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Maẓhar-ı esmā olan ‘ālemdeki iḫbārı gör 

Ol mübādı ̇̄ den geçüb mefsūd olan dı ̇̄ dārı gör 

 

Ẕāt-ı mir’āt ise de eşyāya ṣalma dı ̇̄deni 

‘Ārif iseñ ‘ālem-i lāhūta var esrārı gör 

 

Gösterir aġyār yüzünden ḫaṣṣ u ‘amme vechiñi 

‘Āleme baḳma güzer ḳıl Ẕāt-ı vālā-nūru gör 

 

Ḫāric-i ‘ālem değildir daḫı ̇̄ l olmaz hiç aña 

Ol vücūd-i muṭlaḳı ı ̇̄mā iden envārı gör 

 

Señ ḥicāb itme vücūduñ terk ü tecrı ̇̄d ehli ol 

Gel verā-yı perdeye baḳ añda maḫf-i sırrı gör 

 

SEYYİDĀ bu ‘āleme dil virme kim yoḳdur vefā 

Pür-żiyā iden cihānı mis̱li yoḳ ol mihri gör (72a/322) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben seniñ cevr ü cefaña sı ̇̄ nem āçdım ey güzel 

Ġayrı herbir dilberi göñlümden aṭdım ey güzel 
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Her ne miḥnet gelse bāşa baña taḫfı ̇̄ fdir seniñ 

Bendenem ḳāpuña geldim saña ḳaçdım ey güzel 

 

Ḥasretiñ çekmekden ölmek baña evlā gözükür 

Ölmeği bu derde zı ̇̄ rā çāre ṣandım ey güzel 

 

Ṣanma kim bu sözlerim saña teşekkı ̇̄dir benim 

Bil ḥikāyetdir murādım ḥālim añdım ey güzel 

 

Ser-güzeştimdir saña bir bir ḥikāye ḳıldıġım 

Çāre it kim vādı ̇̄-yi ḥayretde ḳaldım ey güzel 

 

SEYYİD’iñ lāyıḳ ise de ṭarda ḳāpuñdan seniñ 

Gel teraḥḥüm eyle aṭma ‘aşḳa yandım ey güzel (72b/323) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben de doġruldum seniñ ḳāpuña geldim Pādişāh 

Gel ḳabūl eyle kerem ḳıl bendeni Ḳādir İlāh 

 

Gerçi ‘iṣyān u günahım bı ̇̄-‘aded oldu benim 

‘Āṣiye ḳāpuñdan özge yā olur mu hiç penāh 

 

Neylesün bı ̇̄-çāre ḳūl kim senden ayrılmış ola 

Ḳalbi ḫandān olmaz anıñ tācı olsa zer-külāh 

 

Ṭutmaġa yüz yoḳdur el ḳaldırmaġa dergāhıña 
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Ānı maḥcūb eylemişdir itdiği cürm ü günah 

 

SEYYİD’i ‘afvıñla āzād eyle yaḳma āteşe 

Luṭf idüb gösterme nārı cennete vir aña rāh (72b/324) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āh seniñ maḥcūbuñ oldum senden oldum ben cüdā 

Ḥālime raḥmeyle ‘afv it nāre yaḳma ey Ḫudā 

 

Ekrem ü erḥam bilür ḳūl şanıña elyaḳ budur 

Çünki Ġaffār u Ġāfūr ismiñdedir ey Kibriyā 

 

Senden özge ben kimiñ ḳapusuña yā vareyim 

Bilür meger senden olur derd-i ‘iṣyāne deva 

 

Señ gibi Sulṭān ṭururken ġayra mı yalvareyim 

Gel ḳabūl it ma‘ẕeret ḳūldan olur senden ‘aṭā 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre her bār saña muḥtāc bendedir 

Āh ider her rūz u şeb ḳāpuñda aġlar dāimā (72b/325) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Neyleyim fānı ̇̄  vücūdu maḳṣūdum sensiñ benim 

Baña ben lāzım değildir maṭlabım sensiñ benim 
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N’ola ḫandān olsa cānā ḳalb-i vı ̇̄ rānım benim 

Bir naẓr-ı manẓūruñ olsam matlabım sensiñ benim 

 

‘Āşıḳ’ıñ ḥāline señ raḥm eyle kim mesrūr olur 

Rūz u şeb aġlatma Şāhā maṭlabım sensiñ benim 

 

SEYYİD’iñ ‘āvāreyem ben düşeli ‘aşḳıñ dile 

Ḳalmadı aṣlā murādım maṭlabım sensiñ benim (72b/326) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Saña vaṣlıñdır Ḫudāyā maṭlab-ı a‘lām benim 

Rü’yet-i dı ̇̄ dārıñ oldu maṭlab-ı a‘lām benim 

 

Dilde aġyār ḳalmasun kim saña vuṣlat andadır 

Māsivādan fāriġ olmaḳ maṭlab-ı a‘lām benim 

 

Gel göñül āyı ̇̄ nesiñ pāk eyle Ẕāt’ıñ ‘aşḳına 

Señ çıḳar ḥubb-i sivāyı maṭlab-ı a‘lām benim 

 

Gerçi lāyıḳ ḳūl değildir varmaġa dergāhına 

Señ ḳabūluñla niyāz it maṭlab-ı a‘lām benim 

 

Şöyle mücrim bendeyim ki lāyıḳ-ı tarḍ u ‘aẕāb 

Baña ḳıl luṭf u teraḥḥüm maṭlab-ı a‘lām benim 
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N’ola eylerseñ ḥaḳı ̇̄ riñ SEYYİD’e bir kez naẓar 

Maḥv olur cümle sivāsı maṭlab-ı a‘lām benim (73a/327) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çün esı ̇̄r-i nefs-i emmāre olan efḳar benim 

Saña lāyıḳ bir ‘amel yoḳ müflis-i efḳar benim 

 

Yoḳdurur ‘afvıñdan özge baña bir ġayrı penāh 

Señ kerem eyle Ḫudāyā cümleden aḥḳar benim 

 

Merhem-i raḥmıñ temennāsın iderim rūz u şeb 

Ma‘ṣiyet zaḥmıyla zı ̇̄ rā yarası ekber benim 

 

Ḳaredir yüz hem siyāh oldu günahım defteri 

Bārgāh-ı Kibriyā’ñda cümleden asġār benim 

 

N’ola ‘afvıñla ‘aṭālar eylesün SEYYİD ḳūla 

Ḳāpuña geldim İlāhı ̇̄  mücrimem kemter benim (73a/328) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḥālimi taḳrı ̇̄ r idüb yandım yaḳıldım saña ben 

Cürmüm ‘afv olmak içün geldim saña ben 

 

Luṭf idüb bendeni ‘afv it ol Muḥammed ‘aşḳıña 

Ben de yüz biñ fısḳ u ‘iṣyān ile geldim saña ben 

 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

341 

Böyle ednālardan ednā kemter ü bı ̇̄-çāreyem  

Ḳara yüzle el ṭutub iḥsāna geldim saña ben 

 

Āl u Aṣḥab-ı Muḥammed ḥürmetine ey Ḫudā 

Ṭard idüb ḳāpuñdan aṭma luṭfa geldim saña ben 

 

N’ola eylerseñ Resūl’üñ ‘aşḳıña mesrūr beni 

Bu dilim ‘afvıñla ḫandān eyle geldim saña ben 

 

Yā İlāhı ̇̄  şerm-sār itdi günahım çün beni 

Her ne deñlü pür-günah itsem de geldim saña ben 

 

Bende-i bı ̇̄-çāreler ḳāpuñda mesrūr-dil olur 

Pādişāhā bunca ‘iṣyānımla geldim saña ben 

 

Çün gelenler saña yā Rab ‘afv olur maġfūr olur 

Ben siyāh rūyumla Şāh’ım ‘afve geldim saña ben 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre ḳūldur yüz ḳodu dergāhıña 

Gel kerem ḳıl bendeni ‘afv eyle geldim saña ben 

(73a/329) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şānına Levlāk ile ta‘ẓı ̇̄m olan ḳūl ‘aşḳına 

Hem anıñ Āl’ıyla Aṣḥabı olan ḳūl ‘aşḳına 
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Ẕāt u esmā vu ṣıfaṭıñ ḥürmetine ey Ḫudā 

Daḫı ̇̄  ‘aşḳıñ ile herbir sı ̇̄ne-çāk ḳūl ‘aşḳına 

 

‘Arş u kürsı ̇̄  hem daḫı ̇̄  nūr-i Muḥammed ḥaḳḳına 

Baġrı yanmış nār-ı ‘aşḳıñ ile ol ḳūl ‘aşḳına 

 

Cennet ü rıḍvān u vildān u melāik ḥürmeti 

Hem daḫı ̇̄  ‘indinde ḳadr olmuş olan ḳūl ‘aşḳına 

 

Çeşm-i giryān muḥibbān-ı cemāliñ ‘aşḳına 

Her seḥer ‘aşḳıñla āh u zār iden ḳūl ‘aşḳına 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreniñ cürmünü ‘afv eyle hemān 

Ẕāt’ıñı leyl ü nehār tevḥı ̇̄d iden ḳūl ‘aşḳına (73b/330) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ Şeh-i ‘āl-i cenāba yüz ṭutub geldim bugün 

El açub ben maġfiret ümı ̇̄d idüb geldim bugün 

 

Lāyıḳız cürm ü ‘itāb isem de ‘afv it Pādişāh 

Mücrime iḥsān idüb Sulṭān’a ben geldim bugün 

 

Nā-ümı ̇̄ d olmak revā mı señ gibi Subḥan’dan 

Yalvarub feryād idüb dergāhıña geldim bugün 

 

Maġfiret deryāsına ġayet olur mu vāḥidā 
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Vaḥdetiñ ḥaḳḳına ‘afv it doġrilüb geldim bugün 

 

Dergehiñden SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreyi devr eyleme 

Bir nigāh-ı maġfiret ḳıl ben saña geldim bugün 

(73b/331) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gül yüzüñ zülf-i teliñde bendeni meftūn iden 

Dergeh-i dāru’l-emanıñ hicridir Mecnūn iden 

 

Rūz u şeb feryād iderdim ben günahım ‘afvı içün 

Saña ‘iṣyān itdiğim dem-be-dem maḥzūn iden 

 

Umaram luṭfuñ İlāhı ̇̄  rûz u şeb ‘āṣı ̇̄  ḳūluñ 

İtdiğim ‘iṣyānım oldu dı ̇̄demi pür-ḫūn iden 

 

Var mıdır iki cihānda Ẕāt’ıña ola naẓar 

Şevḳ-i arzū-yi liḳāndır çeşmimi gül-gūn iden 

 

SEYYİD’iñ dil-ḫastedir hem ciğeri pür-yāredir 

Derd-i ‘iṣyān oldu anıñ āhıñı efzūn iden (73b/332) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Göñül Mecnūn olubdur ‘aşḳ elinden   

Ciger pür-ḫūn olubdur ‘aşḳ elinden 
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Seniñ hicriñdurur Şāhā baña derd   

Bu derd efzūn olubdur ‘aşḳ elinden 

 

Bu sı ̇̄ nem daġladı nār-ı firḳatiñ    

Dilim mescūn olubdur ‘aşḳ elinden 

 

Dem-ā-dem āh ider dertli derūnum    

Göñül meftūn olubdur ‘aşḳ elinden 

 

Beher dem yaḳdı baġrım ‘aşḳ odu kim  

Anıñ‘çün un olubdur ‘aşḳ elinden 

 

Göñül sevdi gözü görmez cemāliñ   

Bu dil maḥzūn olubdur ‘aşḳ elinden 

 

Saña vuṣlat arar āvāre SEYYİD    

Gözü Ceyḥūn olubdur ‘aşḳ elinden (74a/333)  

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  ben de bildim mücrimem her rūz u şeb 

Anıñ’çün şerm-sārem açamam dergāha el 

 

Pādişāhā cürm ü ‘iṣyān u isāet oldu her demde işim 

Dergehiñden uṭanub ben itmedim bir ān edeb 

 

Uyub aġyār sözüne gitdim muḫālif semtlere 
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Girye vü zār-ı derūn-ı āhıma budur sebeb 

 

Ben ża‘ı ̇̄ fe rūz-ı maḥşerde ḥużūrunda seniñ 

Girdigārā ḳorḳaram irişmesün o gün ġażāb 

 

Hiç ‘amel yoḳ ḳaradır yüz señ de ‘afv itmez iseñ 

İftiḫār olmaz Ḫudāyā baña bu aṣl-ı neseb191  

 

Bā‘is̱-i fevz-i necāt olmaz ḳūla māl ile cāh 

Fāide virmez o demde kimseye maderle ebb 

 

SEYYİD’iñ ḥāli saña ḳalmış ḳūldur dāimā 

Virme ġayra señ civār-ı raḥmetiñe eyle celb (74a/334) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bu vücūdum ḳalmadı maḥv oldu ‘aşḳıñla seniñ192  

Hem yıḳıldı pāre pāre oldu zaḥmıñla seniñ193  

 

Virmeden vaṣlıñ baña kim ben ḳūluñ mesrūr olam 

Rūz u şeb maḥzūn bıraḳdı ḳalb-i hicranıñ seniñ 

 

Eyleyeñ üftāde señsiñ bu dil-i bı ̇̄-çāreyi 

Ey Habı ̇̄b’im pür-ḫarāb itdi beni derdiñ seniñ 

 

                                                           
191 Der-kenār: bu aṣl-ı neseb/bu ‘alı ̇̄ -neṣeb 
192 Der-kenār: Bî-vücūd itdi ḫarāb itdi beni ‘aşkıñ seniñ 
193 Der-kenār: Hem yıkub bin pāre itdi göñlümü zahmiñ seniñ 
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Gör beni Mecnūn’a dönderdi firāḳ u ḥasretiñ 

‘Aḳlımı bāşımdan aldı bu ġam-ı şevḳiñ seniñ 

 

Ber-murād it Pādişāhā aġlayan ‘āşıḳ ḳūlu 

Ḳıldı zı ̇̄ rā dı ̇̄demi Ceyḥūn-veş hicriñ seniñ 

 

Çünki yıḳdıñ eylediñ ḫāke berāber bu teni 

Bārı ̇̄  bir ān eylesün ḫandān beni vaṣlıñ seniñ 

 

Yā beni vaṣlıñla şādān eyle yā öldür bu şeb 

Ḳāilem mevt ise daḫı ̇̄  derde dermanıñ señin 

 

Señ de raḥm itmez iseñ kimden umāyım çāreyi 

Çekdiğim ḥasretimdir āyā baña çāreñ seniñ 

 

Murġ-ı cānım bu tenimden istiyor pervāz ide 

Tı ̇̄r-i ġamla öldü zı ̇̄ rā sı ̇̄ne-i mecrūḥun seniñ 

 

Mihnetim taḳrı ̇̄ re gelmez ise de ben rāżıyam 

Bilürem encāmı elbet luṭf olur ḳaḥrıñ seniñ 

 

‘Ömrümüñ bir vaḳtini bildirmedi firḳat baña 

Gice gündüz bāşıma iş açdı bu ‘aşḳıñ seniñ 

 

‘Āded olmuşdur dem-ā-dem gözyāşı ‘āşıḳlara 

Girye vü derd ü elemdir ‘āşıḳa tuḫfeñ seniñ 
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Bu cihān içre ‘aṭādır bendeye basṭ u ḳabż 

Ḫıl‘at olsun yā kefen kim bu da iḥsānıñ seniñ 

 

Señ bilürsin ben şikāyet itmezem ẕerre saña 

Çün ḳabūl itdim ne olsa cümleten kārıñ seniñ 

 

N’ola eylerseñ nigāh iltifātıñla naẓar 

SEYYİD’iñ zı ̇̄ rā ḫarāb oldu firāḳıñla seniñ194 (74b/335) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Seniñ ‘aşḳıñ ile āvāre oldum   

Bilürseñ ciğeri pür-yāre oldum 

 

Bu derde vāṣılla dermān umaram  

Ki zı ̇̄ rā hicr ile bı ̇̄-çāre oldum 

 

Teraḥḥüm itme misin nāleme hiç  

Ḥabı ̇̄ bā ‘aşḳıñla ṣad-yāre oldum 

 

Mey-i ‘aşḳıñ ile sekrān olaldan   

Yüzüm münkerlere pür-ḳāre oldum 

 

Bu SEYYİD bendene luṭf it meded ḳıl  

Ki zı ̇̄ rā sı ̇̄nesi biñ-pāre oldum (74b/336) 

 

                                                           
194 Der-kenār: Seyyid’i zı ̇̄ rā ḫarāb itdi Şāhā hicriñ seniñ 
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4 MEFĀĪLÜN 

Nice demdir cüdādır dil ḳadı ̇̄mı ̇̄  āşināsından 

Bu ‘aşḳa düşmeyen bilmez hevā-yı ‘aşḳ belāsından 

 

Ne sönmez nār imiş dilde muḥabbet-i āteş dāim 

Cihānı göremez cānā gözüm her dem baña senden 

 

Beni mehcūr-i vaṣl idüb ḳāpuñdan aṭma yabāne 

Şāşurdum ne deyem bilmem göñül geçdi hevāsından 

 

Siyāh rūyuñ günahından beterdir her bir i‘ẕārı 

Naṣıl dergāhe ḳaldırsun bāşıñ şerm ü ḥayāsından 

 

‘İnāyetdir baña her dem hevā-yı ‘aşḳıñ ey Şāh’ım 

Bu derde istemem çāre ḳūluñ geçdi devāsından 

 

Eğer bir kere ‘arż itseñ cemāl-ı pākiñ ey Mevlā 

Virürdi cümle emlākıñ ḳūluñ SEYYİD ṣafāsından 

(74b/337) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şād ider maḥzūn dili bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

Ṣad-hezār ihsān ider bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

 

Ger ḳahr yüzünden olsa luṭf olur encām-ı kār 

Gönlüñü mesrūr ider bir gün olur Ḳādir Ḫudā 
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Olmasun maġmūn diliñ ekdār-ı dünyādan seniñ 

Şādumān eyler señi bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

 

Señ baḳub ārāyiş-i dünyāya virme göñlüñü 

Şād iken ġam-nāk ider bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

 

Zevk-i fānı ̇̄ye baḳub aldanma virme ḳalbiñi 

Vār iken ol yoġ ider bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

 

Ḥaḳ saña imdād ider dünyā vu ‘uḳbāda hemı ̇̄n 

Ber-murād eyler señi bir gün olur Ḳādir Ḫudā 

 

SEYYİDĀ gel señ de ‘āmil olagör pendiñ ile 

Ḳalbiñi ḫandān ider bir gün olur Kādir Ḫudā (75a/338) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bu göñül ayrılmasun senden güzel  

Ṭard u teb‘ı ̇̄d olmasun senden güzel 

 

Aṭma yabāne ācı señ ḳūluña   

Gel ḳabūl it itme red senden güzel 

 

Āsitān-ı luṭufla bāşıñ ḳodu   

Çāre ister derdiñe senden güzel 
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Señ teraḥḥüm eyle luṭf it ḥāliñe  

Yāreye merhem umār senden güzel 

 

Derd-i hicranıñ düşeli canıña   

Bir ilāc ümı ̇̄d ider senden güzel 

 

Yandı dil kül oldu ‘aşḳıñla seniñ   

Bir naẓar maṭlūb ider sendeñ güzel 

 

SEYYİD’iñ dil-ḫastedir derdiñ ile  

İstiyor dermānını senden güzel (75a/339) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ber-murād-ı göñlüm olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

Şād olub ḫandān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

 

Nice bir ḫaste göñlüm bulmasun dermānını 

Vaṣılla şādān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

 

‘Āḳibet düşdüm firāş-ı ‘aşḳıña ey sevdiğim 

Derdime dermān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

 

Pādişāhā ḳıl kerem vaṣlıñla mesrūr it beni 

Baña iḥsān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

 

Nice demdir ḥasretiñ çekmekdedir şeydā göñül 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

351 

Vuṣlatıñ bir ān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

 

Rāżıyım olsam da cānā ‘aşḳıñ ile tek hemān 

Vuṣlat-ı cānān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ 

 

SEYYİD’iñ her rūz u şeb ḳāpuñda sāildir seniñ 

Şefḳat-ı Sulṭān olaydı Şāhımıñ cānānımıñ (75b/340) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Şeh-i mümtāz-ı ‘ālem ḳıl şefā‘at bendene 

Dil-penāh-ı Cinn ü Ādem ḳıl şefā‘at bendene 

 

Cürmüme ḥadd u nihāyet olmayan ‘āṣı ̇̄  benim 

Bendenem mücrim isem de ḳıl şefā‘at bendene 

 

İki ‘ālem ḫalḳına raḥmetdurur Ẕāt’ıñ seniñ 

Raḥmeten lil-‘ālemı ̇̄n ḳıl şefā‘at bendene 

 

Ẕenbi çoḳ ben ḳūl isem de kesmezem ümı ̇̄dimi  

Ṣuçluya olur şefā‘at ḳıl şefā‘at bendene 

 

Dü cihānda çün murādım bir nigāhındır seniñ 

Maṭlabım şefḳatindir el-ḥaḳḳ ḳıl şefā‘at bendene 

 

Yoḳdurur ‘āṣı ̇̄ ye ġayrı raḥm ider şefḳat ider 

Umaram senden şefā‘at ḳıl şefā‘at bendene 
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Mu‘terifdir cürmüñe SEYYİD ḳūluñ ey Pādişāh 

Aṭma yabāne ḳabūl it ḳıl şefā‘at bendene (75b/341) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Dil-ḫānesi oldu ḫarāb     

Hem ciğerim oldu kebāb 

Cāndan saña ey āfitāb   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb 

 

Yandı göñül ḥasret ile    

Yıḳıldı ten firḳat ile 

Ṭoldu derdiñ miḥnet ile   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb 

 

İtdim ḳāpuña ilticā    

Benden saña eyler ricā 

Göster yüzüñ baña Şehā   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb 

 

Señsiñ Muḥammed Muṣṭafā  

Hem Aḥmed (ü) hem Müctebā 

‘Arż-ı Cemāl’iñ pür-vefā   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb 

 

Sevdi dilim Ẕāt’ıñ seniñ    

Görse gözüm vechiñ seniñ 
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Dāim ‘aṭā ḥāliñ seniñ   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb 

 

Mir’āt-ı Ḥaḳ Ẕāt’ıñ seniñ   

Kenz-i Ḫudā ḳalbiñ seniñ 

İtmek vefā şānıñ seniñ   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb 

 

SEYYİD ḳapunuñ bendesi   

Dergāhınıñ şermendesi 

‘Āşıḳlarıñ efkendesi   

Ben ‘āşıḳam ‘ālı ̇̄-Cenāb (75b/342) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Cemāl’iñ görmeğe üftādeyim ben  

Cihāndan hicr ile āzādeyim ben 

 

Göñül ümı ̇̄ d ider dāim viṣāliñ   

Ezelden çün saña dil-bendeyim ben 

 

Murādım vir baña ey Pādişāh’ım  

Saña her dem dil-i efkendeyim ben 

 

Teraḥḥüm ḳıl benim ahvālıma señ  

Nice demdir saña dil-bendeyim ben 
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Bürüdü cismimi sūz-i firāḳıñ  

Gice gündüz yanar kül-ḫandeyim ben 

 

Göñül virmem cihānıñ dilberine  

Belı ̇̄  Şāh’ım belı ̇̄  ben sendeyim ben 

 

Muḥabbetle ḳāpuñ bekler ḳūlunam  

Saña Cānā saña ben bendeyim ben 

 

Ṣuçum bı ̇̄-ġayedir bildim Efendim  

Anıñ’çün SEYYİD’iñ şermendeyim ben (76a/343) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Göñül vallāhi sevmişdir Efendim  

Ciğer billāhi yanmışdır Efendim 

 

Bu cānı yaḳalı cānım firāḳıñ   

Dilim ḥayretde ḳalmışdır Efendim 

 

Uṣandım hicr ile fānı ̇̄  cihāndan   

Bu cān ḫulfüme gelmişdir Efendim 

 

Yanar pervāne-veş dāim bu cismim  

Gözümden ḳanlar aḳmışdır Efendim 

 

Seniñ ‘aşḳıñ ile leyl ü nehārde   
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Nice āh sı ̇̄ ne çekmişdir Efendim 

 

Gezerken kendü ḥālinde bu SEYYİD  

Bu derdi bāşa almışdır Efendim (76a/344) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey göñül gel zārı zārı iñleme          

Ḥasret-i yār ile her dem aġlama 

 

Luṭf olur ḳaḥrıñ ṣonu bilmezsin          

Bu elemden ṣu gibi ṭaġlar bāşında çaġlama195 

 

Çün ġam-ı ‘aşḳ tuḫfedir ‘āşıḳlara        

Bāşıña destār-ı miḥnet baġlama 

 

Vāṣıl-ı cānān olursun SEYYİDĀ          

Nār-ı ekdār ile sı ̇̄ nen daġlama (76a/345) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Māsivāya baḳma bı ̇̄ -çāre göñül   

Virür dil dünyāya āvāre göñül 

Sev güzel Allah’ı pür-yāre göñül  

Ey göñül şeydā göñül derdli göñül 

 

                                                           
195 Bu mısra bir ziyâde “Fâilâtün” tef’ilesine sahiptir. 
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Nār-ı ḥasret cānımı kār eyledi   

Āteş-i firḳat mı nāçār eyledi 

Bāşına mı ‘ālemi dār eyledi   

Ey göñül şeydā göñül derdli göñül 

 

Aġlama cevr ü cefādan rūz u şeb  

Çün şikāyet olmadı ṭavr-ı edeb 

Yaḳışan dosta niyāzdır saña hep   

Ey göñül şeydā göñül derdli gönül 

 

Gün be gün çün SEYYİDĀ hāliñ beter   

Çekdiğin her rūz u şeb zı ̇̄ rā keder 

Ḫāk-pāyiñden niyāz it bir naẓar   

Ey göñül şeydā göñül derdli göñül (76b/346) 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gel derūnum yār da Şāh’ım ciğerim gör yāredir 

Belki sı ̇̄nem zaḥm-ı hicranıñla yüzbiñ pāredir 

 

Señ teraḥḥüm eyle luṭf it her seḥer efġanıma 

Düşeli ‘aşḳıñ bu cāna çākeriñ āvāredir 

 

Tı ̇̄ ġ-i hicranıñ bu baġrım her ṭarafdan ṭaġladı 

Gel bu derde bir ilāc it sı ̇̄ne hem ṣad-pāredir 

 

Ḳāpuña bāşım ḳodum geldim saña bu derd ile 

Ẕāt’ıñ çün bir çāre ḳıl bı ̇̄-çāreye bı ̇̄ -çāredir 
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Bunca feryādım işiden bāri ḳıl bir dem naẓar196  

Dimediñ zārı ̇̄ ler iden bu yüzü pür-ḳāredir bu 

 

Yanalı SEYYİD ḳūluñ tennūr-i ‘aşḳıñda seniñ 

Nār-ı ‘aşḳıñ şöyle idi ṣanasın kül-pāredir (76b/347) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  cürmü çoḳ ḳūllar içinde bendeyim 

Şerm-sār itdi günahım ben de bir ḫirmāndeyim 

 

N’ola eylerseñ ḳuṣūrumla ḳāpuñda mu‘teber 

Gerçi mücrim ḳūl isem de ḳāpuña dil-bendeyim 

 

Ṣayısız itdim günahı bilmezem ḥālim n’ola 

Hem nedāmet nārı yaḳdı ṣanki bir külḫāndeyim 

 

Şöyle ‘āṣı ̇̄ yim ki uydum ben sivā-yı nefsime 

Señ ṭururken nice bir ben ġayrıya dil-bendeyim 

 

Tā be key ṭaldı bu baḥr-i ġaflete ey SEYYİDĀ 

Böyle dil-āvāreyim māsivā ḳaydındayım (76b/348) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gözlerim yāşı revān oldu seniñ ‘aşḳıñla bil 

Yandı ḥasretle derūnum böyledir Şāh-ı Rüsūl 

                                                           
196 Der-kenār: kıl bir dem nazar / bir dem kıl nazar 
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Eşiğiñ dāru’l-emāndır ‘āşıḳ-ı ġam-ḫāreye 

Derd-i bı ̇̄-dermāne düşdüm ey penāh u püşt-i küll 

 

Ey Ḥabı ̇̄b’im bu devāsız derdime señ ḳıl devā 

Āraram varmaġa saña ḳanı ̇̄  ol ‘ālı ̇̄-sübül 

 

Dı ̇̄de kim Ceyḥūn olub aḳar firāḳla seniñ 

İstedim vaṣlıñ beher dem bulmadım señ Şāh’e yol 

 

Ey Şeh-i mümtāz-ı ‘ālem bir devā ḳıl yāreye 

Derdime dermān olaydı rāżıyam giysem de çūl 

 

Bir naẓar ḳıl āfitāb-ı Kibriyā üftādene 

Saña ‘āşıḳdır ezelden SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāre ḳūl (77a/349) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cümle ẕerrāt-ı cihān kim çāġırur Allah deyü 

Cin ile ins hem melekler çāġırur Allah deyü 

 

Birdir Ol kim itme şekk birliğe ṣādıḳ iseñ 

‘Arş u kürsı ̇̄  cümle ‘ālem çāġırur Allah deyü 

 

Her işiñde Kādir-i muṭlaḳ olan Allah O’dur 

Cümle ḳūllar ānı ister çāġırur Allah deyü 

 

O’dur eşyāda mües̱s̱ir fā‘il O’ldur dāimā 
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Gice gündüz señ daḫı ̇̄  ānı çāġır Allah deyü 

 

Çaġıran mahbūb olur ‘indinde anıñ böyle bil 

Ġaflet itme ne ṭurursun gel çāġır Allah deyü 

 

SEYYİDĀ señ ḳūlsun Allah’ıñ O’dur ‘afv idici 

Saña da imdād ider gel señ çāġır Allah deyü (77a/350) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben peşı ̇̄mānım İlāhı ̇̄  itdügim ‘iṣyānıma 

Nādim oldum bı ̇̄-‘aded cürmüm hem ḥüsrānıma 

 

Ol Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā olan Muḥammed Muṣṭafā 

Sāilem sendeñ Ḫudāyā ‘afv ile ġufrānıma 

 

Señ kerem eyle ḳabūl it mücrimin ‘āṣı ̇̄  ḳūlu 

Her ne deñlü müẕnib isem ittikā’m Sulṭān’ıma 

 

Ben mukırrem cürm ü ‘iṣyānıma ey Perverdigār 

Yalvarur leyl ü nehārde bu dilim cānānıma 

 

Çün es̱ı ̇̄ r oldum hevā-yı nefsime itdim ḳuṣūr 

Şerm-sār oldum Ḫudāyā cürm-i bı ̇̄-pāyānıma 

 

Nādimem bildim günahım çoḳdur ey Şāh-ı Kerı ̇̄m 

Ṣad-hezārān tövbe olsun seḥvle niṣyānıma 
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Dergehiñ dāru’l-emāndır SEYYİD’e her müẕnibe 

Baḳma luṭf eyle İlāhı ̇̄  biñde bir noḳṣānıma (77a/351) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āteş-i ‘aşḳ ile yanmış bir kebāb ister göñül 

Dest-i sākı ̇̄-i ezelden hem şarāb ister göñül 

 

Elverir hicrān-ı Yār’e mübtelā oldu dilim 

Ḫāk-pā-yi dosta her dem intisāb ister gönül 

 

Bu gedā senden Şeh-i ‘Ālı ̇̄-Cenāb eyler ḥicāb 

Ḳaradır yüz anıñ’çün iḥcāb ister göñül 

 

İstemez aġyār ile ülfet göñül her rūz u şeb  

Yā gedā olsun gerek bāy ictiyāb ister göñül 

 

Aġlamakdan iki dı ̇̄dem döndü ḫūna SEYYİDĀ 

Tūtiyā içün O Şāh’dan bir turāb ister göñül (77a/352) 

 

FĀİLĀTÜN MEFĀĪLÜN FA‘LÜN 

Sevgiñ söyledir derdiñ söyledir    

Hergün söyledir ‘aşḳıñ söyledir 

 

N’olduğum bilmem aġlaram gülmem  

Söylerim ṣormam ‘aşḳıñ söyledir 
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Derde dermānım saña Sulṭān’ım197   

Söylerim ḥālim ‘aşḳıñ söyledir198  

 

‘Aşḳıñla yandım cāndan uṣandım  

Ey Ḫudāvend’im ‘aşḳıñ söyledir 

 

Vallāhi öyle billāhi böyle    

Ḳalmışam şöyle ‘aşḳıñ söyledir 

 

Derdiñle zārım sı ̇̄ nesi nārım   

Yüce Ḫunkār’ım ‘aşḳıñ söyledir 

 

Saña meftūnam ḳalb-i maḥzūnam  

Çünki mecnūnam ‘aşḳıñ söyledir 

 

Cürmüme baḳma ḥasretle yaḳma  

Sözümü aṭma ‘aşḳıñ söyledir 

 

Ḥüsnüñ ānınca ‘aşḳa yanınca   

Bāşa gelince ‘aşḳıñ söyledir 

 

Arṭdıkca bu ġam derd ile elem   

SEYYİD’i her dem ‘aşḳıñ söyledir (77b/353) 

 

                                                           
197 Der-kenār: Ey derde dermān ey ulu Sulṭān 
198 Der-kenār: Söylerim ḥālim/Söylerim her ān 
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2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Zār u giryānım eyleyen ‘aşḳıñdır āh 

Mest ü sekrān eyleyen ‘aşḳıñdır āh 

 

Çün beni bu ḥāle ḳoyub sı ̇̄nemi 

Nār-ı hicrān eyleyen ‘aşḳıñdır āh 

 

Derd ü ḥasret ile dı ̇̄dem ḫūn idüb 

Göñlü sūzān eyleyen ‘aşḳıñdır āh 

 

Firḳatiñ mecnūna döndürdü beni 

Böyle nālān eyleyen ‘aşḳıñdır āh 

 

Olmadı bir dem baña vaṣlıñ naṣı ̇̄b 

Çeşmimi ‘ummān eyleyen ‘aşḳıñdır āh 

 

Ḥasretiñle SEYYİD’i her ‘āşıḳı 

Ḳalb-i ḥayrān eyleyen ‘aşḳıñdır āh (77b/354) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Baña vallāhi maṭlūbuñdur viṣāliñ yā Resūla’llah 

Daḫı ̇̄  görmek diler dı ̇̄dem cemāliñ yā Resūla’llah 

 

Señ ol maḥbūb-i bı ̇̄-hemtā hem a‘lādan a‘lāsıñ 

Bu ‘ālemde bulunmaz hiç mis̱āliñ yā Resūla’llah 
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Ma‘ārif kenzine mālik seniñ Ẕāt’ıñdurur el-ḥaḳḳ 

Cihānı bürdü ‘ilm ü kemāliñ yā Resūla’llah 

 

Señ ol Ḫᵛāce-i ‘ālemsin ḥaḳāiḳ kānıdır ḳalbiñ 

Şerı ̇̄ ‘at hem ḥaḳı ̇̄ ḳatdir maḳalıñ yā Resūla’llah 

 

Mekānım ṭāġ u bāġ oldu aḳar çaġlar gözüm yaşı 

Beni Mecnūn’a döndürdü ḫayāliñ yā Resūla’llah 

 

Naẓar eyle bu SEYYİD derd-mendine şefā‘at ḳıl 

Ki zı ̇̄ rā merḥamet ‘āṣı ̇̄ye ḥāliñ yā Resūla’llah199 

(78a/355) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ ḳabūl eyle İlāhı ̇̄  bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi  

Yaḳma hicrāna Efendim bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi  

 

Hiç olur mu señ gibi şefḳat ider ‘āşıḳ ḳūla 

Nāil-i luṭfu kerem ḳıl bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi  

 

Cümleden erḥamsın ‘āṣı ̇̄  bendeye Şāh-ı Kerem 

Gel teraḥḥüm eyle şād it bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi  

 

Sendeñ olur mücrimiñ ḥāliñe şefḳatle nigāh 

Bir naẓarla şādumān it bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi  

                                                           
199 Der-kenār: Ki zı ̇̄ rā raḥm u şefā‘at oldu ḥāliñ yâ Resūlallah 
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Pādişāh’ım Kerem-kān’ım ey Hudāvend’im benim 

Aṭma yabāna kerem it bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi  

 

Nār-ı ḥasretle bu sı ̇̄ nem nice bir sūzān olur 

Layıḳ-ı ṭard ise ‘afv it bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi 

 

Aġladır SEYYİD ḳūluñu firḳatiñ her rūz u şeb 

Şerbet-i vaṣlıña ḳandır bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi (78a/356) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  cürmüme ḥadd u nihāyet yoḳ benim 

Dergehiñde rū-siyehim seyyiātım çoḳ benim 

 

Yandığım çün nār-ı ‘iṣyāna göñül maġmūmdur 

Gel teraḥḥüm eyle luṭf it seyyiātım çoḳ benim 

 

Ben de bir ednā bı ̇̄-çāre ḳūlunam Pādişāh 

Saña geldim ḳara yüzle seyyiātım çoḳ benim 

 

Dergeh-i dāru’l-emāna ṭutdu bı ̇̄-çāre yüzü 

Maġfiret ḳıl derd-mende seyyiātım çoḳ benim 

 

SEYYİD’iñ kārı ḫatādır saña lāyıḳdır ‘aṭā 

Mücrimi ‘afv eyle yā Rab seyyiātım çoḳ benim (78a/357) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bülbülā gel yuvāyı señ baġrımın üstünde yāp 

Derd-i ‘aşḳdan teşne-dil señ çaġlıyor dı ̇̄ demde āb 

 

Sı ̇̄ neniñ üstünde yanān nār-ı ḥasret bu mudur 

Aġlama gel gör beni kim ciğerim oldu kebāb 

 

Giceler tā ṣubḥa dek feryād ider aġlar gözüñ 

‘Āşıḳa bilmezsin ki yaḳışur her zaḥme tāb 

 

‘Andelı ̇̄bim neylediñ nitdiñ güzel cānānın 

Señ ‘aceb ṣad-berk-i gül mü eyledin āḫir türāb200  

 

Çeşm-i ḥasretden nihān mı oldu āyā sevdiğiñ201  

Ben gibi bı ̇̄-çāre ‘āşıḳ señ de mi gördün ‘aẕāb 

 

Ḥasretā derdā ki aldırdım elimden ben gülüm 

SEYYİD’e bārı ̇̄  ḫaber vir ḳandedir o  āfitāb (78b/358) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah firāḳıñ ile teşnedir göñül 

Āb-ı vaṣlıñ vir ki ḳansun saña bu dı ̇̄ vāne-dil 

 

Çünki hicranıñla yaḳdıñ ciğerim itdiñ kebāb 

                                                           
200 Der-kenār: Verd-i ḫandānıñ mı āyā eylediñ āhir türāb 
201 Der-kenār: Çeşm-i cāndan nihān mı oldu Cānān’ın seniñ 
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Vuṣlatıñla derd-mendi eyle gel señ Şāh’a ḳūl 

 

Ṣūretā faḳr u fenādır ‘āşıḳa devletdir o 

Cāne minnetdir ne olsa ger ḳaya ger ḳara-çöl 

 

Şād olur maḥzūn göñül bir kere itseñ yād ānı 

Hep ‘aṭādır bir diken olsun baña yā tāze gül 

 

Nār-ı ‘aşḳıñla yanaldan ḳalmadı maṭlab dile 

Neyleyim fānı ̇̄  cihānı istemem bir ḳatre mül 

 

Sı ̇̄ nem açdım ki teraḥḥüm idesiñ SEYYİD ḳūla 

Yaḳdı zı ̇̄ rā ‘aşḳ ḫarāb itdi bu cismi ḳıldı kül (78b/359) 

 

4 MÜSTEFİLÜN 

Allah deyüb aġlar gözüm yā Rabbenā yā Rabbenā 

Leyl ü nehār āhdır sözüm yā Rabbenā yā Rabbenā 

 

‘Aşḳıñ ile bı ̇̄-çāreyim hicriñ ile āvāreyim 

Ġayrı kime yalvarayım yā Rabbenā yā Rabbenā 

 

Her rūz u şeb yaḳma beni uzaḳlara aṭma beni 

Aġyār ile ṭutma beni yā Rabbenā yā Rabbenā 

 

Üftādeyim ben de saña efkendeyim ben de saña 

Dil-bendeyim ben de saña yā Rabbenā yā Rabbenā 
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SEYYİD ḳūluñdur Pādişāh sensiñ aña her dem penāh 

‘Afv eyle gel Ḳādir İlāh yā Rabbenā yā Rabbenā 

(78b/360) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Sensiñ baña vār itdiren  

Her ẕikrimi āh itdiren 

Āh-ı seḥer-gāh itdiren  

Ey sevdiğim Ferd ü Eḥad 

 

Yaḳma beni āteşlere  

Ḳaṭma beni dūzaḫlara 

Aṭma beni uzāḫlara  

Ey sevdiğim Ferd ü Eḥad 

 

Bilmez idim güçmüş bu ‘aşḳ  

Hicr ü firāḳ imiş bu ‘aşḳ 

Ne derd imiş bu derd-i ‘aşḳ  

Ey sevdiğim Ferd ü Eḥad 

 

Göñlüm ḫarāb itdi bu ġam  

Yetmez mi bu hicr ü elem 

Luṭf eyle ḳıl derdime emm  

Ey sevdiğim Ferd ü Eḥad 
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Bı ̇̄-çāredir ‘āşıḳ ḳūluñ   

Āvāredir dertli ḳūluñ 

Pür-yāredir SEYYİD ḳūluñ   

Ey sevdiğim Ferd ü Eḥad (79a/361) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḫāk-pā-yi devletiñden nā-ümı ̇̄ d olmam Şehā 

Āsitān-ı şefḳatiñden nā-ümı ̇̄ d olmam Şehā 

 

Şerm-sār itdiyse daḫı ̇̄  cürm ü ‘iṣyānım beni 

Āsitān-ı şefḳatiñden nā-ümı ̇̄ d olmam Şehā 

 

Ey Şeh-i ‘Ālı ̇̄-Kerem geldim ḳāpuña ẕenb ile 

Āsitān-ı şefḳatiñden nā-ümı ̇̄ d olmam Şehā 

 

Ānādan hem cümleden erḥamdurur Ẕāt’ıñ seniñ 

Āsitān-ı şefḳatiñden nā-ümı ̇̄ d olmam Şehā 

 

Baḥr-i ġufranıñ bulandırmaz seniñ cürmüm benim 

Āsitān-ı şefḳatiñden nā-ümı ̇̄ d olmam Şehā 

 

Gel kerem kıl SEYYİD’e raḥmiñle eyle bir naẓar 

Āsitān-ı şefḳatiñden nā-ümı ̇̄d olmam Şehā (79a/362) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Şaşırdım ‘aşḳla bilmem ṣaġım ḳande ṣolum ḳande 
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Seçemem bāġ u bustānı ‘aceb cānā yolum ḳande 

 

Seniñ nār-ı firḳātiñle nice āh eylesün bu dil 

Yetişdi arṭdı hicrānım cihān içre külüm ḳande 

 

Bu ‘ālemde belā-keş olalı benden firāḳıñla 

Giçüb tenden virüb cānı ne olur dersem ölüm ḳande 

 

Beni şeydāya döndürdi firāḳ u ḥasretiñ derdi 

Revādır dir isem bilmem ayaġım hem elüm ḳande 

 

Giyüb şāl-ı melālet dil yürür ‘ālemde Mecnūn-veş 

Ne dirse ḫalḳ disün baña direm ben sünbülüm ḳande 

 

Ḳāpuña ‘arż-ı ḥāl itsem gelür mi ḫāṭıra sözler 

Unutdum bildiğim cümle daḫı ̇̄  bilmem dilim ḳande 

 

Bu ‘aşḳa düşeli SEYYİD virüb yaġmāya vārı hep 

Didirdi aña hicranıñ benim ḳara çulum ḳande (79a/363) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Pādişāhā nūr-i ‘aşḳıñ dilde yaḳṣuñ pür-çırāġ 

Hem daḫı ̇̄  şevḳiñle yansun sı ̇̄ nem içre tāze dāġ 

 

Āteş-i hicrān u ḫırmān u firāḳıñ rūz u şeb 

Baġrımıñ üstünde ḳıldı dāġ ber belā-yı dāġ 
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Rū-siyāhımla ḳāpuñda eyledim saña niyāz 

Nūr-i ‘afvıñ ile yā Rab bu yüzü ḳıl her dem āġ 

 

Māsivā bir ḳayd u bend oldu bu mücrim bendeye 

Şuġl-i ‘ālem hem hevā-yı nefsim ile giçdi çāġ 

 

Ḥubb-i dünyādan bu göñlüm fāriġ ü āzāde ḳıl 

Dilde ‘aşḳıñ ile bulsuñ SEYYİD’iñ her dem ferāġ 

(79a/364) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḥaḳdan özge var mıdır sevelim    

Ġayrı dost var mı cihānda görelim 

 

Vāḥid ü Ferd ü Ṣamed’dir Ol güzel   

Virelim dünyāyı Ḥaḳḳ’ı alalım 

 

Dü- cihāndan giçelüm āvāre-dil    

Gel seniñle aña dāim varalım 

 

Baġludur ḫalkıñ ḳapusu umma gel   

Ḳūl ḳapusuñda ümı ̇̄di keselim 

 

Bu ḳuru sevdāyı terk it merd iseñ    

Āsitān-ı Ḥaḳḳ’a yüzler sürelim 
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Çünki Rezzāḳ hem daḫı ̇̄  Mu‘ṭı ̇̄  O’dur   

Rūz u şeb añdan ṭaleb-kār olalım 

 

Ber-murād iden ḳūlu Allah O’dur   

Dergehiñde yanalım yaḳılalım 

 

Her ne ister ise Ḳādir’dir ider    

Varalım SEYYİD aña yalvaralım (79b/365) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ġāfilā Ḥaḳ’dan olagör ḫāif   

Nār-ı dūzaḫdan olagör ḫāif 

 

‘Ahde ṣādık ol Ḥaḳḳ’a ṭālib ol     

Dāim ‘ābid ol olagör ḫāif 

 

Dünyā anıñdur ‘uḳbā anıñdur   

Her iş anıñdur olagör ḫāif 

 

Gel fāsıḳ olma nā-ümı ̇̄d olma   

Hem emı ̇̄n olma olagör ḫāif 

 

Dünyāya ṭalma mülküñü alma    

Nefsiñle ḳalma olagör ḫāif 

 

Nefsiniñ ḥāli çiledir kārı    
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Terk eyle ānı olagör ḫāif 

 

Nefsiñ şūmundan mekr ü keydinden  

SEYYİDĀ añda olagör ḫāif (79b/366) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Vir bize her bir mekānda ‘āfiyet   

Yā Kerı ̇̄m ü yā Raḥı ̇̄m ü yā Ṣamed 

Görelim her işde ḫayr-ı ‘āfiyet    

Yā Kerı ̇̄m ü yā Raḥı ̇̄m ü yā Ṣamed 

 

Çünki itdiñ sehvle yüzbiñ ḫaṭā   

Maġfiretle señ tecellı ̇̄  ḳıl Ḫudā 

‘Afvıñ ile eyler her derde devā   

Yā Kerı ̇̄m ü yā Raḥı ̇̄m ü yā Ṣamed 

 

Ber-murād iden Şehā sensin bizi  

Yoḳ iken vār eyleyen sensin bizi 

Ṭoġruya tevfı ̇̄ ḳ iden sensin bizi   

Yā Kerı ̇̄m ü yā Raḥı ̇̄m ü yā Ṣamed 

 

Maẓhar it tevfı ̇̄ ḳine SEYYİD ḳūlu   

Açıla aña bidāyetler yolu 

Şād u ḫandān ile ġam-nāk dili   

Yā Kerı ̇̄m ü yā Raḥı ̇̄m ü yā Ṣamed (79b/367) 
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2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey benim derdime dermān eyleyen 

Bu dilim ‘aşḳ ile sūzān eyleyen 

 

İstemem fānı ̇̄  cihanıñ bāġını 

Gülşen-i şevḳiñde nālān eyleyen 

 

Ben saña ‘āşıḳ olalı rūz u şeb 

Görmezem aġyārı ḥayrān eyleyen 

 

Sevdi dil çāre nedir bilmem buña 

Göñlümü hicr ile vı ̇̄ rān eyleyen 

 

Dı ̇̄ deden yāşı dem-ā-dem sevdiğim 

Dökülür ḥasretle giryān eyleyen 

 

SEYYİD’iñ üftādeye ḳıl bir naẓar 

‘Āşıḳ-ı nālāna iḥsān eyleyen  (79b/368) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gel çaġır Allah Allah Hū deyü    

Ḥaḳḳ’ı ẕikr it dāimā yā Hū deyü 

 

Ẕikr-i Ḥaḳ olsun diliñde müstedām   

Ānı ẕikr it her nefes yā Hū deyü 
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Señ rıżā-yı Ḥaḳḳ’ı isterseñ müdām   

Rūz u şeb çaġır ānı yā Hū deyü 

 

Mürde-dil iḥyāsına budur sebeb   

Ḳalb-i iḥyā ile señ yā Hū deyü 

 

Ḥaḳ diyenler dāimā mesrūr olur   

Gönlüñü şād eyle Ḥaḳ yolu deyü 

 

Bı ̇̄-sebeb lāf ile olma baġlu dil    

Her necı ̇̄ lde çaġır yā Hū deyü 

 

SEYYİDĀ Ḥaḳ’dan dilerseñ fażl-ı cūd     

Dem-be-dem ẕikr eyle Hū yā Hū deyü (80a/369) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḳalbi iḥyā eyle Ẕikru’llah ile    

Göñlü ḫandān eyle Ẕikru’llah ile 

 

Gel dedem gel Ḥaḳḳ’ı Ẕikr it rūz u şeb  

Ḳalbi āgāh eyle Ẕikru’llah ile 

 

Her nefesde Ḥaḳḳ’ı ẕikr eyle hemān   

Gönlüñü pāk eyle Ẕikru’llah ile 

 

 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

375 

Ni‘met-i ‘uẓmādır ı ̇̄manıñ saña    

Gice gündüz Hū de Ẕikru’llah ile 

 

Her işiñ ṭa‘āt-ı Ḥaḳ olsun seniñ    

Çoḳ ‘ibādet eyle Ẕikru’llah ile 

 

Māsivāya SEYYİDĀ dil virme gel   

Bul güzel Allah’ı Ẕikru’llah ile (80a/370) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Süregeldim saña rū-yi siyāhım202   

Ḫudāvend’im penāhım Pādişāh’ım  

 

Ḳuṣūrum bı ̇̄-nihāyetdir ḳāpuñda  

Benim noḳṣānımı ‘afv it Allah’ım 

 

Hemān Ġaffār olan señsiñ cihānda  

Ḫudāyā ben buna bı ̇̄-iştibāhım 

 

Benim Ma‘būd u Ġaffār’ım Efendim  

İki ‘ālemde de sensiñ penāhım 

 

Ne cürmüm var ise oldum peşı ̇̄mān  

Kerem-kār’ım benim ‘afv it Allah’ım 

 

                                                           
202 Der-kenār: Süre geldim / Sürüp geldim 
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Hevā-yı nefse uymuşdur bu SEYYİD  

Nedir çārem ki ben bı ̇̄-intibāhım (80a/371) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  māsivāyı señ çıḳar dilden hemān 

Ḳalmasun ḥubb-i sivā göñlümde her ān u zamān 

 

Çün yeter ġafletde oldum rūz u şeb ey Pādişāh 

Ḳabża-ı ‘aşḳıñla ḳurṭar bulayım ben tāze cān 

 

Ḥubb-i dünyā enderūn-i sı ̇̄ neden çıḳsın müdām 

Māsivā ‘aşḳıñla Şāhā dı ̇̄ deden olsun nihān 

 

Baḳ nigāh-ı şefḳatiñle bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreye 

Biñde bir noḳṣānıma baḳma yā Rabbı ̇̄  emān  

 

Señ çıḳar fānı ̇̄  cihānı fāriġ ü āzāde ḳıl 

Kūşe-i levḥi diliñden SEYYİD’iñ çıḳsın cihān (80a/372) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Kadı ̇̄mı ̇̄  āşinādan dil cüdādır yā Resūla’llah  

Bu ‘ālemde anıñ’çün çekdiği derd ü belādır yā Resūla’   

                                                                    llah203  

 

                                                           
203 Bu mısrada vezin hatası vardır. 
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Meğer cānān sönmez bir nār imiş bu ‘aşḳıñ göñlümde 

Ki zı ̇̄ rā ḥaşre dek dil mübtelādır yā Resūla’llah 

 

Cihān-ārā baña ‘ayān olur ‘aşḳıñ ile ölmek 

Eğer rāżı iseñ cānım fedādır yā Resūla’llah 

 

Hezārān ilticā eyler cemāliñ görmeği dilden 

Anıñ’çün çeşmimiñ ḥāli bükā’dır yā Resūla’llah 

 

N’ola iḥsān ider iseñ murādı derd-mendānım 

Ḳabūl eyle saña bu ilticādır yā Resūla’llah 

 

Yanar sūz-i muḥabbetle derūnum rūz u şeb cānā 

Seniñ ‘aşḳıñ ile yanmaḳ ṣafādır yā Resūla’llah 

 

Güzeller güzeli sevdim o vech-i pākiñi benden 

Bu cānım yoluna virsem revādır yā Resūla’llah  

 

Bu SEYYİD ḳūlunuñ ḳāli şikāyet olmasın saña 

Sözüm vallāhi billāhi recādır yā Resūla’llah (80b/373) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

İşidüb evṣāfıñı ol demde meftūn olduġum 

Ey benim sevdā-yı ‘aşḳıñ ile mecnūn olduġum 

 

Sı ̇̄ne-çāk oldum ġam-ı ‘aşḳıñ ile ey sevdiğim 
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Aġlayub her rūz u şeb hicr ile mecnūn olduġum 

 

Neyleyem fānı ̇̄  cihānı cennet ü rıḍvānı ben 

Görmeğe bir kere ben biñ kere mecnūn olduġum 

 

Señ delı ̇̄  dı ̇̄ vāne ḳıldın ey şeh-i ḫūbum beni 

Baġladın zülfüñ ile ‘aşḳıñla mecnūn olduġum 

 

Sevdi dil çāre nedir bilmem bu derde SEYYİDĀ 

Bı ̇̄-devā bir derde düşdüm saña mecnūn olduğum(80b/374) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḥamduli’llah sevdi dil göz görmeden yā Rab señi 

Çün sevenler görmeden vaṣfıñla sevdi hep señi 

 

Bunca esmā vu ṣıfātıñ ile Ẕāt’ıñ oldu ḫūb 

Nice bin üftāde vü bı ̇̄-çāre sevdi hep señi 

 

Var mıdır ‘ālemde ḳılmaz yoluna cânıñ fedā 

Görmeden ḥüsn-i cemāliñ sevdi ḳūllar hep señi 

 

İşidüb evṣāf-ı ḥüsnüñ görmeden rūyuñ seniñ 

Sevdi SEYYİD cümle ‘āşıḳlarla bile hep señi (80b/375) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey benim derdime dermān eyleyen dost baḳ baña 
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Sı ̇̄ nemi mecrūḥ idüb señ yāreler açdıñ baña 

Ḫançer-i ‘aşḳıñla uran ey Şehā sensiñ baña 

Bir onulmaz derde düşdüm çāre sendendir baña 

 

Girdigārā beyt-i aḥzan içre ḳalbim aġlıyor 

Hem gezüb ṣaḥrāları ‘aşḳıñla çeşmim çaġlıyor 

Āteş-i hicrān u ḥasret daḫı ̇̄  baġrım daġlıyor 

Bir onulmaz derde düşdüm çāre sendendir baña 

 

Kendü ḥālinde gezerken bilmedim ben n’olduġum 

Yaḳdı ‘aşkıñ ey benim yoluña ḳurbān olduġum 

Vir murādım baña gel ḥüsnüñe ḥayrān olduġum 

Bir onulmaz derde düşdüm çāre sendendir baña 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāredir āvāredir hicrān ile 

‘Āşıḳıñ hem derd-mendindir seniñ derdiñ ile 

Çāre it derdine her dem merhem-i luṭfuñ ile 

Bir onulmaz derde düşdüm çāre sendendir baña(81a/376) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah seniñ medḥiñde ‘ācizdir zebān 

Yā Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n vaṣfıñda ḳaṣırdır beyān 

 

Ḫāk-pāyiñden niyāzım budur ey Şāh-ı Rüsül   

Ḳalmaya āḫir nefesde bende ma‘ḳūdu’l-lisān 
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İlticā eyler dilim dergāhıña her rūz u şeb 

Ṣon demimde baña imdād eyle ey Faḫr-i Cihān 

 

Āsitanıñ ḳapusuñ āç bende-i bı ̇̄-çāreye 

Ey dürr-i baḥr-i kerem Peyġamber-i Āhir-zamān 

 

Tā be key yansun göñül bu āteş-i ḥasret ile 

Nice bir çeksün firāḳıñ āhını dil her bir ān 

 

SEYYİD’iñ pür-yāredir hem derd-mendindir seniñ 

Āteş-i hicrāna yaḳma vuṣlatıñı ḳıl iḥsān (81a/377) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Gül yüzüñ mir’āt-ı Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

Her kelāmıñ daḫı ̇̄  Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Āfitāb-ı ṭal‘atınladır maṭla‘-ı nūr-i Ḫudā 

Ṣadr-ı pākiñ kenz-i Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Faḫr-i ‘Ālem señsiñ ey Maḥbūb-i Rabbi’l-‘ālemı ̇̄n 

Fıṭrātıñ matlūb-i Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Muṣhaf-ı ḥüsn içre güyā sūre-i Raḥmān’sın 

Ẕāt’ıñ āyı ̇̄ne-i Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Vāṣıl-ı ḫalvet-sarāy-ı şeb-i Mi‘rāc olduġun 
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Ẕāt’ıña ta‘ẓı ̇̄m-i Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Leyle-i Mi‘rāc’da gördüñ Ẕāt-ı Ḥaḳḳ’ı bı ̇̄-hicāb 

Gördüğün ol gice Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Ey Resūl-i ma‘den-i ādāb u aḫlāk-ı Ḥüdā 

Cümle ḫalḳıñ ḫulḳi Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Allah Allah didiler her bir görenler Ẕāt’ıñı 

Her ṣıfātıñ vaṣfı Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Rūz-i maḥşerde şefā‘atle çeraġ it mücrimi 

Her sözüñ maḳbūl-i Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn 

 

Señ bu SEYYİD bendeni kim sevdiğin zı ̇̄ rā seniñ 

Şübhesiz maḥbūb-i Ḥaḳ’dır yā İmāme’l-ḳıbleteyn(81b/378) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Yüzüñ nūr-i İlāhı ̇̄  hem sözüñ vaḥy-i semā’ı ̇̄dir 

Ḥābı ̇̄ bā gül-cemāliñdir seniñ şem‘-i şeb-i İsrā  

 

Seniñ şānında münzeldir hezārān āyet-i Ḳur’ān 

Kelām-ı Rabb-ı muṭlaḳdır seniñ evṣafıñ güya 

 

Señ ol Sulṭān-ı ẕı ̇̄-şānsıñ ḳāpuñdur Ka‘betü’l-‘uşşāḳ 

Daḫı ̇̄  Ḫᵛāce-i Kevneyn’sin İmām-ı ḳıblete’l-‘ulyā 
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Şehinşāh-ı risāletsiñ daḫı ̇̄  ḫatm-ı nübüvvetsiñ 

Saña bende-i kemterdir gerek şāh gerek ednā 

 

Ne yüz ile varuben ḳāpuña uram siyāh yüz 

Bilürsin biñde bir emri ṭutub ben itmedim icrā 

 

Bu SEYYİD bendenin maḥşerde maṭlūbu şefā‘atdır 

Ayaḳlarda ḳoma luṭf it bu meczūb olmasın ferdā(81b/379) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sūzuñla bir āh idüb ‘aşḳıñla maḥbūb-i Ḫudā204  

Virsem ol demde bu rūḥu eylesem cānım fedā 

 

Rū-siyāhıñ yüzü var mı ṭöne yüz dergāhına 

Ne dil ile eyleye senden murādın ilticā 

 

Eşiğin dāru’l-şifādır her derūn-i ḫastaya 

El-emān ey Faḫr-i ‘ālem ḫaste-dil geldim saña 

 

Yüz urub ḳāpuña yā Rab sāil-i dergāhınam 

Ben de bir muḥtācınam ey Şāh-ı iḥsān u ‘aṭā 

 

Mültecā-yı ins ü cinsiñ ey Şehinşāh-ı kerem 

Ḳatre-i baḥr-i ‘aṭāñdan eyliyor cümle ricā 

 

                                                           
204 Der-kenār: Sūzunla / Yanarak 
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Şerm-sārım ne yüzüm ve ne elüm var ṭutmaġa 

Señ ‘ināyet eyle deryā-yı keremden bir ‘aṭā 

 

Āsitān-ı ‘izzetinde varmaġa yoḳ bende yüz 

Ẕāt’ıña lāyıḳ olan iḥsānıñ eyle señ baña 

 

Enbiyā vu evliyā vu Āl-i Asḥāb ḥaḳḳı içün 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreyi ḳāpuñdan itme señ cüdā (82a/380) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben de mücrim bendeyim ḳāpuñda yā Rabbu’r-Raḥı ̇̄m 

‘Afv eyle ġufrāna geldim eyle iḥsān yā Ḥalı ̇̄m 

 

Ṣad-hezārān cürm ü ‘iṣyān eyleyen ‘āṣı ̇̄  benim 

Señ ‘ināyet eyle ḥüsrān içre ḳoma ey Kerı ̇̄m 

 

Ḥubb-i dünyā bu göñlümde itmesün aṣlā es̱er 

Bir nigāh it ḳalbimi pāk eyle dāim ḳıl Selı ̇̄m 

 

Defterim ‘iṣyān u ḥüsrān ile ṭoldu rūz u şeb 

Gel kerem ḳıl ġayrıya bildirme ḥālim yā ‘Alı ̇̄m 

 

Mücrim ü ‘āṣı ̇̄ye her dem raḥm u in‘ām eyleyen 

Señsiñ ol Sulṭān-ı ekrem luṭf u iḥsān-ı ‘Azı ̇̄m (82a/381) 
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4 MÜSTEFİLÜN 

Ey bā‘is̱-i emn ü emān Peyġamber-i āḫir-zamān 

Hem Şāh’ım Faḫr-i Cihān señsiñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

Sensiñ İmāmu’l-mürselı ̇̄n sensin Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n 

Ey muktedā-yı ‘ālemeyn sensiñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

Ḥüsn-i şiyem ü ‘ālı ̇̄-himem ‘ālı ̇̄  ‘ilm ṣāḥib-kerem 

Bı ̇̄-çāreler derdine emm señsiñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

Nūr-i Ḫudā şems-i Ḫudā baḥr-i ‘aṭā kān-ı vefā205 

Ey nāzenı ̇̄n-i Kibriyā señsiñ Muḥammed Muṣṭafā 

 

SEYYİD ḳūluñ efkendedir Şāhā saña dil-bendedir 

Ḳāpuñda ‘aciz bendedir sensiñ Muḥammed Muṣṭafā 

(82a/382) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āfitāb-ı Kibriyā yoḳdur seniñ gibi Ḥabı ̇̄b 

Ẕāt’ıña olmaz naẓı ̇̄r ‘ālemde ey Şāh-ı mehı ̇̄b 

 

On sekiz biñ ‘ālemiñ ı ̇̄ cādına Ẕāt’ıñ sebeb 

Ẕāt-ı pāki dü-cihānda lā-neẕı ̇̄r olan naṣı ̇̄b 

 

                                                           
205 Allah’ın nuru ve güneşi, karşılıksız verme ve vefâ kaynağı Hz. 

Muhammed (s.a.v.)  
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Seyyid-i ‘ālı ̇̄-nesebsin zübde-i Kün-feyekün206 

Señsiñ ey Maḥbūb-i Rabbu’l-‘ālemı ̇̄n207 derde ṭabı ̇̄b 

 

Señ gibi bir āfitābıñ ‘aşḳıña virdim dili 

Eyleyüb da‘vā-yı ‘aşḳı virmemek cān ne ‘acı ̇̄b 

 

Derd-i ‘aşḳıñla firāşe düşdüm ey Şāh-ı Rüsūl 

Cān-ı şevḳiñle virürsem İnnehu Fetḥun ḳarı ̇̄b208 

 

Yā görem vech-i Ḥabı ̇̄ bi yā virem yoluñda cān 

İkisinden birini bārı ̇̄  İlāhı ̇̄  ḳıl naṣı ̇̄b 

 

Ḳatre-i deryāyı luṭfuñdan umar dermān-ı dil 

Ey ṭabı ̇̄bim ḫaste-dil bu SEYYİD’i ḳılma ġarı ̇̄b (82a/383) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Vücūd-i Muṣṭafā her ān o Ẕāt Allah’a maẓhardır 

O bir maḥbūb-ı yektādır ki Abdullāh-ı ekberdir 

 

Ḥabı ̇̄b-i nāzenı ̇̄n-i Ḥaḳ O’dur dünyā vu ‘uḳbāda 

Mürüvvet ma‘deni O’dur Şefı ̇̄ ‘-i rūz-i maḥşer209dir 

 

Cemāl-i āfitābıña naẓı ̇̄r olmaz dü-‘ālemde 

                                                           
206 “….ol (der ve hemen) olur” (Bakara, 2/117). 
207 Âlemlerin Rabbi’nin sevgilisi. 
208 “ …fetih yakındır” (Saf/13). 
209 Mahşer gününün şefaatçısı. 



M. Sait Mermutlu 

 

386 

Ki zı ̇̄ rā on sekiz biñ ‘ālem cemāliyle münevverdir 

 

O bir genc-i nihāndır ki ma‘ārif kenzidir ṣadrı 

‘Ulūm-i evvel ü āḫir aña cümle musaḫḫardır 

 

Şehinşāh-ı Fenā-fi’llāh Beḳā-bi’llāh O Sulṭān’dır 

Cihānıñ şāhları cümle aña nisbetle çakerdir 

 

‘Aceb mi mā-taḳaddum mā-teeḫḫur zenbi ‘afv olsa 

Cemāl-i pāk-i ‘ālemde anıñ Allah’a manẓardır 

 

Gürūh-i aṣfiyanıñ her biri bir dürr-i yektādır 

Cemı ̇̄-‘i enbiyā içre Muḥammed bir mücevherdir 

 

Bu ‘ālemde şeb-i İsrā anıñ Ẕāt’ıña maḫṣūsdur 

Cemālu’llah’ı görmeklik aña çünki müyesserdir 

 

Eğer O şefḳat itmezse bu mücrim bendeye ferdā 

Maḳām-ı dūzaḫ olmaḳlıḳ muḳadderdir muḳadderdir 

 

Giriftār-ı hevā-yı ġaflet ise SEYYİD’iñ her dem 

Velākin ‘aşḳ-ı dı ̇̄ dārıñ anıñ ḳalbiñde mużmerdir 

(82b/384) 

 

2 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Şehā dı ̇̄dem cemāliñ görmek ister  
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Göñül daḫı ̇̄  yoluñda ölmek ister 

 

Ne vār cürmümü’afv itseñ Ḥabı ̇̄ bā  

Bu şeb benden saña irmeklik ister 

 

Ḫalāṣ it çākeri nār-ı firāḳdan   

Saña vuṣlata dil gülmeklik ister 

 

Temennı ̇̄-i viṣāliñle bu rūḥum   

Elest Bezmiñ ṣafāsıñ sürmek ister 

 

Bu SEYYİD ḳūlunuñ dāim niyāzı              

Sarāy-ı vuṣlata girmeklik ister (82b/385) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey benim derdime dermān eyleyen  

Bunca luṭuf bunca iḥsān eyleyen 

 

Gerçi cürm ü ẕenbime pāyān yoḳ  

Her ḳuṣūrum ‘afv u ġufrān eyleyen 

 

Bendeni nār-ı firḳate düşürüb   

Her sözümü āh u efġān eyleyen 

 

Yetişür yaḳdıñ bu nār-ı ḥasrete   

Bu cihānı baña zindān eyleyen 
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Nār-ı firḳatle yaḳub her rūz u şeb  

Bu dili mebhūt u ḥayrān eyleyen 

 

Vuṣlatıñla ḳıl ‘ināyet SEYYİDĀ              

Nice demdir çeşmim giryān eyleyen (82b/386) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey güzeller güzeli yaḳdı beni nār-ı ġamıñ 

Yaḳdı yandırdı derūnum ḥasret ü hicr ü hemm’iñ 

 

Ḳalmadı ṭaḳat ne yansun bı ̇̄-vücūd itdiñ beni 

Pāre pāre ḳıldı ‘aşḳıñ yıḳdı āḫir elemiñ 

 

Bendene vaṣlıñla iḥsān eyle ey Şāh-ı Kerem 

Señ murād itdin de zı ̇̄ rā bı ̇̄-hesābdır keremiñ 

 

Eyledin bunca ‘ināyet ‘ācizem şükrüñde ben 

Eylesem ta‘dāda gelmez baña her bir ni‘āmıñ  

 

Ḳaldı iḥsān u vuṣlatıñla SEYYİD’iñ üftādeye 

Gel sarāy-ı vuṣlata āl aña göster ḥāremiñ (83a/387) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Şeh-i ‘ālı ̇̄  sarāyım ben saña geldim bu şeb 

Vuṣlatıñla kāmiyāb it ḳāpuña geldim bu şeb 
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Bu dilim maḥzūn bıraḳma iki ‘ālemde benim 

Göñlümü mesrūr u şād it dergāha geldim bu şeb 

 

Her ne deñlü mücrim ü fāsıḳ isem de bendeyim 

Aṭma yābāna Efendim ṭoġrılub geldim bu şeb 

 

Kān-ı iḥsān ma‘deni şefḳatiñ ey ṣāḥib-kerem 

Sāilem ben āsitān-ı rif‘ata geldim bu şeb 

 

Ṭutdum el dergāha ḳaldırdım bu ḳara yüzü 

Luṭf ile iḥsān iden Sulṭān’a geldim bu şeb 

 

İlticādır rūz u şeb ḥāli bu SEYYİD bendeniñ 

Gel ḳabūl it ben ḥużūr-i ‘izzete geldim bu şeb (83a/388) 

 

MÜSTEFİLÜN FEŪLÜN 

Ey gizleyen cemāli    

Setr eyleyen liḳāyı 

Raḥm eyle baña bārı ̇̄    

Ey luṭfu çoḳ Allahım 

 

Ey ‘afvı çoḳ penāhım   

Ey mis̱li yoḳ Allahım 

‘Afv eyle gel günahım  

Ey luṭfu çoḳ Allahım 
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Bu dil umār vefāyı   

Hem derdine devāyı 

Görmek diler liḳāyı  

Ey luṭfu çoḳ Allahım 

 

Bı ̇̄-ḥad benim günahım  

‘Afvıñdurur penāhım 

Raḥm eyle Pādişāhım  

Ey luṭfu çoḳ Allahım 

 

Üftādedir saña dil   

Dil-bendedir saña ḳūl 

Ḳande ‘aceb saña yol  

Ey luṭfu çoḳ Allahım 

 

SEYYİD diler viṣāliñ  

Göster aña cemāliñ 

Hōş eyle dertli bāk’ım  

Ey luṭfu çoḳ Allahım (83a/389) 

 

2 MÜSTEFİLÜN 

Yüz biñ ṣalat olsun saña  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n210 

Ṣad-selām olsun saña  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 

                                                           
210 Enbiya/107: “Alemlere rahmet olan Hz. Muhammed (s.a.v.)” 
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Sensiñ şefā‘at ma‘deni  

Sensiñ ‘ināyet maḥzeni 

Sensiñ nebı ̇̄ ler mefḫari  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 

 

Ey ismi Aḥmed Muṣṭafā  

Hem müctebā vü pür-vefā 

Sendeñ umār bu dil ‘aṭā  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 

 

Geldüm ḳāpuña sāilem  

Her ne virürseñ ḳāilem 

‘Aşḳıñ ile bı ̇̄-‘āḳilem  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 

 

Benden seniñ bı ̇̄-çāredir  

Derdiñ ile āvāredir 

Hem ciğeri pür-yāredir  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 

 

Luṭfuñ umar cümle seniñ  

Raḥmiñ diler ḳūllar seniñ 

Üftādenim ben de seniñ  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n 
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Ey cümleye püşt ü penāh  

Āyı ̇̄ne-i ḳadr-i İlāh 

SEYYİD ḳūluñdur Pādişāh  

Ey Raḥmeten li’l-‘ālemı ̇̄n (83b/390) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Aġla ey dil derd-i bı ̇̄-dermanıñ dermānı yoḳ 

Bı ̇̄-‘aded itdüğin günah-ı ẕenbiniñ pāyānı yoḳ 

 

Ṭutmadıñ emr-i Ḥudā’yı Sünnet-i Peyġamber’i 

Dest-i nefsiñden seniñ ḳurtulmanın imkānı yoḳ 

 

Ne ‘acı ̇̄ b señ mübtelā olduñ hevā-yı nefsine 

Ḥaḳla bāṭıl nedir idrākı hem iẕ‘ānı yoḳ 

 

Bilmeden Allah’ıñ ġafletle giçdi her şebiñ 

Aġlasun dı ̇̄ deñ bu ġamdan aġlasun ‘İrfānı yoḳ 

 

Cı ̇̄ fe-i dünyāya daldıñ nefs ü şeyṭāna uyub 

Dime SEYYİD nefsimiñ hiç ‘aybı yoḳ noḳsānı yoḳ 

(83b/391) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cānımdan āvāreyim üftādeyim   

Ḥasretiñle ölmeğe āmādeyim 
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Firḳātiñ yaḳdı derūnum rūz u şeb  

Bendenim ben ġayrıdan āzādeyim  

 

Neyleyim fānı ̇̄  cihanıñ ẕevḳiñi    

Māsivāden dāimā istiġnādeyim 

 

İlticā itmez göñül aġyāra hiç   

Bāb-ı maḫlūk istemem dergāhdeyim 

 

Ben ġam-ı dünyāyı terk itdim hemı ̇̄n  

Māsivāyı istemem Allah’deyim 

 

Düşeli bı ̇̄-çāre SEYYİD ‘aşḳıña   

Dāimā feryād u zār u āhdeyim (83b/392) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Māsivāyı neyleyim geçdim o da‘vādan bugün  

Cānımıñ cānānımıñ geçdim o sevdādan bugün 

 

Fāriġ ü āzādeyim göñlüm cihānı istemez 

Neylesün āvāre-dil geçdim o ġavġadan bugün 

 

Zı ̇̄net-i dünyāyı görmem dı ̇̄ demiñ arżusu señ 

Eylemem aṣlā naẓar geçdim o ednādan ben 

 

Olalı dil mübtelā-yı derd-i bı ̇̄-dermān-ı ‘aşḳ 
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Şöyle Mecnūn’am ki ben geçdim o Leylā’dan bugün 

 

Ṣanma kim derd-i derūnumdan şikāyetdir saña 

Ben bu derde ḳāilem geçdim o şekvādan ben 

 

Ḳāle gelmez ẕevḳ-i ı ̇̄ ş-i ‘aşḳıñ meğer bilmez idim 

Düşeli bu ‘aşḳa dil geçdim o dünyādan bugün 

 

Ehl-i dil girmez cihanıñ milkiniñ taḳsı ̇̄mine 

İstemez dünyāyı dil geçdim o yaġmadan bugün 

 

Cennetü’l-me’vā da olsa SEYYİDĀ ḳılmam nigāh 

İstemem señsiz ānı geçdim o me’vādan bugün (84a/393) 

 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cāna çoḳ ḳıldıñ cefāyı ġāfilā 

Bu fenā bāġıñdan umarsın vefā211  

Ger dilerseñ var uḫrāda ṣafā 

Gel ‘ibādet eyle Ḥaḳḳ’a dāimā  

 

‘Āḳıl iseñ virme dil dünyāya señ 

İltifāt itme ṣaḳīñ ednāya señ 

Ḳıl tedārik dāimā ‘uḳbāya señ 

Gel ‘ibādet eyle Ḥaḳḳ’a dāimā  

 

                                                           
211 Der-kenār: umārsıñ vefā  / ummā hiç vefā 
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Yā gedā yā şāh olsun gitdiler 

Bu fenāda māl u mülkü n’itdiler 

Her ne varsa cümlesiñ terk itdiler 

Gel ‘ibādet eyle Ḥaḳḳ’a dāimā  

 

Ḥaḳ’la señ āşinā olmaḳlıġa 

Ḥaḳḳ’a vārır señ de yol bulmaḳlıġa 

Cennete hem Ḥaḳḳ’a señ varmaḳlıġa 

Gel ‘ibādet eyle Ḥaḳḳ’a dāimā  

 

SEYYİDĀ ġafletle giçmesün demin 

Gözleriñden eksik olmasun nemiñ 

Görmek isterseñ Kerı ̇̄m’iñ ekremiñ 

Gel ‘ibādet eyle Ḥaḳḳ’a dāimā (84a/394) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dār-ı dünyāda fenā buldu cihān-gı ̇̄rler 

Ḳara topraġda ḳarār eylediler eyle naẓar 

Bu cihanıñ ḳanı ̇̄  faḫrı O Ḥabı ̇̄b-i Ekber 

Gitdi çekildi gidenler saña geldi nevbet 

 

Nice bir sende e ḳardāş bu cihānda ġaflet 

Ḫavf-ı mevt ile niçün göñlüne gelmiş ḫaşyet 

Tükenince nefsiñ eyleme vaḳti hiç fevt 

Gitdi çekildi gidenler saña geldi nevbet 
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Ma‘ṣiyetdir işiñ ey ġāfil şūm leyl ü nehār 

Bāşınıñ üstüne āḫir dikilür seniñ mezār 

‘Ameliñdir seniñ ile idecek añda ḳarār 

Gitdi çekildi gidenler saña geldi nevbet 

 

SEYYİDĀ señ nice bir cürm ü günaha ṭaldıñ 

Bu dili ġāfil dünyāya mı āyā ṣaldıñ 

O Kerı ̇̄m’iñ ṭarafından hemān ‘afve ḳaldıñ 

Gitdi çekildi gidenler saña geldi nevbet (84a/395) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dilde ‘aşḳı ‘āşıḳ-ı bı ̇̄-çāreniñ dermānıdır 

Nār-ı şevḳi ehl-i ẕevḳiñ göñlünüñ cānānıdır 

 

Yoluña o güzeliñ ben cānımı ḳıldım fedā 

Ehl-i arż ile semā hep ḳūludur ḳurbānıdır 

 

Cān virür üftādeler var ol cihān-ārāya kim 

Enbiyā vu evliyālar vechiniñ ḥayrānıdır 

 

Mübtelā-yı derd-i ‘aşḳı olmayan var mı anıñ 

Ḥalḳ-ı ‘ālem bāde-i şevḳi ile sekrānıdır  

 

Giceler tā ṣubḥa dek hicri ile āh itdiğim 

Mis̱li yoḳ bu ‘ālem içre cümleniñ Sulṭān’ıdır 
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İstemez dı ̇̄dem o ḫᵛābı düşeli ‘aşḳ-ı dile 

Çekdiğim leyl ü nehārda ḥasret ü hicrānıdır 

 

Nār-ı hicrān ile baġrım dem-be-dem yanmaḳdadır 

Yaḳışan vaḳt-i seḥerde ‘āşıḳa efġānıdır 

 

Pādişāh-ı ‘aşḳa kim oldu göñül çāker aña 

Çeşmim ol demde anıñ hicri ile giryāndadır 

 

Böyle vallāhi dilde i‘tiḳādım rūz u şeb 

SEYYİD-i bı ̇̄-çāreye ‘aşḳı anıñ iḥsānıdır (84b/396) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Āh benim ‘ālı ̇̄-cenābım ben saña geldim saña 

Ey benim devlet-me’ābım ben saña geldim saña 

 

Ṣad-selām ṣad-taḥiyye rūz u şeb olsun saña 

Ey benim ‘izzet-nisābım ben saña geldim saña 

 

Mübtelā-yı cürm ü ‘iṣyān olalı bendeñ saña 

Bı ̇̄-‘aded oldu ḥesābım ben saña geldim saña 

 

Şems-i enverden güzeldir çün Şehā vechiñ seniñ 

Mis̱li yoḳ ey āfitābım ben saña geldim saña 

 

Ṭālib-i ‘afvım yüzüm yoḳ yüz urdum dergāhıña 
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Cürm ile göñlü ḫarābım ben saña geldim saña 

 

Bunca ẕunūble esāret şerm-sār itdi beni 

Dergehiñde pür-ḥicābım ben saña geldim saña  

 

Yā Resūla’llah ḳāpuñdur SEYYİD’e revā el-emān 

Sāil-i dergāh-ı bābım ben saña geldim saña (84b/397) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah cemāliñ bāġ u bustāndır baña 

Meclis-i vaṣlıñ göñülde bir gülistāndır bana 

 

Kün-fekān212ıñ mebde-i Ẕāt’ıñdır ey ṣāḥib-cemāl 

‘Āşıḳam rūyına ‘aşḳıñ dilde dermāndır baña 

 

Giceler giryān u bı ̇̄-dār oluram şevḳiñ ile 

Ḥubb-i dı ̇̄ dārıñ ezelden yüce iḥsāndır baña 

 

Ka‘be-i vaṣlıñda cān virmek ṣafā-yı bāl ile 

Ey Risālet taḫtınıñ Sulṭān’ı āsāndır baña 

 

Sevmişem ḥüsn-i Cemāl’iñ ey cihān-ārā seniñ 

Göñlümde bu ḥubb-i Ẕāt’ıñ maḥż-ı ı ̇̄māndır baña 

 

                                                           
212 “ …ol (der ve hemen) olur” (Bakara, 2/117). 
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Yā Ḥabı ̇̄ba’llah şefi‘ olmaz iseñ rūz-i cezā 

Çün sezādır nedı ̇̄m olsa maḳarr-ı nı ̇̄ rān baña 

 

İki ‘ālem ḥalḳı cümle ‘āşıḳ-ı dı ̇̄ dārdır 

Vechiniñ her bir ravżı bir verd-i ḫandāndır baña 

(85a/398) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Göñül matlūb ider senden vefāyı yā Resūla’llah 

Onulmaz derdine dāim devāyı yā Resūla’llah 

 

Cihanıñ bāġına baḳmaz bu dil arzu ider her dem 

Gülistān-ı cemāliñle ṣafāyı yā Resūla’llah 

 

Seniñ her şeb firākıñla dökülür dı ̇̄ denin yāşı 

Gice subḥa dek eyler bükāyı yā Resūla’llah 

 

Cihān-ārā bu ḥasretle tenimde ḳalmadı ṭaḳat 

N’ola ḳılsañ viṣālinle ‘aṭāyı yā Resūla’llah 

 

Señ ol Sulṭān-ı a‘ẓamsıñ señinle faḫr ider ‘ālem 

Nice idem saña lāyıḳ s̱enāyı yā Resūla’llah 

 

Kūluñ bı ̇̄-çāreye luṭf it libās-ı faḫrı ̇̄den giydir 

Aña dest-i kerāmetle ‘abāyı yā Resūla’llah 
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Kerem kıl SEYYİD-i bı ̇̄-çāreyi şād-ı viṣāliñle 

Ḥużūrundan ider zı ̇̄ rā ricāyı yā Resūla’llah213 (85a/399) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Serı ̇̄r-i şefḳatiñ sulṭānı sensin yā Resūla’llah 

Benim bu derdimiñ dermānı sensin yā Resūla’llah 

 

Gürūh-i enbiyā vu aṣfiyā vu evliyānıñ hep 

İki ‘ālemde ‘ālı ̇̄-şānı sensin yā Resūla’llah 

 

Señ ol maḥbūb-i Mevlā’sın daḫı ̇̄  a‘lādan a‘lāsın 

Cemi‘-i ‘ālemiñ cānānı sensin yā Resūla’llah 

 

Ṭavāf-ı Ka‘be-i vaṣlıñ baña bir ḥacc-ı ekberdir 

İden mücrimlere iḥsānı sensiñ yā Resūla’llah 

 

İşiñ ‘āṣı ̇̄ ye şefḳatdir sözüñ maḳbūl-i ḥażretdir 

Şefā‘at hem ‘ināyet-kān sensin yā Resūlallah 

 

Seniñ’çün ḫalḳ olunmuşdur felek ins ü melekler hep 

Ḥabı ̇̄b-i Ḥażret-i Yezdān sensin yā Resūla’llah 

 

Ġarı ̇̄ biñ SEYYİD’iñ ister şefā‘at rūz-i maḥşerde 

Ki zı ̇̄ rā hep vefā-‘ummān sensin yā Resūla’llah (85a/400) 

 

                                                           
213 Der-kenār: Be-her ān eyliyor zı ̇̄ rā ricāyı….. 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sensin ey Faḫr-i Rüsūl ‘ālemleriñ Sulṭān’ı hep 

‘Āşık-ı bı ̇̄-çāre vü āvāreniñ cānān’ı hep 

 

Yanmadır kārım dem-ā-dem düşeli ‘aşḳıñ dile 

Gün be gün efzūn olur bu sı ̇̄ nemiñ sūzānı hep 

 

İstemez bu ‘ālemiñ bāġ ile bustānıñ göñül 

Sendedir bildim Şehā bu derdimiñ dermānı hep 

 

Yaḳalar çāk eyledim zār eyledim derdiñ ile 

Umdu dil senden vefāyı hem daḫı ̇̄  iḥsānı hep 

 

N’ola eylerseñ Ḫudā’nıñ ‘aşḳına göñlümü şād 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreniñ ḳalbi olur şādān hap (85a/401) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Elā ey nāzenı ̇̄n-i Ḥaḳ işim dāim şefā‘atdır 

Şefı ̇̄ ‘-i āṣiyān sensiñ kelāmıñ hem beşāretdir 

 

Ki sensin melce-i ‘ālem melāz-ı cin ile ādem 

Vücūduñ bu cihān içre seniñ Şehā ‘ināyetdir 

 

Der-i luṭfuñda red olmaz sūāl-ı sāil-i kemter 

Gelen ḫandān olur elbet ḳāpuñ cā-yı selāmetdir 
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Sözüñ āyāt-ı raḥmetdir femiñ baḥr-i ḥaḳı ̇̄ ḳatdir 

Yüzün şems-i ḳıyāmetdir özüñ ‘aynıyla şefḳatdir 

 

Sözünden ḥāll olur ‘ilm-i ledünnı ̇̄  yā Resūla’llah 

Seniñ her bir kelāmıñ hem şerı ̇̄ ’atdır tarı ̇̄ ḳatdır214  

 

Kerem kıl SEYYİD’e keşf it ma‘ārif kenziniñ bābıñ 

Ki zı ̇̄ rā ḫāk-pāyinden ricāsı hep ḥaḳı ̇̄ ḳatdır (85b/402) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey benim derdime dermān eyleyen Faḫr-i Cihān 

Gülşen-i ‘aşḳıñla cānım bülbülü eyler fiġān 

 

N’ola eylerseñ teraḥḥümle naẓar bı ̇̄-çāreye 

Yandı sı ̇̄ nem āteş-i ‘aşḳıñla zı ̇̄ rā her zamān 

 

Söylesem derd-i derūnum saña ey ṣāhib-kerem 

Vuṣlatıñla bu dilim mesrūr iderdiñ her bir ān 

 

Ben de mücrim bendeyim ümmet içinde ey Şehā 

Ḳıl şefā‘at mücrime nār olmasun āḫir mekân 

 

Şāh-ı ‘aşḳıñ gireli çün bu dil-i āvāreye 

Māsivā hep oldu çeşmimden nihān ender nihan 

 

                                                           
214 Der-kenār: hem şerı ̇̄ ’at hem tarı ̇̄ ḳatdır 
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Çün ümı ̇̄d-i vaṣl idüb geldi bu SEYYİD ḳāpuña 

Oldu zı ̇̄ rā dı ̇̄ desi derdiñle her bār giryān (85b/403) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cān ile nāmūs-i ekber bende fermāndır saña 

Rūḥ-i a‘ẓam cān virür her dem olur ḳurbān saña 

 

Sensiñ ol Sulṭān-ı ‘ālem cümle bendendir seniñ  

Anuñ’çün bu göñül aġlar olur giryān saña 

 

‘Āşḳ-ı dı ̇̄ dārıñla dāim dökülür dı ̇̄dem nemi 

Vaṣlıñ iḥsān ile zı ̇̄ rā yaḳışur iḥsān saña 

 

Bū-yi zülfüñden mu‘aṭṭardır cihān ezhārı hep 

Oldular cümle felek ins ü melek ḥayrān saña 

 

Ben ne mümkün eyleyem medḥiñ seniñ ey Pādişāh 

Oldu meddāḥ-ı ḫalḳ-ı kevneyn olan ṣubḥān saña 

 

İki ‘ālem ġuṣṣāsından SEYYİD’i āzāde ḳıl 

Bu dil-i vı ̇̄ rānı zı ̇̄ rā yalvarur her ān saña (85b/404) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben de muḥtāc bendeyim ḳāpuñda ey Raḥmān seniñ 

Daḫı ̇̄  ednā ḳūlunam ṭapuñda ey Raḥmān seniñ 
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Señ ‘ināyet itmez iseñ n’ola ahvālım ‘aceb 

Dergehiñ dāru’l-emāndır ey yüce Sübḥān seniñ 

 

Yaḳma nār-ı dūzaḫ içre bu ḳūluñ bı ̇̄-çāreyi 

Gel terāḥḥüm eyle luṭf it ‘afv ile ġufrān seniñ 

 

İtdiğim ‘iṣyāna nādı ̇̄m olmuşam her rūz u şeb 

Mücrim ü ‘āṣı ̇̄ ye yā Rab luṭf eyle iḥsān seniñ 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreye ‘afvıñla eyle bir nigāh 

Ḳūl seniñ hem raḥmet bı ̇̄-ḥadd u bı ̇̄-payān seniñ (85b/405) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey İmām-ı reh-nümā-yı hādı ̇̄ -i ḫayru’s-sübül215 

V’ey hümām-ı ḫalḳ-ı ‘ālem muḳtedā-yı ‘aḳl-ı küll 

 

Sensiñ ol Sulṭān-ı a‘ẓam Şāh-ı taḫt-ı salṭanat 

Bāġ-ı vuṣlatda ezelden āçılan ey tāze gül 

 

Rūḥ-i ı ̇̄mānım seniñ sevgindir ey maḥbūb-i Ḥaḳ 

N’ola bulsa dil sarāy-ı vuṣlata bir doġru yol 

 

İki ‘ālemde ḳāpuñdur cümleye püşt ü penāh 

Cebrāil eyler seniñ dergāhına dāim nüzul 

 

                                                           
215 “En hayırlı ve doğru yolu gösteren”. 
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Ṭutmadım emr-i Ḫudā’yı eyledim bunca ḳuṣūr 

Sünnetiñ icrāda ḳıldım nice ġafletle melel 

 

Rūz-i maḥşerde şefā‘at ḳıl teraḥḥüm bendeye 

Señ şefā‘at eyle kim ben görmiyem ferdā ẕelel 

 

Ey şefā‘at matba‘ı bı ̇̄-çāre ‘āṣı ̇̄  SEYYİD’iñ 

Umaram rūz-i ḳıyāmet bula sāyende nüzūl (86a/406) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah seniñ ‘aşḳıñ ile ṭoldu göñül 

Derūn-i dermāna düşdü hicr ile ṣoldu göñül 

 

Gel firāḳ u ḥasrete yaḳma bu şeydā bendeyi 

Señ teraḥḥüm eyle baḥr-i firḳate ṣaldı göñül 

 

Düşeli sevdā-yı ‘aşḳa döndü Mecnūn’a ḳūluñ 

Ḳalmadı ṣabr u ḳarārım bilmezem n’oldu göñül 

 

İstemez dünyāyı görmez bāġ u bustānı gözüm 

Neylesün fānı ̇̄  cihānı ‘aşḳıñı aldı göñül 

 

Bū-yi gülzār-ı muḥabbetden mu‘aṭṭar olalı  

Dāimā ḥayrān u ser-gerdān olub ḳaldı göñül 
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Rüzgār-ı ḥasretiñ urduḳça Şāhā SEYYİD’e 

Ġarḳ olub deryā-yı hicr ü firḳate ṭaldı göñül (86a/407) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Baḥr-i ‘aşḳı dolanub girdāba düşdü bu göñül 

Señ gibi bir mis̱li yoḳ meh-tāba düşdü bu göñül 

 

Keştı ̇̄-yi cismimde cānā rūz-i gār-ı hicriñe 

Ḳalmadı aṣlā taḥammül tāba düşdü bu göñül 

 

Oldu Şāhā dı ̇̄de-i giryānımın yāşı Fırāt 

Eşk-i çeşmim baḥre düşdü āb’a düşdü bu göñül 

 

Yaḳışır her dı ̇̄de-i üftādeye ‘aşḳıñ nemi 

Bāġ u bustān istemez serdāba düşdü bu göñül 

 

SEYYİDĀ durmaz döner bu göñlümüñ seyyāresi 

‘Aşḳ ile devr eyleyen dolaba düşdü bu göñül (86a/408) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Baña her dem olan sendeñ ‘aṭādır yā Resūla’llah 

Devāsız derdime dāim devādır yā Resūla’llah 

 

Nice ‘iṣyān ile geldim ḳāpuñdur melceim Şāhā 

Ümidim ḫāk-pāyiñden vefādır yā Resūla’llah 
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Ne deñlü fısḳ ile olsa umar dil şefḳatiñ her ān 

Ki zı ̇̄ rā sāil-i iḥsān revādır yā Resūla’llah 

 

Cenāb-ı ‘izzete lāyıḳ ne var a‘māl u aḫlākım 

Muḳırrem ben işim her dem hevādır yā Resūla’llah 

 

Göñül bigāneye düşmüş cüdādır bāb-ı luṭfuñdan 

Anuñ’çün çeşmimim ḥāli bükādır yā Resūla’llah 

 

Bu SEYYİD ḫasteye raḥm it ‘ināyet saña ḳılmışdır 

Şefā‘at şerbetiñ ver kim şifādır yā Resūla’llah (86b/409) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

On sekiz biñ ‘āleme Ẕāt’ıñ ‘aṭādır yā Resül 

Her gelen ‘āṣı ̇̄ye heb ḥāliñ ‘aṭādır yā Resül 

 

Ḫāk-pāyiñ oldu melce cümle müẕnib bendeye 

İtdüğin her mücrime dāim ‘aṭādır yā Resül 

 

Bāb-ı luṭfuñdan umar dil şefḳatı leyl ü nehār 

Rūz u şeb ‘āsı ̇̄ lere kārıñ ‘aṭādır yā Resül 

 

Āsitān-ı rif‘ātiñde her göñül ḫandān olur 

İki ‘ālemde işiñ zı ̇̄ rā ‘aṭādır yā Resül 
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Derd-mendiñ SEYYİD’iñ eyler ricā dāim saña 

Dü-cihānda maṭla‘ı sendeñ ‘aṭādır yā Resül (86b/410) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Seniñ vechiñ Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā mir’āt-ı Raḥmān’dır 

Cemāl-i bı ̇̄-mis̱āliñ hem Kemāl-ı ṣun‘-ı Subḥān’dır 

 

Señ ol bedr-i cihānsıñ kim nazı ̇̄ riñ olmadı aṣlā 

Nice ‘āşıḳların cānı bu ḥüsn ü āna ḳurbāndır 

 

Seniñ nūrundan almışdır żiyāyı şems ile ḳamer 

Bu ḥüsne devr ider eflāk melekler dahı ̇̄  hayrāndır 

 

İren señsiñ maḳām-ı Ḳābe kavseyni ev ednā’ya 

Şeb-i İsrā saña maḫṣūs olan Şāhā o meydāndır 

 

Güneş nūrundan ebherdir cemāl-ı pākiniñ ḥüsnü 

Anuñ’çün dı ̇̄de-i SEYYİD seniñ ‘aşkıñla ‘ummāndır 

(86b/411) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

İstemez bu bı ̇̄-beḳā olan cihānı göñlümüz 

Neylesün ḳılmaz nigāhı aña aṣlā göñlümüz 

 

Bı ̇̄-vefādır i‘timād olmaz anıñ her sözüñe 

İ‘tibār u i‘zāz itmez aña hiç göñlüm 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

409 

Var iken ol Haẓret-i Mevlā gibi ṣāḥib-kerem 

Baḳmaz oldu bu cihāna dı ̇̄demiz hem göñlümüz 

 

Bı ̇̄-ḳarār u bı ̇̄-vefādır māsivānın ẕevḳi hep 

N’eylesün n’itsün sivāyı almaz ānı göñlümüz 

 

Gel çıḳar dünyā Ve mā fı ̇̄ hā216yı ḳalbiñden müdām 

Ānı hem efkārını her dem çıḳardı göñlümüz 

 

Ḥubb-i dünyā bir belādır nice taḳrı ̇̄r eylesün 

Bildi ānı itmedi meyli aña hiç göñlümüz 

 

Nefs ü şeyṭāna uyub dil virmedik eẕvāḳıña 

Uymadı mekkāre dünyanıñ sözüne göñlümüz (87a/412) 

 

3 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Efendim bir naẓar eyle benim kāpuñda küstāḫ 

Ḳūluñ bı ̇̄-çāre ‘āṣı ̇̄yim benim ḳāpuñda küstāḫ 

 

Görüb ḳāre yüzü her dem ḥayā vu şerm ider dil 

Saña lāyıḳ ‘amel n’ola benim ḳāpuñda küstāḫ 

 

Cihān içre nice olam seniñ bābıñda ‘ābid 

Ṣayılmaz cürm ü ‘iṣyānım benim ḳāpuñda küstāḫ 

                                                           
216 Arapça sözcük karşılığı “Dünya ve dünyânın içinde olan her şey” 

anlamındadır. 



M. Sait Mermutlu 

 

410 

Günāhım olmadı maḫfı ̇̄  bilürsin cümle ḥālim 

Kerem ḳıl eyle iḥsānı benim ḳāpuñda küstāḫ 

 

Cihān içre muṭi‘-i emr-i Bārı ̇̄  olmadım ben 

Naẓar it ‘ayn-ı ‘afvıñla benim ḳāpuñda küstāḫ 

 

Bu SEYYİD derd-mendiñ vādı ̇̄-yi ḥayretde ḳaldı 

Eliñ al anı taḫlı ̇̄ ṣ it benim ḳāpuñda küstāḫ (87a/413) 

 

3 FEİLĀTÜN FEİLÜN 

İdiyor bende niyāzı saña ey Şāh-ı cihān 

Ne disün ġayrı sözü yoḳ nice bir vāh u emān 

 

Ḳūluñ aḥvāl-ı perı ̇̄ şanıña itme naẓarı 

Görünür defteriniñ her varāḳı ḳāre hemān 

 

N’ola hāli ṣuçu ‘afv olmaz ise rūz-i cezā 

Olmaya ḥubb-ı cemāliñ aña ol ānda nihān 

 

Ḳūluñu nārde ḳoyub eyleme senden maṭrūd 

Ka‘r-ı nār olmaya yā Rab aña ol çāh u mekān 

 

Bulamam vaṣla liyāḳat görmem daḫı ̇̄  ‘amel 

SEYYİDĀ olmaya āyā saña zerd-i āh u figān (87a/414) 
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3 MEFĀĪLÜN FA‘LÜN 

Yüzü ‘arş-ı mu‘aẓẓam güzel Aḥmed Muḥammed 

Olan cümleden ekrem güzel Aḥmed Muḥammed 

 

Eyā Ẕāt’ı ‘ināyet vücūdu ‘ayn-ı Raḥmet 

Naẓar ḳıl eyle şefḳat güzel Aḥmed Muḥammed 

 

N’ola ḳılsan ‘aṭāyı bu derdime devāyı  

Göñül ister vefāyı güzel Aḥmed Muḥammed 

 

Emān-ı cümle ‘ālem Şefı ̇̄ ‘-i cinn ü ādem 

Meded ḳıl baña her dem güzel Aḥmed Muḥammed 

 

Bu SEYYİD derd-mendiñe şefā‘at ḳıl her ānda 

Dili her dem emānda güzel Aḥmed Muḥammed (87a/415) 

 

4 MEFĀĪLÜN      

İki ‘ālemde ümidim baña raḥmeyleye Ṣıddıḳ  

Ki zı ̇̄ rā kān-ı şefḳatdır sözüñde hem O’dur Ṣıddıḳ 

 

‘Aceb mi ben anıñ ḳāpusuña olsam firifte-dil 

Risālet şanıñı taṣdı ̇̄k iden evvel O’dur Ṣıddıḳ 

 

İderdi ṣıdḳ ile ı ̇̄mān Muḥammed Muṣṭafā’ya O 

Ezelden Ḥaḳ aña virdi bu ismi kim O’dur Ṣıddıḳ 
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Ġubār-ı pākiñ olmuşdur her ‘āṣı ̇̄ ye ūlū mesned 

Düşen ‘āṣı ̇̄-yi ḫākiñe iden taḫlı ̇̄ ṣ O’dur Ṣıddıḳ 

 

Budur efdāl olan Asḥāb içinde ḳadri vālādır 

Yanub ‘aşḳ-ı İlāhı ̇̄ ’den viren mülkü O’dur Ṣıddıḳ 

 

Ne hikmetdir ne ġayratdir ne ‘aşḳdır kim ḳabāsı yoḳ 

Nice ta‘rı ̇̄ f olur ḥāli mis̱āl olmaz O’dur Ṣıddıḳ 

 

O bir kenz-i ma‘ārifdir nice dil eylesün taḳrı ̇̄r 

Serı ̇̄r-i ma‘rı ̇̄ fet Şāh’ı ḥaḳı ̇̄ ḳatde O’dur Ṣıddıḳ 

 

Ḥabı ̇̄b-i Ḥaḳ içün oldu sivādan fāriġ u āzād 

Anıñ bir ḥubbuña virdi cihānı çün O’dur Ṣıddıḳ 

 

Kemāl-ı ṣıdḳ ile SEYYİD olan ma‘rūf bu Sulṭān’dır217 

Ḳāpusuñ bekle kim elbet ider şefḳat O’dur Ṣıddıḳ(87b/416) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ semā-yı ‘adle bedr olmuş ḳamersin yā ‘Ömer 

İki ‘ālemde anuñ’çün mu‘tebersin yā ‘Ömer 

 

Bu cihān mülküne ẕerre olmadı meyyāl diliñ 

‘İzzet-i bāḳı ̇̄den el-ḥaḳḳ behre versin yā ‘Ömer 

 

                                                           
217 Der-kenār: Kemāl-ı ṣıdḳ ile ma‘rûf olan Sultān budur SEYYİD 
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Nūr-i Aḥmed ile pür-nūr idi cism-i enveriñ 

Anuñ’çün señ de aṣḥab içre dürrsin yā ‘Ömer 

 

Señsiñ ol kān-ı teraḥḥüm sendedir luṭf u kerem 

Mücrim ü ‘āṣı ̇̄ lere ‘ālı ̇̄-naẓarsın yā ‘Ömer 

 

Çün diliñ dergāh-ı Ḥaḳḳ’a eyler idi ilticā 

Her sözüñde dāfı ̇̄ ‘-i ġam u żararsın yā ‘Ömer 

 

Saña virmiş nuṣreti nāsır olan ḳādir Hudā 

Her ġazāda ṣāḥib-i fetḥ ü ẓafersin yā ‘Ömer 

 

Çün ‘adāletle şecā‘at baḥr-i şiyem ki sendedir 

Señ ser-i küffārı ṣayf ile kesersiñ yā ‘Ömer 

 

Bu ‘aceb mi ‘arş-ı a‘lāya Ḫudā seyfiñ as̱a 

Ehl-i küfrüñ boynuna señ bir tebersin yā ‘Ömer 

 

Ma‘delet taḫtı olsa şāyān Ẕāt-ı vālaña seniñ 

Bu cihānda ‘adl-i Bārı ̇̄ ’den esersiñ yā ‘Ömer 

 

SEYYİD-i bı ̇̄-çāreyi ferdā unutma ḳıl meded 

Mücrimiñ maḥşerde ‘afvıñı señ dilersin yā ‘Ömer218 

(88a/417) 

 

                                                           
218 Der-kenār: ‘afvıñı / ġufrānıñ 
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4 MEFĀĪLÜN 

Tarı ̇̄ ḳatde her ādābı bilen gelsün bu meydāne 

Daḫı ̇̄  biñ cān ile ḫizmet ḳılan gelsün bu meydāne 

 

Göñül bir kenz-i mahfı ̇̄dir naẓar-gāh-ı İlāhı ̇̄ ’dir 

Bu kenz içre ma‘ānı ̇̄ ni bulan gelsün bu meydāne 

 

Murādıñ ey mürı ̇̄d-i Ḥaḳ Cemālu’llah’ı görmekse 

Baḳub cismini terk eyle o cān gelsün bu meydāne 

 

Cihānıñ sevgisiñ ẕevḳiñ göñülden eyleyüb iḫrāc 

Gözü Mevlā’sına āşıḳ olan gelsün bu meydāne 

 

Dem-ā-dem SEYYİDĀ çaġırır ḳamū ‘uşşāḳ Mevlā’yı 

Cenāb-ı Kibriyā ‘āşḳıñ ṭuyān gelsün bu meydāne(88a/418) 

 

3 MEFĀĪLÜN FEŪLÜN 

Dem-i āḫir nefes olsa ne sā‘atdır o sā‘at  

Göñül Mevlā’sıñı bulsa ne raḥatdır o raḥat 

 

O bezmiñ ẕevḳiñi ṭuya eğer şeydā göñül bir dem219 

Virir idi bu cānı kim ne ni‘metdir o ni‘met 

 

Yürü eşyā vu esmādan bulagör ol müsemmāyı 

Naẓar ḳıl vech-i Bārı ̇̄ ’ye ne vuṣlatdır o vuṣlat 

                                                           
219 Vezne uymuyor. 
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O vaḳt-i lı ̇̄-ma‘allahdır o ḫalvet-gāh-ı ‘uşşāḳdır 

Tefekkür ḳıl o āvāzı ne ḥāletdir o ḥālet 

 

Nefes āḫir olunca SEYYİDĀ Allah Allah de 

O vaḳt-i vuṣlatı buldum ne devletdir o devlet (88a/419) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Aşḳ ile giryān olaldan gözlerimde ḳān var 

Ḳalbimiñ her köşesinde gizli bir cānān var 

 

Taḫt-gāh itdi derūnum ḫānesiñ ol Şāh-ı ‘aşḳ 

Dil-sarāyıñda oṭurmuş bir ūlū Sulṭān var 

 

‘Aşḳ ile me’lūf olaldan görmez aġyārı gözüm  

Her neye baḳsam o yerde bir meh-i tabān var 

 

Vādı ̇̄-yi hayretde ḳalmış ‘āşıḳ-ı bı ̇̄-çāresi 

Pür-ḫarāb olmuş yoluñda nice biñ vı ̇̄ rān var 

 

Ṣayısız ‘āşıḳı ḳılmış ḥüsnüñe pervāne-veş 

Āteş-i ‘aşḳ ile yanmış sı ̇̄nesi ‘uryān var 

 

SEYYİD-i üftādeniñ çaġlar gözü her rūz u şeb 

Dı ̇̄ desi aġlar dem-ā-dem böyle bir giryān var (88b/420) 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey cihānıñ faḫri yā Aḥmed Muḥammed Muṣṭafā 

Bir naẓar ḳıl baña yā Aḥmed Muḥammed Muṣṭafā 

Şerm ile mücrim ḳūluñ ḳāpuña eyler biñ ricā 

Ḳıl şefā‘at baña yā Aḥmed Muḥammed Muṣṭafā 

 

Señ bilürsin rūz u şeb ‘iṣyān u ḥüsrān oldu kār 

Ümmet içre ḳara yüzlü benden ‘āṣı ̇̄  ḳūl mu var 

Anuñ içün virdim oldu dilde dāim āh u zār 

Ḳıl şefā‘at baña yā Aḥmed Muḥammed Muṣṭafā 

 

Pādişāhā olmasun ‘iṣyān ile ḥālim beter 

Ḳalmasun gitsün göñülden her keder  

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreye luṭfuñla eyle bir naẓar 

Ḳıl şefā‘at baña yā Aḥmed Muḥammed Muṣṭafā (88b/421) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā İlāhı ̇̄  cürmümü ‘afv it Muḥammed ‘aşḳıña 

Bunca ‘iṣyānım daḫı ̇̄  maḥv it Muḥammed ‘aşḳıña 

 

Ben yüzü ḳāre günahkār bendeyim her rūz u şeb 

Señ ḳabūluñ eyle iḥsān it Muḥammed ‘aşḳıña 

 

Her ne itdim ise itdim ben baña ey Pādişāh 

Ben ḫaṭā itdim ‘aṭālar it Muḥammed ‘aşḳıña 
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Çehre-i bı ̇̄-çāremi ḫāke beraber ḳoymuşam 

Señ teraḥḥüm eyle gel luṭf it Muḥammed’aşḳıña 

 

SEYYİD’iñ ḳāpuñda ‘āṣı ̇̄  bir ḳūluñdur Pādişāh 

Ānı ol maḥbūbuña baḫş it Muḥammed ‘aşḳıña (88b/422) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Señ teraḥḥümle naẓar ḳılsan Şehinşāh’ım benim 

‘Afv olur cürm ü günahım ey Ḫudāvend’im benim 

 

Ben seniñ ḳāpuñda ‘āṣı ̇̄  bendeyim her rūz u şeb 

Luṭf u şefḳatle nigāh it baña ey Şāh’ım benim 

 

Dem-be-dem ümı ̇̄di der dil derd-i ‘iṣyāna devā 

Merhem-i luṭfuñla devā it ūlū Ḫunkār’ım benim 

 

Yalvarub geldim ḳāpuña çāre sendendir baña 

Çāresizler eşfā‘ısıñ yüce Sulṭān’ım benim 

 

Yüz sürer ḳāpuña SEYYİD ṣayısız ‘iṣyān ile 

Ṭard idüb aġlatma ānı cāna cānānım benim (88b/423) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Abd-i ‘āṣı ̇̄ yim İlāhı ̇̄  baña sendendir meded 

Görmezem ben de ‘ibādet baña sendendir meded 
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Bı ̇̄-meded ḳaldım Ḫudāyā señ kerem ḳıl bendene 

‘Āciz dermende ḳalmadım baña sendendir meded220  

 

Āteş-i ḥüsrāna yandı bu dilim leyl ü nehār 

Durmaġa dergāha yüz yoḳ baña sendendir meded 

 

Kimse merdūd olmadı dergāh-ı ‘afv-ı Allah’dan 

Kesmezem ümı ̇̄di senden baña sendendir meded 

 

Sı ̇̄ nede nār-ı nedāmet gözde āb-ı ilticā 

Bāb-ı fażlu’llaha geldim baña sendendir meded 

 

Ḫāk-ı rāh olmuş gedāyım itme maḥrūm bendeni 

Çeşm-i giryānım Efendim baña sendendir meded 

 

On sekiz biñ ‘ālemi ı ̇̄ cād iden Ḳādir Ḫudā 

Saña istimdāde geldim baña sendendir meded 

 

Cilve-i nār-ı Cemāl-ı bı ̇̄-mis̱āliñ ‘aşḳına 

‘Āṣı ̇̄ yim āvāreyim ben baña sendendir meded               

 

İsterem ‘afv u ḫalāṣım SEYYİDĀ Allah’dan221  

Şöyle küstāḫım ki yā Rab baña sendendir meded(89a/424) 

 

                                                           
220 Der-kenār: ‘āciz bî-çāre ḳalmadım 
221 Der-kenār: Seyyidā Allah’dan / Ey Ḫudā Seyyid ḳuluñ 
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3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Mücrimem ḳāpuñda yā Rab bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

Luṭfu çoḳ Rabb’im İlāh’ım bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

Yaḳdı cānım nār-ı ‘iṣyān eyledi cismim ḫarāb 

Sāilem muḥtācınam ben bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

Señ Ġanı ̇̄  Subḥān’a geldim yüz ḳodum dergāhına 

Çāre ḳıl bı ̇̄-çāreyim ben bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

Bı ̇̄-‘aded itdim günahı yoḳ elüm ḳaldırmaġa 

Señ ‘ināyet eyle ‘afv it bı ̇̄ -meded ḳaldım meded  

 

Vaḥdet-i Ẕāt’ıñ ṣıfātıñ ḥürmetine ey Ḫudā 

Ḳılma red bāb-ı Kerem’den bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

Dest-gı ̇̄r ol iki ‘ālemde Resūl’üñ ‘aşḳına 

‘Abd-i ‘āṣı ̇̄yim ḳāpuñda bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

Bāb-ı ‘Afvu’llah’a geldim yalvarır mücrim göñül 

Señ ‘aṭā eyle ḳāpuñdan bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

Bı ̇̄-hesāb oldu ma‘āṣı ̇̄  maġfiret ḳıl mücrime 

‘Afv u iḥsān eyle her ān bı ̇̄-meded ḳaldım meded 
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Ben peşı ̇̄mānım İlāhı ̇̄  itdügim ‘iṣyāna hep 

Señ ḳabūl it i‘tiẕārım bı ̇̄-meded ḳaldım meded 

 

N’ola maġfūr eyleseñ bı ̇̄-çāre SEYYİD mücrimi 

‘Afvı çoḳ Ḳādir Ḫudā’sın bı ̇̄-meded ḳaldım meded(89a425) 

 

İMĀM-I EVVEL ŞEHRİYĀRĪ EFENDİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şem‘-i bezm-i ḫāsınıñ pervānesi göñlüm benim 

Micmer-i ‘aşḳıñ değil mi yānesi göñlüm benim 

 

Rūz u şeb feryād ider yā hū Muḥammed ‘aşḳına 

Ol Ḥabı ̇̄b’iñ bir delı ̇̄  dı ̇̄ vānesi göñlüm benim 

 

Mā-hāṣal bu ‘aşḳ ile Allah Allah diyerek 

Bülbül-i nālanıñ olmuş lānesi göñlüm benim 

 

Ka’be-i vaṣlıñ ṭavāfa ṣa‘y ider dil pür-‘aṭşān 

Zemzem-i iḥsānıñ içsün ḳānesi göñlüm benim 

 

Ey şefā‘at menba‘ı Zeynı ̇̄  ḳūluñ senden umar 

Rūz-i maḥşer olmasun ġam-ḫānesi göñlüm benim 

(89b/426) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben seniñ bı ̇̄-çārenim ḳāpuñda ey Şāh-ı Kerı ̇̄m 
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Ḥālime raḥmeyle yaḳma dūzaḫa Rabb-i Raḥı ̇̄m 

 

Māsivādan fāriġ ü āzāde eyle göñlümü 

Rūz u şeb luṭf eyle her ān ḳıl beni ḳalb-i selı ̇̄m 

 

İrişince mücrimiñ enfāsı yā Rab ġayete 

Eyle ervāḥ-ı muḳaddes ile ol demde kelı ̇̄m 

 

Ḳıl mezārım ravża-ı cennet benim ey Girdigār 

Bulayım ḳabrimde raḥmet ola melekler nedı ̇̄m 

 

İtdügim cürm ü günahıñ bilmezem mikdārını 

Bu günahkār SEYYİD’iñ ‘iṣyanıña sensiñ ‘alı ̇̄m(89b/427) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ḫāk-pāyiñden niyāzım budurur şām u seḥer 

Ber-murād eyle beni ‘afvıñla eyle bir naẓar 

 

Her ne deñlü mücrim ü ‘āṣı ̇̄  isem de ilticām 

Görmeye dünyā vu ‘uḳbāda ḳūluñ aṣlā keder 

 

Māsivādan kesmedi ümı ̇̄diñi şeydā göñül 

‘Ālem-i fānı ̇̄ de āyā bilmezem dil ne arar 

 

Her ne itdim ise itdim ben baña itdim baña 

Bendeniñ cürm ü günahıñdan efendiye ne var 
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Ḥürmetine Ḫātem’iñ luṭfuñla mesrūr it beni 

Olmaya ḥālim benim dünyāda ‘uḳbāda beter 

 

Pādişāhā ġaflet ile dı ̇̄de maḥcūb olmasun 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreyi āgāh eyle her seḥer (89b/428) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben temennı ̇̄  eyler idim vāṣlıñ Ḥaḳ’dan seniñ 

Görmeği ḥüsn-i cemāliñ yüce Mevlā’dan seniñ 

 

Nice bir āh eylesün göñlüm benim bu derd ile 

Ser te ser yāndı cismim nār-ı ‘aşḳıñdan seniñ 

 

Ḳalmadı ṭaḳat vücūdumda benim ey sevdiğim 

Ẕerre ẕerre eridi ten sūz-i şevḳiñden seniñ 

 

N’ola ḳılsañ señ vaṣlıñ ile iḥsānıñ baña 

Dertli göñlüm yaḳdı zı ̇̄ rā nār-ı hicriñden seniñ 

 

Āşıḳ u ḥayranıñ oldum görmek ister bu göñül 

Cümle ‘ālem ḥüsnü zı ̇̄ rā ẕerre ḥüsnüñden seniñ 

 

İlticā eyler ḳāpuñda SEYYİD’iñ her rūz u şeb 

Aṭma yabāna kerem ḳıl bu da bir benden seniñ (89b/429) 

 

 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

423 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nice bir sūz-i firāḳıñ ile ḳūl vāh eylesün 

Rūz u şeb yansun dili feryād gibi āh eylesün 

 

Çünki ḳıldıñ ‘aşḳ-ı dı ̇̄ dārıñ ile ḥayrān beñi 

Bārı ̇̄  ḳoyvir ḥālime dil zār ile āh eylesün 

 

Derd-i bı ̇̄-dermāne cānā señ düşürdün göñlümü 

Çāre ne düşdü bu derde girye vü āh eylesün 

 

Pādişāhā ḥāṣıl-ı ‘ömrüm geçirdüm hicr ile 

Bilmedim ẕevḳ-i cihānı nice dil āh eylesün 

 

Gel dem-i vaṣlıñla Şāh’ım bendeni ḫandān ḳıl 

Tā be key firḳat ile yansun göñül āh eylesün  

 

Göñlümü derd ü elemde mübtelā ḳıldıñ yeter 

Raḥm u şafḳat ile luṭf it nice kez āh eylesün 

 

SEYYİD-i bı ̇̄-çāreye ḳıl vuṣlatıñla señ ‘aṭā 

Merḥamet ḳıl ber-murād it nice dem āh eylesün(90a/430) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Tā be key Mecnūn-veş derdiñ ile vāh ideyim 

Nice bir Ferḥad gibi ‘aşḳıñ ile āh ideyim 
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Çünki öldürdü ġam-ı hicriñ seniñ bu bendeni 

Ḳomadı cāndan es̱er kim zār ile āh ideyim 

 

İtmediñ vuṣlat demiyle ẕerrece iḥsānıñ 

Gel bıraḳ ḥālime bārı ̇̄  her seḥer āh ideyim 

 

Ṭatlu cānımdan uṣandırmış iken hicriñ beni 

Ne bu ḥālet kim dil ister yanayım āh ideyim 

 

Çeşmimiñ çaġıltısı döndürdü Ceyḥūn’a beni 

Aġlasam da rāżıyam göñlüm diler āh ideyim 

 

Çünki ‘āşıḳdır yolunda SEYYİD’iñ aḥḳar ḳūluñ 

Yanayım anıñ içün feryād ile āh ideyim (90a/431) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n olan Muḥammed Muṣṭafā 

V’ey İmāmu’l-Mürselı ̇̄n222 olan Muḥammed Muṣṭafā 

 

Rāh-ı tevḥı ̇̄di açub bu ümmete iḥsān iden 

Hādı ̇̄ -i dı ̇̄n-i mubı ̇̄n223 olan Muḥammed Muṣṭafā 

 

Bā‘is̱-i raḥmet olan señsiñ cihān içre Şehā 

                                                           
222 Peygamberlerin en seçkini, önderi.. 
223 İslâm Dini’nin hidâyet edicisi Hz. Muhammed. 
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Raḥmeten-lil‘ālemı ̇̄n224 olan Muḥammed Muṣṭafā 

 

Şanıña Allah seniñ Levlāk ta‘ẓı ̇̄m ider 

Yā Ḥabı ̇̄be‘s̱-s̱aḳaleyn225 olan Muḥammed Muṣṭafā 

 

Āl u Aṣḥabu‘n-nücūm-veş señsiñ ol bedr-i cihān 

Ey Resūl-i ‘ālemeyn226 olan Muḥammed Muṣṭafā227 

 

Ḳıl şefā‘at ümmetinden SEYYİD’in ‘āciz ḳūla 

Ey İmāmu'l-müttaḳı ̇̄n228 olan Muḥammed Muṣṭafā 

(90a/432) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çeşm-i āfet bir baḳış baḳdın ki yaḳdıñ señ beñi  

Nāz u istiġnā ile öldürdüñ āḫir señ beñi 

 

Ḳatre ḳatre dökülür dı ̇̄ dem yāşı her rūz u şeb 

İtmediñ inṣāf yoḳ vaslıñla şādān señ beñi 

 

Ben ḳāpuñ topraġıña yüzler ḳodum ey bı ̇̄-vefā 

Sāye-veş düşdüm yere hicrāna aṭdın señ beñi 

 

                                                           
224 Âlemlere rahmet olan Hz. Muhammed. 
225 Kur’an’da ve hadislerde insanlar ve cinler, bazı hadis rivayetlerinde Kur’an 

ve Ehl-i beyt anlamında kullanılan bir terim. İnsan ve cinlerin Sevgilisi Hz. 

Muhammed. 
226 İki âlemin de Peygamberi. 
227 Açıklandı. 
228 Peygamber Efendimiz’in isimlerinden. 
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Hiç teraḥḥüm itmediñ señ nāle vü feryādıma 

Ḫāk-ı aḳdām-ı kilāb itdiñ cefā-cū señ beni 

    

Cāna minnet oldu ölmek maṭlābıñ ise ölüm 

Ber-murād ol tı ̇̄r-i müjganıñla öldür señ beñi 

 

Cānım almaḳsa murādıñ cān ile bāş üstüne 

Hiç olur mu cān ṣaḳınmaḳ ḳıl mübeşşer señ beñi 

 

Sevdiğim bu sı ̇̄ nede dāġa taḥammül ḳalmadı 

Ḳūlunam öldür bugün ferdāya ṣalma señ beñi 

 

Cür‘a-ı cām-ı mey-i ‘aşḳıñla dil mest olalı 

Dār-ı dünyādan usandırdıñ vallāhi señ beni 

 

Ḥāliñi bu vecihle SEYYİD saña taḳrı ̇̄r ider 

Dilberā biñ kere cānımdan geçürdün señ beñi (90b/433) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Olagör bı ̇̄ gānelerle āşinā şimden girū 

Señ gibi hercāı ̇̄-meşreb sevmezem şimden girū 

 

Ben niyāz-mend olduġumda çoḳ cefālar eylediñ 

Ṣad-hezārān āhım aldıñ itmezem şimden girū 

 

Böyle olmuş ādet-i ‘aşḳ ‘āşıḳa evvel niyāz 
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Şimdi señ döndüñ niyāza dönemem şimden girū 

 

Mübtelā-yı bū-yi zülfüñ olmuş idim bir zamān 

Her ne ra‘nā ḳoḳa zülfüñ ḳoḳlamam şimden girü 

 

Ol sı ̇̄ temli sözlerindir dūr iden sendeñ beni 

Ey sı ̇̄ tem-kār söyle her dem dinnemem229 şimden girū 

 

Şükr ü ḥamd olsun Ḫudā’ya geçdi ol ‘aşḳ demleri 

Mis̱li yoḳ señ fitne-kārı bilmezem şimden girū 

 

Āferı ̇̄n olsun saña ṣad-āferı ̇̄nler ey felek 

Döndü çarḫıñ ‘aḳs-i yāre ġam yimem şimden girū 

 

Ḥāliñi ‘arż eyler iken aġlayub SEYYİD saña 

Hiç nigāh itmezdin ol dem aġlamam şimden girū(91a/434) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN(FA‘LÜN) 

Nev-bahār-ı eyyām geldi ṣanma bülbül yārsız230 

Gerçi maḳsūda irişdi bulmadı gül hārsız 

 

Gel Efendim seyr-i gülzār idelim ġonce-gülüñ 

Bu cihānda görmedim bir ġonceyi gülzārsız 

 

                                                           
229 Der-kenār: dignemem / ağnamam 
230 “Nev-bahar eyyâmı geldi sanma bülbül yârsız” vezne uygun. 
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Bir ciğer var mı seniñ hicriñle pür-ḫūn olmamış 

Yanmamış ‘aşḳıñla āyā var mıdır dil nārsız 

 

Çün bahār eyyāmıdır gāhı ̇̄  ‘araḳ iç gāhı ̇̄  mey 

Arasañ zı ̇̄ rā bulunmaz sünbül( i ) tı ̇̄marsiz  

 

Vaḳtidir ẕevḳ ü ṣafanıñ SEYYİDĀ gülzāre çıḳ 

İstemem şol bezmi kim ben anda mül ezhārsız(91a/435) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Derde señ dermān bilmesin ṭabı ̇̄ bā bilürem 

Bu firāşe düşürendir derdime dermān ṭabı ̇̄b 

 

Yāreme merhem nedir bilmez eṭibbā-yı cihān 

O ṭabı ̇̄b-i cān bilür dermānı o hāzık ṭabı ̇̄b  

 

Ṭı ̇̄ġ-i hicrān ile urdu açılan yāre odur 

Çāre bulmaz ḫalḳ-ı ‘ālem baña dermāndır ṭabı ̇̄b 

 

O melek-sı ̇̄mā ṭabı ̇̄ bim çaġırun gelsün emān 

Çāreler yoḳ ġayrıdan bildim odur baña ṭabı ̇̄b 

 

Baḥr-i luṭfuñ ḳatresiñ içürse bu dı ̇̄ l-ḫasteye 

Ẕerre ḳalmaz bu elemden isterem gelsün ṭabı ̇̄b 
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Pençe-i firḳatle urmuşdu bu baġrım üstüne 

SEYYİDĀ gelsün emānen ḳalmadı ḳande ṭabı ̇̄b (91a/436) 

 

91b de bütün sayfada vezin…… 

 

Lİ- ĠAYRİHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Cāh-ı dünyā didigün Şāh-ı cihān virgisidir 

Ma‘rifet manṣıbuñ ammā ki viren Mevlā’dır (91b/437) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çenber-i zülfüñle aṣdıñ yāreli Manṣūr’uñ 

Ḳırdıñ āḫir bı ̇̄-vefā señ ben dil-i mecbūruñ (92a/438) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey cefā-cū āşinā oldu baña derd ü ġamıñ 

Pür-melāl itdi beni her rūz u şeb bu elemiñ (92a/439) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Āşıḳ-ı dil-ḫaste-i zār-ı zebūn oldum yeter 

Gel ṭabı ̇̄ bim bir nigāh it gün be gün ḥālim beter 

 

‘Āşıḳıñ derdine dermān yāreye merhemi yoḳ 

Çāreler yoḳ böyle imiş ḥāṣıl-ı ‘ömrüm ḳader 
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Çünki inṣāf eyleyüb derdime ṭımār itmedim 

Ḥaşre ḳalmışdır mülākat eyliyor cānım benim 

 

Ey melek-sı ̇̄mā cefā-cū hiç baña raḥmiñ mi yoḳ 

Ben firāş-ı ‘aşḳa düşdüm itmediñ ẓālim keder  

 

Dār-ı dünyādan da cānımdan da bıḳdırdı beni 

Pençe-i nāzıñ idelden sı ̇̄ nede Şāh’ım es̱er 

 

Elverir hicriñle her dem itdügim feryād u āh 

SEYYİD’e bir kere olsun eyle Ḫunkār’ım naẓar(92a/440) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṣoyunub ben tekye-i ‘aşḳ içre ‘uryān olayım 

Tı ̇̄r-i müjganıñla ur ki saña ḳurbān olayım (92a/441) 

 

HECE231   

İstemez göñlüm bir ġayrı āfet 

Ḳālime ḥālim eyler şehādet 

 

Leyl ü nehārım yoḳdur ḳarārım 

Āh ile zārım eyliyor is̱bāt 

 

                                                           
231 (5+5)’lü Hece Vezni 
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Sı ̇̄ nemde açdı yāreler ‘aşḳıñ 

Bu derde ġayrı merhem ne hācet 

 

Meftūn olalı mecnūn olalı 

Mecbūr olalı ḳalmadı ṭaḳat 

 

Yāşımla kāmım bu ‘aşḳa şāhid 

Ey Pādişāhım eyle ‘adālet 

 

Ġayrıyı sevmem başḳa yār almam 

Senden uṣanmam ey serv-i ḳāmet 

 

Ey vech-i māhım mis̱li yoḳ Şāh’ım 

Gel Pādişāhım eyle ‘ināyet 

 

Aġlarım gülmem çāremi bilmem 

Çārem sendedir ey nesl-i ṣādāt 

 

Ey cihān-ārā ey melek-sı ̇̄mā 

Yanmaġa cānā yoḳdur liyāḳat 

 

Ey gül-i ra‘nā ḳāmet-i bālā 

‘Aşḳıñla ḥāşā itmem şikāyet 

 

Sevdi señ māhı ben de vallāhi 

Böyle billāhi sı ̇̄nesi mir‘āt 
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SEYYİD’iñ müştaḳ ḥāli istiġrāḳ 

Biliyor Ḫallāḳ ‘arża ne ḥacet (92a/442) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ġonceniñ bir aġzı var yoḳ mu anıñ āyā dili 

Söylemez dil-ber olur mu yoḳ mudur bir müşkili (92a/443) 

 

HECE232    

Ey cı ̇̄ hān-ārā  

Nāzik dil-rübā 

Oldum mübtelā  

Raḥmeyle cānā 

 

Derde dert ḳaṭtım  

Ḥasretle yandım 

Firḳate ḳaldım  

Raḥmeyle cānā 

 

Señ gibi ḥüsnā  

Görmedim aṣlā 

Ey güzel Şāhā  

Raḥmeyle cānā 

 

                                                           
232 (3+2, 2+3)’lü Hece Vezni 
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Ḳıldıñ āvāre  

Göñlü pür-yāre 

Ṣad-hezār pāre  

Raḥmeyle cānā 

 

Gonce-i zı ̇̄ bā  

Āşūb-i vālā 

Eylediñ şeydā  

Raḥmeyle cānā 

 

Mümtāz-ı ‘ālem  

Vuṣlatda bir dem 

Eyle gel maḥrem  

Raḥmeyle cānā 

 

Ḫayli zamāndır 

İşim fiġāndır 

Ẕikr’im emāndır  

Raḥmeyle cānā 

 

Dil-ber-i ra‘nā  

Maḥbūb-i yektā 

Mis̱li yoḳ ḥalā  

Raḥmeyle cānā 
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Fettānesin señ  

Cānānesin señ 

Bir dānesin señ  

Raḥmeyle cānā 

 

Her dem ağlaṭma  

Baġrı daġlaṭma 

Çeşmi çaġlaṭma  

Raḥmeyle cānā 

 

Çoḳ elem çekdim  

Izṭırāb çekdim 

Pı ̇̄ ç ü tāb233 çekdim  

Raḥmeyle cānā 

 

SEYYİD ‘āşıḳdır  

Baġrı yānıḳdır 

Ḳıyma yāzıḳdır  

Raḥmeyle Cānā (92b/444) 

 

2 MEFĀĪLÜN 

Görelden rūyunı fettān   

Beğendim āfet-i devrān 

Göñül virdim saña ol ān   

Göñül aldandı eğlenmez 

                                                           
233 Divān’da “Pı ̇̄ ç tāb”yazılıdır.  
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Ne ra‘nādır bu reftārıñ    

Ḳızarmış verd-i ruḫṣārıñ 

Yetişmez mi Şahā zārıñ   

Göñül aldandı eğlenmez 

 

Göñül baġlandı señ şāhā   

Giriftār oldu ol māha 

Daḫı ̇̄  ḳalmadı tāb‘ı āha   

Göñül aldandı eğlenmez 

 

Dilim sevdi señi meh-rū   

Çeker āşkıñ ile dil Hū 

Yeter cānā baña derd bu   

Göñül aldandı eğlenmez 

 

Bu SEYYİD oldu āvāre   

Göñül virdi nedir çāre 

Değildir ḳāil inkāre    

Göñül aldandı eğlenmez (92b/445) 

 

Lİ- ĠAYRİHİ 

MEFŪLÜ 2 MEFĀĪLÜ FEŪLÜN 

Dil ḥüsnüñe biñ cān ile ‘āşıḳdır Efendim 

Ḳıyma baña luṭuf eyle yazıḳdır Efendim 

Ey ruḫleri meh sı ̇̄nesi mir‘āt-ı mücellā 

‘Ālem saña ḳūl olmaḳla lāyıḳdır Efendim (92b/446) 
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Lİ-MUḤARRİRİHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṣaḳlar idim sırrımı cānā ki i‘cāz olmasun 

Sevdiğim daḫı ̇̄  bu ḥāle maḥrūm-i rāz olmasun 

Dāġ ber dāġ oldu gitdikçe bu sı ̇̄ nem āteşi 

Gel teraḥḥüm eyle ḳaldır arada nāz olmasun (92b/447) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN(FEİLĀTÜN)  FĀİLÜN(FA‘LÜN) 

Dest-i bı ̇̄-çāreye dūrbı ̇̄n-i muḥabbet alalı 

Neye ṣalsam naẓarımı hep señi gözler dı ̇̄dem (92b/448) 

 

MÜFRED 

4 FĀİLĀTÜN 

Bilmez idim ben meğer señ Şāh’e üftāde imişim 

Bu cihān içre anuñ’çün göñlü āzāde imişim (93a/449) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Aġlayub yānub yāḳılmak ‘ādet-i ‘āşıḳdır 

‘Āşıḳa feryād u zārı tuḫfe-i Ḫallāk’dır (93a/450) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Her nehār oldukça dūrbı ̇̄n-i muḥabbet dı ̇̄deye 
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Gösterir her gice ru’yāda o māhı bendeye (93a/451) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çaġlıyor her gün Efendim gözlerim yāşı emān 

Sevdiğim ru’yāda daḫı ̇̄  señsiñ ey ḳāşı-kemān (93a/452) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey cefā-cū āşinā oldu baña derd ü ġamıñ 

Pür-melāl itdi beni her rūz u şeb bu elemiñ (93a/453) 

 

MÜFRED 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Eyledikçe ḫāk-pāyinden recā 

Señ baña göstürmedin rū-yi vefā (93a/454) 

 

MÜFRED 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben umārdım derdime senden devā 

İtdügin lāyıḳ değildir bı ̇̄-vefā (93a/455) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Arż-ı iḫlāṣa ne hācet biliyor Allah ānı 
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Pādişāh’ım cān u dilden sevmişem ben de señi (93a/456) 

 

MÜFRED 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Serdedir sevdā-yı zülfüñ olmuşam Mecnūn-veş 

Sevdiğim sensiñ Efendim istemem bir gayrı eş (93a/457) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

‘Āşıḳ-ı bı ̇̄-çāre her dem dermanıñ arar 

Ḳande varsa ġayra baḳmaz vech-i cānānıñ arar 

Rūz u şeb derdiñe çāre zaḥmine merhem umar 

Ol cihān-ārāyı ister sevdiğim her ān arar (93a/458) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bilmez idim ben saña ‘āşıḳ meğer olmuş göñül 

Şimdi bildim āteş-i hicriñ ile yanmış göñül 

Bāde-i şevḳiñ içelden dem-be-dem sekrānınam 

Çeşm-i fettānım mey-i ‘aşḳıñ ile ṭolmuş göñül (93a/459) 

 

BEYİT 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ey beni faḳr u żārūretden ḫalaṣ iden İlāh 

Bunca luṭf bunca ‘iḥsanıñ iden püşt ü penāh (93a/460) 
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BEYİT 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ben ḳūluñ ẓan eyledimdi ben de maḳbūl bendeyim 

Çākeriñ ṭard eylediñ cānā bu ne şermendeyim (93a/461) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Nice bir nār-ı ġamıñla dertli baġrım yaḳayım 

Ṣu gibi ṣad-pāre göñlü yara yara aḳayım 

 

Bı ̇̄-bedelsin nāz-perversin güzelsin sevdiğim 

Señ ṭururken ġayrı yār almaz ki cānım baḳayım 

 

Nice demdir ḫasteyim hicriñle hem āvāreyim 

Virmedin dermānımı ḳanġı ṭabı ̇̄ be varayım 

 

Çünki ṭimār itmeden ‘aşḳıñla yanmış sı ̇̄nemi 

Gel bıraḳ gel ḥālime derdime çāre arayım (93a/462) 

 

4 MÜFTEİLÜN  

Ẕevḳ ü ṣafā gülde mi gülşende mi bülbülde midir 

Yoḫsa ‘aceb sende mi ‘ālemde mi yā bende midir 

 

Mest menem ‘aşḳıñ ile āh ideyim vāh ideyim    

Bilmiyorum ġamda mı dil-ḫānde mi yā meyde midir 

 

Derd-i dilim zār-ı derūnum giceler arṭmadadır 
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Meskenimiz dāġda mı kül-ḫānda mı yā bāġda mıdır 

 

Böyle mes̱el ḍarb idelim meclisimiz bāġ-ı irem 

Dı ̇̄de-i cān sazda mı yā sözde mi dilsizde midir 

 

Farż idelim ‘aşḳ-ı cānā sende de var bende de var 

Yā bu sı ̇̄ tem dilde mi hep ḳalbde mi hem ḳālde midir 

 

Bendenize çı ̇̄n-i cebı ̇̄ n eylemeğe n’oldu sebeb 

Cürm ü ḳuṣūr bizde mi yā sizde mi āḫerde midir 

 

Reng-i siyāh gerden-i billūre ḳarışmış ne ‘aceb 

Levn-i siyāh gözde mi giysūda mı hem ḳaşda mıdır 

 

Āl rūḥuñ mu ‘acaba sāğer-i ḥamrā mı ola  

Ḳırmızılık rūḫde mı ṣağerde mi yā mūlde midir 

 

Meclis-i mey SEYYİD ile şerm ü ḥayā vaḳti midir 

Şerme sebeb ‘aşḳda mı ‘āşıḳda mı ma‘şūḳda mıdır 

(93b/463) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ẕaḥm-ı hicranıñla cānā böyle ḥācet baġladım 

Derd ü ‘aşḳıñla dem-ā-dem gör ne ṣūret baġladım 

 

Señ niçün itdin cefākār bı ̇̄-vefālar kārıñı 
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Çünki hercāı ̇̄ lik itdin ṣubḥa dek ben aġladım 

 

Nāle vü feryād u zārım günbegün efzūndur 

Pādişāh’ım firḳatiñle sı ̇̄nemi çoḳ ṭaġladım 

 

Ey Ṭabı ̇̄b’im raḥm idüb bu derde dermān itmedin 

Tı ̇̄r-i müjganıñ ciğerde nice yıldır inledim 

 

Gördüm aġyārlarla ülfetler idersin rūz u şeb 

Girye itdim ṣu gibi dāğlar bāşında çaġladım 

 

İtmedim bu sırrı ifşā ṣaḳınub aġyārdan 

Āh u efġān ile zārım çoḳ zamañdır gizledim 

 

Sürdüğü günden berü biñ cān ile SEYYİD fedā 

Ḫayli demdir mübtelāyım ‘afve maġrūr söyledim(93b/464) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Seniñ ‘aşḳıñ cihān-ārā ḳażā-yı āsumānı ̇̄dir 

Nedir tedbı ̇̄ r aña kim ol belā-yı nāgihānı ̇̄dir 

Yoluña mülk ile cānı ḳoyan ‘āşıḳlarıñ var 

Ḫarāb hem helāk olmaḳ Şehā ‘āşık nı ̇̄ şānıdır (93b/465) 

 

Lİ- ĠAYRİHİ 

3 FĀİLĀTÜN(FEİLĀTÜN)  FĀİLÜN 

Çeşm-i āfet bāḳışıñ sı ̇̄ nemi itdi mecrūh 
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Yine ey dı ̇̄ desi āhu señi gözler dı ̇̄dem 

 

Hep terāzū-yi nigehden geçirüb ḫubānı 

Señi ey nergı ̇̄s-i çeşmim señi gözler dı ̇̄dem 

 

Çeşm-i āfet baḳışıñ baġrımı mecrūḥ ideli 

Ne ‘aceb gözleri fettān señi gözler dı ̇̄dem234  (93b/466) 

 

ŞARKI 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sūz-i dille ḥālimiz evrāḳa taḥrı ̇̄r eyledik 

Āteş-i hicr ile yaḳdıḳ ba‘s̱ u tesyı ̇̄r eyledik 

 

Çoḳ niyāzlar eyledik ol māh-ı tāb-ı devre biz 

Aṣl-ı maḳṣūdu anıñ va‘dine te’ḫı ̇̄r eyledik 

 

Pek mürüvvetsiz haḳı ̇̄ ḳat vefāsız meğer235 

‘Āḳibet ümmı ̇̄d(i) kesdik ḥāli taġyı ̇̄r eyledik 

 

Hiç muḳayyed olmaz idi itdügim efġānıma 

Biz de istiġnāya döndük nāz-ı teks̱ı ̇̄r eyledik 

 

Merḥamet ümmı ̇̄ d idüb biz cā-be-cā aġlar idik 

Sı ̇̄ne-i hicrānı aña çoḳca tefsı ̇̄r eyledik 

                                                           
234 Der-kenār: Ḥalā señi özler señi gözler didem. 
235 Vezin hatası 
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Bı ̇̄-vefanıñ cevri arṭdı istemez ülfet göñül 

Ḫaṭṭ-ı hicrānı bugün bir ḳalbe tasṭı ̇̄r eyledik 

 

Çāġ-ı devranıñ geçürdik tesliyetdir bu bize 

Ḳırdıġın göñlü ā ẓālim böyle ta‘mı ̇̄r eyledik 

 

Bir zamān sendeñ cefā gördük raḳı ̇̄ binden belā 

Ol raḳı ̇̄ b bir belāya ḫaylı ̇̄  taḳrı ̇̄r eyledik 

 

Çün raḳı ̇̄b-i bed-naẓar ḫavfiyle rū-ber olmadıḳ 

Bu daḫı ̇̄  hicrān içinde nāme taḥrı ̇̄r eyledik 

 

SEYYİD’iñ saña ta‘aşşuḳ demleri geçdi şükür 

Ülfet-i aġyār şimdi saña taḥayyür eyledik (94a/467) 

 

ŞARKI 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Zülfüñü rūyuña dökmüş ol cihān-ārā gezer 

Ṣalınub her cānibe ol ḥüsnile yektā gezer 

 

Cām-ı Cem mir’āt-ı İskender midir āyā nedir 

Sı ̇̄ne-i ‘ubūrun āçmış āfitāb-āsā gezer 

 

Tāb-ı gı ̇̄ sū-yi müselsel ile baġlar ‘āşıḳı 

Mübtelā-yı ṣad-belā bezmine ol ḥüsnā gezer 
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Ol güzel ġonce-dehānı görücek ‘uşşāk olur 

Sı ̇̄ nede müjganıñ arar ol gül-i ḥamrā gezer 

 

Niçün olduñ SEYYİDĀ señ bı ̇̄-vefāya mübtelā 

Terk ider ‘uşşāḳı zı ̇̄ rā gāh gāh tenhā gezer (94a/468) 

 

ŞARKI 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bāġ-ı ḥüsn içre āçılmış ter gülüm señsiñ benim 

Bū-yi ‘anberden neşāsıñ sünbülüm señsiñ benim 

 

Nice bir āh ile zārı eyleyen derdiñ ile 

Gülşen-i göñlümde cānā ḫōş-ḫırānımsın benim 

 

Gül rūḫuñ ālı dökülmüş vechiñ üzre verdini 

Gördüğüm demden beri ḫāṭır-ı ḫayālimsin benim 

 

Ey dilārā ḥüsn-i rūyuñ yaḳdı āḫir bendeni 

Söyleyim derd-i derūnum tende cānımsın benim 

 

Ṣalınub gezmek seniñ bu SEYYİD’e ḫōş-ẕevḳ virür 

Şı ̇̄ve-i reftār ile gez nev-nihālimsin benim (94b/469) 
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HECE236    

Çünki göñül ḳaparsın  

Ḳorkuyorum aẓarsın    

Señ bu rāzı açarsın          

Bu ḳūlunu aṭarsın 

 

Böyle niçün ḳaçarsın 

Eğri yola ṣaparsın 

El sözüne uyarsın 

İstemeyüb ṣaṭarsın 

 

Bir gün olur anarsın  

Bir güzele baḳarsın 

Yavrucaġım ararsın  

Ġayrı yire aḳarsın 

 

Belki kuzum seversin  

Arḳasında gezersin 

Saña yazıḳ yanarsın  

Belki aña uyarsın (94b/470) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dı ̇̄ demi yāş eyleyen cānā firaḳıñdır seniñ 

Bāġrımı ḫūn eyleyen hem iştiyāḳıñdır seniñ 

                                                           
236 4+3’lü Hece Vezni 
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Kārımı zār eyleyüb benden beni bı ̇̄-zār iden 

Ey benim rūḥ-i revānım iftirāḳıñdır seniñ 

 

Ey dilārā ḥasretiñle göñlümü sūzān iden 

Çeşm-i āteş-bāre ile iḥtirāḳıñdır seniñ 

 

Ṭı ̇̄ġ-i hicranıñla sı ̇̄ nem pāre pāre eylediñ 

Meşrebiñ maẓbūṭ-i dildir bu mezāḳıñdır seniñ 

 

Göz göre señ nergı ̇̄z-i fettānı benden devr iden 

Ġamze-i ġammāz ile ‘ayn-ı nifāḳıñdır seniñ 

 

Eşkimiñ her ḳaṭresin dir yā beni maḥzūn iden  

Uyub eller sözüne benden şiḳāḳındır seniñ 

 

Bir dem ayrılmaz iken senden bu SEYYİD’i ayıran 

Ol raḳı ̇̄b-i bed-naẓarla ittifāḳıñdır seniñ (94b/471) 

 

4 MEFĀĪLÜN 

Çoġaldı āh ile zārım nedāmet hem nedı ̇̄mimdir 

Umaram maġfiret ide benim Rabb’im Raḥı ̇̄m’imdir 

 

Bu ‘ālemde geçürdim nāzenı ̇̄n ‘ömri ḳabaḥatle 

Meğer şefḳat ḳıla Mevlā o Raḥmān u Raḥı ̇̄m’imdir 
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Nice demdir elim açdım ḳodum yüz bāb-ı Ġaffār’a 

Ümı ̇̄dim luṭf u raḥmetdir penāhım hem Raḥı ̇̄m’imdir 

 

Ḥacı ̇̄ l isem de kesmezem ümı ̇̄di Ḥażret-i Ḥaḳ’dan 

Ne var cürmümü ‘afv itse Kerı ̇̄m’imdir Rahı ̇̄m’imdir 

 

Melāẕ u melce’im yoḳdur ūlū dergāhdan ġayrı  

Anuñ muhtācıyam dāim benim Allah Raḥı ̇̄m’imdir 

 

Ḳarı ̇̄n-i ism-i Ẕāt’dır ism-i Raḥmān u Raḥı ̇̄m 

Umaram SEYYİD’e raḥmet ider Mevlā Raḥı ̇̄m’imdir 

(95a/472) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Bulamam bende-i müẕnibde ḫaṭādan ġayrı 

Çāre yok rū-yi siyāh ile ricādan ġayrı 

 

Geçen ‘ömrümü tefaḥḥuṣ idüb oldum maḥcūb 

Bulmadım sehv ile nefsān u hevādan ġayrı 

 

Bilemem var mıdır āyā baña bir çāre  

İstinād eyleyecek luṭf-ı Ḫudā’dan ġayrı 

 

Meger ide bu dil-i aḥḳare Mevlā imdād 

Göremem bendede çün ḥubb-i sivādan ġayrı 
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Nice şerm itmeyeyim ben o güzel Mevlā’dan 

‘Amelim yoḳ görinür elde riyādan ġayrı 

 

Bār-gāh-ı ‘izzete lāyıḳ ‘amel yoḳ bende 

Baña çāre ola mı Ḥaḳḳ’a du‘ādan ġayrı 

 

Ḳūluyam efḳarıyam ben o Şeh-i ‘Ālı ̇̄ ’nin 

İstemem SEYYİD-i bı ̇̄-çāre ‘aṭādan ġayrı (95a/473) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Görmedi gözler cemāliñ gibi bir meh-tāb-ı ḫūb 

Dü-cihānda sensiñ ey Sulṭān-ı Maḥbūbu’l-ḳulūb237 

 

Seyyid-i ‘ālı ̇̄-nesebsiñ ey Ḥabı ̇̄b-i Kibriyā 

Ẕāt’ıñı tebcı ̇̄ l ider her yerde Ġaffāru’ẕ-ẕünūb238 

 

Señ sarāy-ı ġaybda Mevlā’ya Ḥabı ̇̄b idiñ Habı ̇̄b 

Ḳurmadan bu ḫayme-i eflākı ‘Allamu’l-ġuyūb239 

 

Señsiñ ey Maḥbūb-i Ḥaḳ iki cihānıñ mefḫarı 

Ẕāt u evṣāfıñ mümtāz itdi Settāru’l-‘uyūb240 

 

 

                                                           
237 Gönüllerin sevgilisi olan Allah. 
238 Günahları affeden Allah. 
239 İnsanlardan farklı olarak gaybdan da haberdâr, gaybı en iyi bilen Allah. 
240 Ayıpları saklayan Allah. 
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SEYYİD’iñ oldu vücūdu baḥr-i ‘iṣyāna ġarı ̇̄k 

Luṭf u şefḳat ile ḳurtar ente Keşşāfu’l-kürūb241 (95a/474)

  

4 MEFĀĪLÜN 

Bu ḥāṣıl-ı ‘ömrüm geçdi zamānı yā Resūla’llah 

Ecel geldikde virmez ol emānı yā Resūla’llah 

 

Ma‘āṣı ̇̄  derdine düşdü bu ḫaste-dil nice demdir 

Kerem ḳıl señ ḫalāṣ eyle bu cānı yā Resūla’llah 

 

Ḳaşıñ miḥrābına ṭoġru ider bu dil temennāyı 

Niyāz-ı ilticām ṭutdu cihānı yā Resūla’llah 

 

Firāz-ı ‘arş-ı maṭlūba diler vuṣlat göñül dāim 

Dil ü cāndan recā eyler o ānı yā Resūla’llah 

 

Nedāmet ḫançeri ile bu sı ̇̄ nem yardım anuñ’çün 

Aḳar bu dı ̇̄ demiñ yāşıyla ḳanı yā Resūla’llah 

 

Emān rūz-i ḳıyāmetde bu SEYYİD mücrimi luṭf it 

Şefā‘at ḳıl ḫalāṣ eyle señ ānı yā Resūla’llah (95b/475) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Sevdiğim her bir sözüm āh ile efġān eylediñ 

Çoḳ cefā itdiñ cihānı baña zindān eylediñ 

                                                           
241 Sıkıntıları kaldıran Allah. 
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Señ baña bildirmedin aslā bu dünyānın ẕevḳini 

Mübtelā ḳıldıñ ġam-ı ‘aşḳıñla ḥayrān eylediñ 

 

Virmediñ yol vuṣlata bir kere olsun ey mehim 

Çeşmimi her rūz u şeb ḥasretle giryān eylediñ 

 

Nice bir yansun seniñ tennūr-i ‘aşḳıñda bu dil 

Elverir yaḳdıñ bu sı ̇̄ nem nār-ı hicrān eyledin 

 

Eşiğiñ ḫākine sürdükçe yüz-ü bı ̇̄-çāremi 

Ḫāṭırım yıḳdıñ cihān-ārā perı ̇̄ şān eylediñ 

 

Cānım olmaḳ ise kāmıñ geçdi cānından göñül 

Dı ̇̄deden zı ̇̄ rā aḳan yāşlarımı ḳān eylediñ 

 

İtmediñ bir dem teraḥḥüm SEYYİD’iñ üftādeye 

Bu ḫarāb-ābād cihānı aña vı ̇̄ rān eylediñ (95b/476) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Yā Resūla’llah seniñ vaṣfında ḳaṣır bu dilim 

Biñ de bir ḥüsn-i cemāliñ yazamaz ‘āciz elim 

 

Mihr ile māh olmadı şebh ü naẓı ̇̄ r aslā saña 

Vechine üftāde oldu bu benim ‘āşıḳ dilim 

 

 



Celvetîyye Şeyhi Abdurrahman Nesîb Dede Dîvânı 

 

 

451 

Eşiğiñ topraġıña çārūb idem müjgānımı 

Ey benim bāġ-ı cihānda mis̱li yoḳ ṣad-berg gülüm 

 

Yā Ḥabı ̇̄ba’llah yazılmaz ḥüsn-i evṣāfıñ seniñ 

Tā ḳıyāmet ṭutsa ‘ālem her biri elde ḳalem 

 

Rūz-i maḥşerde şefā‘at eyle SEYYİD bendene 

Ravża-ı tevḥı ̇̄d ü ı ̇̄mān içre nālān bülbülüm (95b/477) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN(FA‘LÜN) 

Saña disem yolu vardır niçün oldun dil-mest 

Dimedim mi saña her dem olma böyle ser-mest 

 

Bāde-i maḥbūb elinden al de baḳma rūyına 

İki yüzün olma ser-ḫōş böyle olur bed-mest 

 

Cür‘ayı señ yār elinden nūş idüb düşdün yire 

Gitdi sāḳı ̇̄  ḳalmadı meclisde yārān ey mest 

 

Meclisiñ itmāmı ‘āşıḳ böyle oldu çāre ne 

Ṭāli‘iñ yāver değilmiş oldu yazıḳ saña mest 

 

Çünki içdin bādeyi señ āşḳ-ı cānān üstüne 

Nūş ber nūş itdiñ oldun böyle bir ednā-mest 
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Cāme-i ḫᵛābe dururken girmek istersin hemı ̇̄n 

İçdin olduñ bāde ber-bāde-i berbād-ı mest 

 

Dinleseñ olmaz mı idi pendini bu SEYYİD’iñ 

Cān-fezā gitdi bezmden ḳaldıñ ey bı ̇̄-rūh mest (96a/478) 

 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Çünki gördüm bu cihānda ḥüsn ile yektā señi 

Mübtelā-yı ṣad-belā itdiñ cihān-ārā beni 

 

Bulmadım ‘ālemde mis̱liñ saña bir hem-tā ḳanı ̇̄  

Ey cihān-ārā güzel mecbūruñ oldum ben seniñ 

 

Şems-i rūyuñ düşdü ‘aḳsi ḳalmadı benden es̱er 

Çoḳ niyāz-mend oldum amma olmadı senden naẓar 

 

Āh ẓālim dāġ-ber-dāġ oldu derdinden keder 

Ey cihān-ārā güzel mecbūruñ oldum ben seniñ 

 

Çāresiz göñlü alub bu şı ̇̄ şe-i reftār ile 

Nā-ümı ̇̄dem vuṣlatıñdan böyle ḳaldım zār ile 

 

Tā be key ülfet iderseñ bı ̇̄ -vefā aġyār ile 

Ey cihān-ārā güzel mecbūrun oldum ben señin 
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Ḫāk-pāye ‘arż-ı ḥālim sūz-i dil āvāz ile 

Bir nigāh it eylediñ ‘arż-ı ṣad-hezār i‘zāz ile 

 

Şimdi istiġnāya ṣalma kendüni bin nāz ile 

Ey cihān-ārā güzel mecbūruñ oldum ben seniñ 

 

Bunca efġānım işitdiñ göñlümü şād itmedin 

Böyle feryādım inildim arṭdı señ dād itmedin 

 

SEYYİD’iñ bı ̇̄-çāreyi bir kere hōş-yād itmedin 

Ey cihān-ārā güzel mecbūruñ oldum ben seniñ (96a/479) 

 

Lİ-MUḤARRİRİHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Maġfiret ḳıl bu ser-i kahhāle luṭf it yā Mu‘ı ̇̄n 

Bā-ḥaḳḳ-ı Faḫr-i cihān u Āl u Aṣḥāb-ı Güzı ̇̄n 

 

Mu‘terı ̇̄ fdi cürmüne hem ṭālib-i ġufrān idi 

Ola müşfı ̇̄ ḳ ḥāline ferdā Şefı ̇̄ ‘ü’l-müẕnibı ̇̄n 

 

Defter-i taḳdı ̇̄re baḳdı gördü anıñ ravżāsıñ 

Cennet içre daḫi yā Rab aña cār eyle hemı ̇̄n 

 

Ḫūn ile ālūde pür-nem idi çeşmi umaram 

Tūtiyā-yı ḫāk-pā-yi Muṣṭafā alsun nemin 
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Bende-gān-ı pı ̇̄r-i Maḥmūd Ḫüdāyı ̇̄ ’den idi 

Anuñ’çün düşdü ḳabrine müvācih bu zemı ̇̄n 

 

Söyledim fevtinden aḳdem ṭāşına olsun nı ̇̄ şān 

Unutulmasın cihāndan nām-ı Maḥmūd-ı Emı ̇̄n (96b/480) 

 

Lİ-MUḤARRİRİHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Şeyḫ Selāmı ̇̄  bende-i ḫāṣṣ cihāndan gitdi āh 

Pı ̇̄ri’niñ cennetde daḫı ̇̄  sāyesin itdi penāh        

 

Sālikān-ı rāh-ı Maḥmūd-i Ḫüdāyı ̇̄ ’den idi 

‘Ālem-i ‘uḳbāda daḫı ̇̄  hem-civār eyle İlāh 

 

Faḫr-i ‘ālem ḥürmetine Āl u Aṣḥāb ḥaḳḳına 

Biñde bir noḳṣānıma ḳılma naẓar ey Pādişāh 

 

İdemem ta‘bı ̇̄r ne mümkün ḥüsn-i ḫulḳuñdan anıñ 

Ṣāḥib-i ḥüsn-şiyem idi ne çāre gitdi vāh 

 

Riḥlet-i Şeyḫ Rāşid’e bu çıḳdı bir tāriḫ olur 

‘Azm-i gülzār-ı cināne itdiği dem buldu rāh (96b/481) 

 

KĀTİP MUḤAMMED EFENDİ İÇÜN 

Lİ-MUḤARRİRİHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 
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Şeyḫ Rūşen bendesi ‘uḳbāya gitdi āh-ı āh 

Şeyḫi’niñ Firdevs’de daḫı ̇̄  sāyesin itdi penāh 

 

‘Ālem-i dünyāda muḫliṣ bendesiydi bu anıñ 

Cennet-i a‘lāda daḫı ̇̄  hem-civār eyle İlāh 

 

Ḫalvetiñ itdi tamām oldu cihānda Celvetı ̇̄  

Pı ̇̄r-i Celvet’den ānı dūr eyleme ey Pādişāh 

 

Cānı ̇̄b-i Raḥman’a riḥlet eyledi yā Hū deyüb 

Çünki ḫatm oldu nefes señ raḥmetiñle ḳıl nigāh 

 

Biñ iki yüz ḳırḳ bir’de itdi iḫfā kendüni 

İrci‘ı ̇̄  emriyle Muḥammed Efendi gitdi āh (97a/482) 

 

Lİ-MÜELLİFİHİ 

2 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Dost odur kim saña ṭoġrusun diye 

Dost değildir saña ṭoġrusun diye (97a/483) 

 

Lİ-MÜELLİFİHİ 

3 FĀİLĀTÜN FĀİLÜN 

Ṭālib-i dünyā olan Ẕāt’ıñ metā‘ıñ almaġa  

Görmedim ‘ālemde āteş gibi ḳızġın müşterı ̇̄  (97a/484) 
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SONUÇ 

Abdurrahman Nesib Efendi, Osmanlı Devleti’nin “Yıkılma 

Devri” kabul edilen XIX. asırda yaşamış; sırasıyla III. Selîm, IV. 

Mustafa, II. Mahmud, I. Abdülmecid, Abdülaziz, V. Murad ve II. 

Abdülhamid dönemlerini idrâk etmiştir 

Din adamlığı, edebî ve sanatkâr kişiliğinin yanında mutasavvıf 

kimliğiyle, aslında klâsik anlamda bir tarikat ehli olmadığını ifade 

edebileceğimiz Abdurrahman Nesib Dede’nin Dinî ve tasavvufî 

edebiyat içinde değerlendirebileceğimiz faaliyet ve eserleriyle 

birlikte, merkeziyetçi anlayışla yönetilen bir tarikatın 22. 

postnişliğini 24 yıl üstlenmiş bir mutasavvıf ve şair kimliğiyle 

kaleme almış olduğu Divânı’nın transkribe edilerek yeni yazıya 

aktarımını yaptığımız çalışmamızda vardığımız sonuçları şu 

şekilde tespit etmek mümkündür: 

Önemli tasavvufî şahsiyetlere sahip bir aileye mensup olan 

Abdurrahman Nesib Dede’nin babası Şeyh Rûşenî Efendi, 

âsitânede 20 yılı aşkın şeyhlik yapmıştır. Onun da babası 

Abdurrahman Efendi, Bursalı İsmail Hakkı’nın halifesi; dedesi 

Mustafa Efendi de Atpazârî Osman Efendi’ nin halifelerindendi. 

Yine kendisinin vefatından sonra iki oğlu sırasıyla âsitânenin 

şeyhliklerini üstlenmişlerdir. 

Bir dünya görüşü ve inanç sisteminin savunucusu olan Nesib 

Efendi’nin şiirlerinde yer verdiği dinî ve tasavvufî unsurlar, 

estetik olmaktan daha çok kabullendiği inanç ve içinde 

bulunduğu kültürün eseridir.  
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Abdurrahman Nesib Dede’nin mutasavvıf kişiliğinin Kur’ân ve 

Sünneti kapsayan yanıyla klâsik İslâm mutasavvıflarından çok 

ayrı tutulmaması gerektiğini ifade ederken, divân sahibi bir Şeyh 

ve din adamlığı kimliğiyle beraber musikîşinas tarafı da onun en 

belirgin özelliğidir. 

Yaptığımız araştırmalarda Mecmuâ ve Divân’ının dışında 

herhangi bir eserine rastlamadığımız Abdurrahman Nesib’in bazı 

kaynaklarda belirtilen üçüncü bir eserinden bahsedilse de böyle 

bir eserinin Mecmuâ’yla karıştırıldığını düşünmekteyiz. 

Abdurrahman Nesib Efendi, şiirlerini aruz vezni ve Divân 

edebiyatı nazım şekilleriyle yazmıştır. Divân’ında kullandığı 

nazım şekilleri, gazel, kaside (münâcât, na‘at, medhiye, mesnevî), 

tahmis ve lügazattır. Yine edebî sanatlardan telmih, iktibas, irsâl-

i mesel, tekrîr, mecâz, istiâre, kinâye, cinâs, iştikâk vb. yer veren 

şairin esas kullandığı nazım şekli gazeldir.  

Bir dönem Ordu-yu Hümâyun vaizliği yapmış, uzun bir dönem 

postnişinlik görevini üstlenmiş bir mutasavvıf kimliğiyle 

Abdurrahman Nesib Dede’nin, aynı zamanda mûsikî ilmine olan 

vukufiyetinin profesyonellik boyutunu ortaya koyan eserlere 

imza atmış bir mûsikîşinâs oluşu onun şahsiyetinin en belirgin 

yönlerinden birini ortaya koyar. Dinî ve tasavvufî terminolojiyi 

iyi bilip kullandığına şahit olduğumuz şair, fikirlerini sade ve 

anlaşılır bir dille nazmetmiştir. Bununla birlikte kullandığı 

kelime, isim ve sıfatlarla Arapça ve Farsça’ya da vakıf bir şair 

olduğunu anlayabilmek mümkündür. “Abdurrahman Nesîb 
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Dede’nin Hayatı, Dinî-Tasavvufî-Edebî Yönü ve Eserleri” başlığı 

altında ele aldığımız konular çalışmamızın birinci bölümünü 

oluşturmakta; “Abdurrahman Nesib Dede Divânı’nın Şekil 

Yönünden İncelenmesi” çalışmamızın ikinci bölümünü ve 

üçüncü bölümde ise Divân’ın Transkribe edilmiş metni yer 

almaktadır. 
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